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Pred použitím produktu si pozorne prečítajte tento návod na obsluhu.
Vážení zákazníci,
Chceme Vám poskytnúť možnosť najlepšieho použitia nášho výrobku, ktorý bol vyrobený v 
moderných zariadeniach so starostlivosťou a dôkladnou kontrolou kvality.
Tiež, pred použitím výrobku Vám odporúčame prečítať si celý návod na použitie. V prípade odpredaja 
výrobku, nezabudnite odovzdať návod jeho novému majiteľovi spoločne s výrobkom.

Táto príručka vám pomôže aby ste mohli výrobok používať rýchlo a bezpečne.
• Pred inštaláciou a použitím výrobku si prosím pozorne prečítajte užívateľskú príručku.
• Vždy dodržujte platné bezpečnostné predpisy.
• Majte užívateľskú príručku v dosahu pre budúce použitie.
• Prečítajte si prosím všetky ďalšie dokumenty dodané s výrobkom.
Nezabúdajte, že táto Užívateľská príručka sa môže vzťahovať na viacero modelov výrobkov. Príručka 
jasne ukáže všetky variácie rôznych modelov.

C Dôležité informácie a užitočné tipy.

A Ohrozenie života a majetku.

B Riziko zranenia elektrickým 
prúdom. 

Obal tohto výrobku je vyrobený 
z recyklovateľných materiálov, v 
súlade s Národnou legislatívou pre 
životné prostredie.
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Táto časť obsahuje bezpečnostné pokyny 
nevyhnutné pre zabránenie nebezpečenstvu 
zranení a materiálnych škôd. Nedodržaním 
týchto pokynov zanikajú všetky typy záruky 
výrobku.
Určené použitie

A

UPOZORNENIE:  
Udržujte vetracie otvory na kryte 
prístroja alebo v konštrukcii 
zabudovania bez prekážok.
UPOZORNENIE:
Nepoužívajte mechanické nástroje alebo 
iné prostriedky na urýchlenie procesu 
odmrazenia, okrem tých, ktoré odporúča 
výrobca.
UPOZORNENIE:
Nepoškodzujte chladiaci okruh.
UPOZORNENIE: 
Nepoužívajte elektrické 
spotrebiče vo vnútri priestoru 
na potraviny, iba ak sú 
doporučené výrobcom.

Toto zariadenie je určené pre použitie v 
domácnosti a v podobných podmienkach, 
ako sú napríklad
– Kuchynské miestnosti pre personál 
v obchodoch, kanceláriách a v iných 
pracovných prostrediach;
– farmárske domy a klienti v hoteloch, 
moteloch a iných typoch bytových 
zariadení;
– v ubytovacích zariadeniach typu bed and 
breakfast;
– stravovacie a podobné zariadenia 
neobchodného typu.

1.1. Všeobecná bezpečnosť
t� Tento produkt by nemali používať osoby s 
telesným, zmyslovým a mentálnym postihnutím, 
osoby bez dostatočných znalostí a skúseností, alebo 
deti. Zariadenie môžu tieto osoby používať len pod 
dohľadom a po poučení osobou zodpovednou za 
ich bezpečnosť. Nedovoľte deťom hrať sa s týmto 
zariadením.
t� V prípade poruchy prístroj odpojte.
t� Po odpojení počkajte najmenej 5 minút pred 
opätovným pripojením. Odpojte výrobok, keď sa 
nepoužíva. Nedotýkajte sa zástrčky mokrými rukami! 
Pri odpájaní neťahajte za kábel, vždy uchopte 
zástrčku.
t� Nezapájajte chladničku, ak je zásuvka 
uvoľnená.
t� Pri inštalácii, údržbe, čistení a opravách výrobok 
odpojte. 
t� Ak sa výrobok nebude dlhší čas používať, 
odpojte ho a vyberte z neho potraviny. 
t� Nepoužívajte paru alebo čistiace prostriedky 
s parou pre čistenie chladničky a topenia ľadu vo 
vnútri.  Para môže prísť do styku s elektrifikovanými 
oblasťami a spôsobiť skrat alebo elektrický šok!
t� Neumývajte výrobok striekaním alebo 
polievaním vodou na neho! Nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom!
t� Nikdy nepoužívajte výrobok, ak časť 
nachádzajúca sa na hornej alebo zadnej strane 
výrobku s elektronickou doskou s plošným spojom 
vo vnútri je otvorená (krycia doska elektronických 
plošných spojov) (1).  

1

1

1. Bezpečnostné pokyny a životné prostredie
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t� V prípade jeho poruchy výrobok 
nepoužívajte, pretože by mohlo dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom.  Pred tým, než čokoľvek 
urobíte, sa obráťte na autorizovaný servis.
t� Výrobok zapájajte do uzemnenej zásuvky. 
Uzemnenie musí byť vykonané kvalifikovaným 
elektrikárom.
t� Ak produkt má osvetlenie typu LED, pre 
jeho nahradenie alebo v prípade akéhokoľvek 
problému sa obráťte na autorizovaný servis.
t� Nedotýkajte sa mrazených potravín 
mokrými rukami! Môžu sa nalepiť na Vaše 
ruky!
t� Neklaďte do mrazničky tekutiny vo fľašiach 
a plechovkách. Môžu vybuchnúť!
t� Tekutiny umiestnite vo vzpriamenej polohe 
a pevne uzatvorte ich veko.
t� Nestriekajte horľavé látky v blízkosti 
výrobku, nakoľko sa môže zapáliť alebo 
explodovať.
t� Nenechávajte horľavé materiály a produkty 
s horľavým plynom (spreje, atď,) v chladničke.
t� Neklaďte nádoby obsahujúce kvapaliny 
na hornú časť výrobku. Voda striekajúca 
na elektrifikované časti môže spôsobiť úraz 
elektrickým prúdom a nebezpečenstvo požiaru.
t� Vystavenie produkt dažďu, snehu, 
slnku a vetru môže spôsobiť elektrické 
nebezpečenstvo. Pri premiestňovaní výrobku 
ho neťahajte držaním za rukoväť dverí. Rukoväť 
sa môže odtrhnúť.
t� Dbajte na to, aby nedošlo k zachyteniu 
akúkoľvek časti vašich rúk či tela do 
akýchkoľvek z pohybujúcich sa častí vo vnútri 
výrobku.
t� Nevyliezajte alebo sa neopierajte o dvere, 
zásuvky a podobné časti chladničky. Môže 
to mať za následok pád výrobku a spôsobiť 
poškodenie dielov. 
t� Dávajte pozor, aby nedošlo k privretiu 
napájacieho kábla.

t� Pri umiestnení zariadenia sa uistite, 
že napájací kábel nie je zachytený alebo 
poškodený.
t� Neumiestňujte viac prenosných zásuviek 
alebo prenosných zdrojov napájania vzadu od 
zariadení.

1.1.1 Varovanie HC
Ak výrobok obsahuje chladiaci systém 
v ktorom sa používa plyn R600a, 
zabezpečte, aby pri používaní a 
pohybovaní spotrebiča nedošlo k 
poškodeniu chladiaceho systému a jeho 
potrubia. Tento plyn je horľavý. Ak je 
chladiaci systém poškodený, zabezpečte, 
aby bolo zariadenie mimo dosahu zdrojov 
ohňa a okamžite vyvetrajte miestnosť.

C
Štítok na vnútornej ľavej 
strane označuje druh plynu 
používaného v produkte.

1.1.2 Pre modely s 
dávkovačom vody
Tlak pre prívod studenej vody musí byť 
maximálne 90 psi (620 kPa). Ak je váš tlak vody 
vyšší ako 80 psi (550 kPa, použite vo vašej 
sieti ventil na obmedzovanie tlaku. Ak neviete, 
ako skontrolovať tlak vody, požiadajte o pomoc 
profesionálneho inštalatéra.
t� Ak pri inštalácii existuje riziko vodného 
rázu, vždy použite preventívne zariadenia proti 
vodnému rázu. Ak ste si nie je istý, či vo Vašej 
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sieti je efekt vodného rázu, poraďte sa s 
profesionálnym inštalatérom.
Neinštalujte na prívode pre teplú vodu. 
Vykonajte nevyhnutné opatrenia proti riziku 
zamrznutia hadíc. Prevádzkový interval teplota 
vody musí byť medzi minimálne 33 ° F (0,6 ° 
C) a maximálne 100 ° F (38 ° C).
t� Používajte len pitnú vodu.

1.2. Účel použitia
t� Tento výrobok je určený pre domáce 
použitie. Nie je určený pre komerčné použitie.
t� Spotrebič by mal byť používaný iba pre 
skladovanie potravín a nápojov.
t� Do chladničky neukladajte citlivé produkty, 
ktoré si vyžadujú riadené teploty (očkovacie 
látky, lieky citlivé na teplo, zdravotnícky 
materiál, atď.).
t� Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť 
za prípadné škody spôsobené nesprávnym 
použitím alebo nesprávnou manipuláciou.
t� Životnosť výrobku je 10 rokov. Náhradné 
diely potrebné pre funkčnosť tohoto výrobku 
budú pre toto obdobie k dispozícii.

1.3. Bezpečnosť detí
t� Obalové materiály uchovávajte mimo 
dosahu detí.
t� Nedovoľte deťom, aby sa s výrobkom 
hrali.
t� Ak je na dverách výrobku zámok, kľúč 
držte mimo dosahu detí.

1.4. Súlad so smernicou WEEE a 
Odstránenie odpadov výrobku
 Tento výrobok spĺňa požiadavky 
smernice WEEE EÚ (2012/19/EU). Na 
tomto priodukte je zobrazený symbol 
klasifikácie odpadu elektrických a 
elektronických zariadení (OEEZ). 

Tento výrobok bol vyrobený z 
vysoko kvalitných materiálov 
a komponentov, ktoré sa 
dajú opätovne použiť a ktoré 
sú vhodné pre recykláciu. Na 
konci svojej životnosti 
spotrebič nevyhadzujte spolu 

s bežnými domácimi a inými odpadmi. 
Odneste ho do zberného centra pre 
recykláciu elektrických a elektronických 
zariadení. Pre informácie o týchto 
zberných stredisakách sa prosím 
obráťte na miestne úrady.

1.5. Súlad so smernicou RoHS
Tento výrobok spĺňa požiadavky 
smernice WEEE EÚ (2011/65/EU). 
Neobsahuje škodlivé a zakázané látky 
uvedené v smernici.

1.6. Informácie o balení
Obalové materiály výrobku sú vyrobené 
z recyklovateľných materiálov v 
súlade s našimi národnými predpismi 
o životnom prostredí. Nevyhadzujte 
obalové materiály spolu s domácimi 
alebo inými odpadmi. Vezmite ich do 
zberných miest pre obalové materiály 
určené miestnymi orgánmi.
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1. Polica v dverách chladiacej časti
2. Plniaca nádrž dávkovača vody
3. Časť pre vajíčka
4. Zásobník dávkovača vody
5. Polica pre fľaše
6.  Posuvná odkladacia schránka
7. Nastaviteľné nohy
8. Časť hlbokého mrazenia
9. Časť rýchleho mrazenia

10. Zásobník na ľadové kocky a akumulovaný ľad
11. Zásobník na zeleninu
12. Oddelenia Nulového stupňa
13. Vnútorné osvetlenie
14. Sklenená polica v chladiacej časti
15. Tlačidlo pre Nastavenie teploty
16. Chladiaci priestor
17. Mraziaci priestor

2     Vaša chladnička

C
*voliteľné: Obrázky uvedené v tejto príručke sú uvádzané ako príklad a nemusia sa 
presne zhodovať s Vašim produktom. Ak váš výrobok neobsahuje príslušné časti, tieto 
informácie sa vzťahujú na ostatné modely.

*1

*2
*3

*4

*5

*5

*6

*8

*9

7

*11

*12

13

*15

16

17

*14

*10

*4

Nemusí byť súčasťou výbavy všetkých modelov
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3 Inštalácia
3.1. Správne miesto pre inštaláciu
Pre inštaláciu výrobku sa obráťte na autorizovaný 
servis. Pre prípravu výrobku pre inštaláciu 
vyhľadajte informácie v užívateľskej príručke 
a uistite sa, že sú k dispozícii požadované 
elektrické a vodovodné nástroje. Ak nie, pre 
usporiadanie týchto nástrojov podľa potreby sa 
obráťte na elektrikára a vodoinštalatéra.

B
VAROVANIE: Výrobca nenesie žiadnu 
zodpovednosť za škodu spôsobené 
prácou vykonanou neoprávnenými 
osobami.

B
VAROVANIE: V priebehu inštalácie 
musí byť napájací kábel tohto výrobku 
odpojený. Ak tak neurobíte, môže to mať 
za následok smrť alebo vážne zranenie!

A
VAROVANIE: Ak je rozpätie dverí príliš 
úzke pre prenesenie výrobku, odmontujte 
dvere a otočte produkt na bok, ak to 
nefunguje, obráťte sa na autorizovaný 
servis.

• Pre zabránenie vibráciám umiestnite výrobok 
na rovný povrch.

• Umiestnite výrobok aspoň 30 cm od radiátorov, 
pecí a podobných tepelných zdrojov a aspoň 5 
cm od elektrických rúr. 

 • Nevystavujte výrobok priamemu slnečnému 
žiareniu alebo ho neponechávajte vo vlhkom 
prostredí.

• Výrobok pre svoje efektívne fungovanie 
vyžaduje dostatočnú cirkuláciu vzduchu.

• Pokiaľ bude výrobok umiestnený vo výklenku, 
nezabudnite nechať najmenej 5 cm odstup 
medzi produktom, stropom a stenami.

• Neinštalujte výrobok v prostredí s teplotami 
pod -5°C.

3.2. Pripojenie plastových klinov
Použite plastové kliny dodané s produktom 
pre zabezpečenie dostatočného priestoru pre 
cirkuláciu vzduchu medzi výrobkom a stenou. 
1. Ak chcete pripojiť kliny, odstráňte skrutky na 
výrobku a použite skrutky dodané s klinmi.
2. Pripevnite 2 plastové kliny na kryt vetrania ako sú 
zobrazené na obrázku.

3.3. Nastavenie stojanov
Ak výrobok nie je v rovnovážnej polohe, nastavte 
predné nastaviteľné stojany ich otáčaním 
smerom doprava alebo doľava. 
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3.4. Pripojenie napájania

A
VAROVANIE: Pre napájanie 
nepoužívajte rozšírené alebo združené 
zásuvky.

B
VAROVANIE: Poškodený napájací 
kábel musí byť vymenený autorizovaným 
servisom.

C
Pri umiestnení dvoch chladničiek v 
priľahlej pozícii, medzi dvoma jednotkami 
nechajte vzdialenosť najmenej 4 cm.

t� Naša spoločnosť nenesie zodpovednosť 
za prípadné škody vzniknuté v dôsledku 
použitia bez uzemnenia a pripojenia 
napájania v nesúlade s vnútroštátnymi 
predpismi.

t� Zásuvka napájacieho kábla musí byť 
ľahko prístupná aj po inštalácii.

t� Medzi zásuvkou a chladničkou 
nepoužívajte rozdvojku alebo predlžovací 
kábel.

C

Výstraha pred horúcim povrchom
Bočné steny vášho produktu sú 
vybavené chladivovým potrubím pre 
zlepšenie chladiaceho systému. Cez 
tieto oblasti môže prúdiť chladivo 
s vysokými teplotami, čo vedie k 
horúcim povrchom bočných stien. 
To je normálne a nepotrebuje žiadnu 
opravu. Dbajte na to, keď sa dotýkate 
týchto oblastí.
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3.5. Obrátenie dverí
Postupujte v číselnom poradí.
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3.6. Obrátenie dverí
Postupujte v číselnom poradí.

1
1

7
1

20

11

13 9

2

10

5

3

20

20

8

18

17
19

45 °

180°

(8) (13)

14

6

4

12

16

15



11/37 SKChladnička / Uživatelská pĜíručka

4.1. Čo urobiť pre úsporu energie

A
Pripojenie výrobku k elektronickým 
systémom pre úsporu energie je škodlivé, 
pretože môže dôjsť k poškodeniu 
výrobku.

t� Nenechávajte dvere chladničky otvorené po 
dlhšiu dobu.

t� Nevkladajte do chladničky horúce potraviny 
alebo nápoje.

t� Nepreplňujte chladničku; blokovanie 
vnútorného toku vzduchu zníži chladiacu 
kapacitu.

t� Aby ste mohli uchovávať maximálne 
množstvo potravín v chladnejšom priestore 
vašej chladničky, vyberte hornú zásuvku a 
položte ju na sklenenú policu. Deklarovaná 
spotreba energie chladničky bola určená po 
vybratí chladiča, zásobníka na ľad a hornej 
zásuvky, čo umožní vytvoriť maximálny 
skladovací priestor. Pri skladovaní dôrazne 
odporúčame použitie spodnej zásuvky. Pre 
najlepšiu spotrebu energie aktivujte funkciu 
úspory energie.  

t� Neblokujte prúdenie vzduchu tým, že 
umiestnite jedlo pred ventilátor chladiča. Pri 
umiestnení potravín je potrebné zabezpečiť 
minimálne 3 cm priestor pred ochrannými 
mrežami ventilátora.

t� V závislosti na funkciách tohto výrobku; 
rozmrazovanie zmrazených potravín v 
chladnejšom priestore zaistí úsporu energie a 
zachovanie kvality potravín.

t� Jedlo ukladajte pomocou použitia zásuviek v 
chladiacom priestore, s cieľom zabezpečenia 
úspory energie a ochrany potravín v lepších 
podmienkach. 

t� Balíky potravín nesmú byť v priamom 
kontakte s čidlom tepla, nachádzajúceho 
sa v chladiacom priestore. V prípade ak 
sa dotýkajú čidla, môže sa zvýšiť spotreba 
energie zariadenia. 

t� Uistite sa, že potraviny nie sú v kontakte 
so snímačom teploty priestoru chladničky 
popísaného nižšie. 

t� Pretože horúci a vlhký vzduch sa nedostane 
priamo do vášho výrobku, keď nie sú 
dvierka zatvorené, výrobok sa optimalizuje 
v existujúcich podmienkach tak, aby jedlo 
vnútri bolo bezpečne chránené. Funkcie a 
súčasti, ako sú kompresor, ventilátor, ohrievač, 
rozmrazovač, osvetlenie, displej a iné, budú 
fungovať tak, aby za týchto podmienok 
spotrebovávali minimálne množstvo energie. 

4 Príprava

4.2. Prvé uvedenie do prevádzky
Pred použitím chladničky sa uistite, že boli 
vykonané všetky nevyhnutné prípravy v súlade s 
pokynmi uvedenými v kapitolách “Bezpečnostné 
pokyny a životné prostredie” a “Inštalácia”.
t� Nechajte výrobok bežať bez jedla v jeho 

vnútri po dobu 6 hodín a neotvárajte dvere, ak 
to nie je nevyhnutné.

C
Keď sa kompresor zapne, budete počuť 
zvuk. Je normálne počuť zvuk, aj keď 
kompresor nie je aktívny, v dôsledku 
stlačenej kvapaliny a plynov v chladiacom 
systéme.

C
Predné hrany produktu sa môžu zahriať. 
To je normálne. Tieto oblasti sú navrhnuté 
tak, aby sa zahrial, s cieľom zabránenia 
kondenzácie.

C
Pri niektorých modeloch sa panel 
indikátora automaticky vypne po 5 
minútach po zatvorení dverí. Znovu sa 
aktivujú keď sa dvere otvoria alebo po 
stlačení tlačidla.
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5 Tlačidlo pre Nastavenie teploty

5.1. Tlačidlo pre Nastavenie teploty
Vnútorná teplota chladničky sa môže meniť z 
nasledujúcich dôvodov:
• Sezónne teploty,
• Časté otváranie dverí a ponechanie ich v 

otvorenom stave po dlhšiu dobu.
• Uloženie jedál do chladničky bez ich 

vychladnutia na izbovú teplotu.
• Umiestnenie chladničky v miestnosti (napr. 

vystavenie slnečnému žiareniu).
• Vnútornú zmenu teploty v dôsledku týchto 

faktorov je možné upraviť pomocou tlačidla 
pre nastavenie. 

Čísla okolo tlačidla pre nastavenie uvádzajú teplotné 
stupne v “°C”.
Ak je okolitá teplota 20 °C, odporúčame používať 
nastavenie teploty chladničky na teplotu 4 °C. V 
prípade iných teplotách je možné túto hodnotu 
prispôsobiť.

5.2. Rýchle zmrazovanie 
Ak chcete zmraziť veľké množstvo čerstvých 
potravín, pred uložením potravín do rýchleho 
mraziaceho boxu prepnite tlačidlo pre nastavenie 
teploty ( ).
Odporúča sa ponechať tlačidlo v tejto polohe 
po dobu 24 hodín pre zmrazenie maximálneho 
množstva potravín, ktoré je uvedené ako kapacita 
mrazenia. Venujte pozornosť tomu, aby ste 
pri skladovaní vzájomne nemiešali mrazené a 
čerstvé potraviny.
Nezabudnite prepnúť tlačidlo pre nastavenie 
teploty späť do pôvodnej polohy. 

May not be available in all models
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5.3. Funkcia Dovolenka
Ak sa dvere výrobku ( ) neotvoria po dobu 
najmenej 12 hodín po nastavení tlačidla 
nastavenia teploty na najvyššiu hodnotu, 
automaticky sa aktivuje funkcia Dovolenka.
Pre zrušenie funkcie je potrebné zmeniť 
nastavenie tlačidiel.
Keď je aktivovaná funkcia Dovolenka, 
neodporúča sa skladovať potraviny v 
chladiacom priestore.

• Po dokončení nastavenia je možné ukryť 
tlačidlo nastavenia teploty jeho stlačením 
dovnútra.

5.4. Tlačidlo nastavenia termostatu
     Prevádzková teplota je regu-
lovaná ovládaním teploty.

       W C
5

1 = Nastavenie najnižšieho chladenia 
(Najteplejšie nastavenie).
4 = Nastavenie najvyššieho chladenia 
(Najchladnejšie nastavenie).
Priemerná teplota vo vnútri chladničky by mala 
byť okolo +5 °C.
Nastavenie zvoľte podľa požadovanej teploty.
Uvedomte si, prosím, že v chladiacej oblasti 
budú odlišné teploty.
Najchladnejšia oblasť sa nachádza hneď nad 
priečinkom na zeleninu.
Teplota interiéru tiež závisí od teploty okolia, 
početnosti otvárania dverí a od množstva 
uložených potravín.
Časté otváranie dverí spôsobuje zvyšovanie 
vnútornej teploty.
Z tohto dôvodu sa odporúča dvere čím skôr 
opätovne zatvoriť.

5.5. Tlačidlo nastavenia termostatu

Vnútorná teplota chladničky sa mení z 
nasledujúcich dôvodov;
t� Sezónne teploty,
t� Časté otváranie dverí a ponechávanie 
otvorených dverí po dlhú dobu .  
t� Jedlo vložené do chladničky bez vychladnu-
tia na izbovú teplotu,
t� Umiestnenie chladničky v miestnosti (napr. 
ak je vystavená slnečnému svetlu.
t� Z týchto dôvodov môžete zmeniť vnútornú 
teplotu pomocou termostatu. 
t� Čísla okolo tlačidla termostatu označujú 
stupne chladenia.
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t� Ak je okolitá teplota vyššia než 32 °C, 
otočte tlačidlo termostatu do maximálnej po-
lohy. 
t� Ak je okolitá teplota nižšia než 25 °C, 
otočte tlačidlo termostatu do minimálnej po-
lohy.

5.6. Odmrazovanie
Chladiaci priestor
V priestore chladničky dochádza k plne 
automatickému odmrazeniu. Kým sa 
priestor v chladničke ochladzuje, môžu sa 
vo vnútri chladničky objaviť vodné kvapky 
a námraza do veľkosti 7 – 8 mm. Takýto 
jav je normálny výsledok chladiaceho 
systému. Vytvorená námraza sa automaticky 
odstraňuje pri automatickom odmrazovaní po 
určitých intervaloch vďaka automatickému 
odmrazovaciemu systému v zadnej stene. 
Používateľ nemusí zoškrabovať námrazu alebo 
odstraňovať kvapky vody.
Voda pochádzajúca z odmrazovania odtečie 
zo zberača vody do odparovača odkvapovou 
rúrou, kde sa sama odparí. 
  Priečinok hlbokého zmrazenia nevykonáva 
automatické odmrazovanie, kvôli zabráneniu 
rozkladu zmrazeného jedla. 
Priestor mrazničky rozmrazuje automaticky.
Pravidelne kontrolujte, či sa vypúšťací otvor 
neupcháva a vyčistite ho tyčkou v otvore, ak je 
to potrebné.
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5.7. Indikačný panel
Indikačné panely sa môžu líšiť v závislosti od typu modelu.
Pri používaní vášho produktu vám pomôžu audio - vizuálne funkcie, nachádzajúce sa na 

indikačnom paneli. 

1. Indikátor Chladiaceho oddielu
2. Indikátor Poruchového stavu
3. Indikátor teploty
4. Tlačidlo funkcie Dovolenka
5. Tlačidlo pre Nastavenie teploty
6. Tlačidlo pre voľbu Chladiaceho priestoru
7. Indikátor Mraziaceho priestoru
8. Indikátor Ekonomického režimu
9. Indikátor funkcie Dovolenka
*voliteľné

C
*Voliteľné: Údaje uvedené v tejto používateľskej príručke sú určené ako koncepty 
a nemusia byť v dokonalom súlade s Vašim výrobkom. Ak váš výrobok neobsahuje 
príslušné časti, tieto informácie sa vzťahujú na ostatné modely.

457 6

8

9

1 2 3
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1. Indikátor chladiaceho oddielu
 Pri nastavovaní teploty chladiaceho priestoru 
bude svetlo chladničky svietiť.
2. Indikátor Poruchového stavu
Tento indikátor sa aktivuje, ak vaša 
chladnička dostatočné nechladí alebo v 
prípade poruchy snímača. Keď je tento 
indikátor aktivovaný,  na indikátore teploty 
mrazničky sa zobrazí písmeno "E" a na 
ukazovateli teploty chladničky sa zobrazia 
číslice, ako napríklad "1,2,3 ...". Tieto čísla na 
ukazovateli slúžia na informovanie servisného 
personálu o poruche.
3. Indikátor teploty
Označuje teplotu mraziaceho a chladiaceho 
priestoru.
4. Tlačidlo funkcie Dovolenka
Pre aktiváciu tejto funkcie stlačte tlačidlo 
Dovolenka po dobu 3 sekúnd. Ak je 
aktivovaná funkcia Dovolenka, na ukazovateli 
teploty chladničky sa zobrazí "- -" a v časti 
chladničky nebude aktívne chladenie. Keď je 
táto funkcia aktívna, neodporúča sa skladovať 
potraviny v chladiacom priestore. Ostatné 
časti budú  naďalej ochladzovat v súlade s ich 
nastavenou teplotu.
Pre zrušenie tejto funkcie znova stlačte 
tlačidlo Dovolenka.
5. Tlačidlo pre Nastavenie teploty
Mení teplotu príslušného priestoru medzi 
-24°C ... -18°C a 8°C...1°C.
6. Tlačidlo pre voľbu Chladiaceho 
priestoru
Tlačidlo pre voľbu: Stlačte tlačidlo pre výber 
priestoru pre prepínanie medzi oddelením 
chladničky a mrazničky.
7. Indikátor Mraziaceho priestoru
Pri nastavovaní teploty mraziaceho priestoru 
bude svetlo chladničky svietiť.

8. Indikátor Ekonomického režimu
Signalizuje, že chladnička pracuje v 
úspornom režime. Tento displej sa aktivuje, ak 
je teplota mrazničky nastavená na -18 °C.
9. Indikátor funkcie Dovolenka
Ukazuje, že je aktivovaná funkcia Dovolenka. 
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5.8. Panel ukazovateľov

1 2 3 45

1. Tlačidlo pre zmenu hodnoty chladenia: 
Používa sa na nastavenie hodnoty 
chladenia chladničky a mrazničky. Ak 
stlačíte toto tlačidlo, keď je rozsvietený 
indikátor mrazničky (2), zmení sa chladenie 
v mrazničke. Ak stlačíte toto tlačidlo, keď je 
rozsvietený indikátor chladničky (3), zmení 
sa chladenia v chladničke.  

2.  Indikátor priečinka mrazničky: Keď je 
rozsvietený tento indikátor, súčasná 
hodnota chladenia v priečinku mrazničky 
sa zobrazí na indikátore chladenia (5). 
Stlačením tlačidla pre zmenu hodnoty 
chladenia (1) môžete zmeniť hodnotu 
chladenia v priečinku mrazničky.

3. Indikátor priečinka chladničky: Keď je 
rozsvietený tento indikátor, súčasná 
hodnota chladenia v priečinku chladničky 
sa zobrazí na indikátore chladenia (5). 
Stlačením tlačidla pre zmenu hodnoty 
chladenia (1) môžete zmeniť hodnotu 
chladenia v priečinku chladničky.

4. Tlačidlo výberu priečinka: Používa sa na 
prepínanie medzi priečinky chladničky a 
mrazničky.

5.  Indikátor rýchleho chladenia: Zobrazuje 
sa na ňom hodnota chladenia zvoleného 
priečinka. Hodnota chladenia sa zväčšuje 
zľava doprava.

C
*Voliteľné: Údaje uvedené v tejto používateľskej príručke sú určené ako koncepty 
a nemusia byť v dokonalom súlade s Vašim výrobkom. Ak váš výrobok neobsahuje 
príslušné časti, tieto informácie sa vzťahujú na ostatné modely.

Nemusí byť súčasťou výbavy všetkých modelov
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C
*Voliteľné: Údaje uvedené v tejto používateľskej príručke sú určené ako koncepty 
a nemusia byť v dokonalom súlade s Vašim výrobkom. Ak váš výrobok neobsahuje 
príslušné časti, tieto informácie sa vzťahujú na ostatné modely.

5.9. Indikačný panel
Indikačný panel umožňuje nastaviť teplotu a ovládať ďalšie funkcie produktu bez otvorenia 
dvierok produktu. Pre nastavenie funkcií stačí stlačiť nápisy na príslušných tlačidlách.

1. Indikátor výpadku prúdu / vysokej 
teploty / poruchy 
Tento indikátor ( ) sa rozsvieti pri výpadku 
prúdu, vysokoteplotných poruchách a pri 
varovaní na poruchy. Na digitálnom displeji 
bud blikať najvyššia teplota, ktorú mraznička 
dosiahla počas trvalého výpadku napájania. 
Po kontrole potravín umiestnených v mraziacej 
časti ( ), pre zrušenie upozornenia stlačte 
tlačidlo zrušenia alarmu. 
2. Funkcia úspory energie (vypnutý 
displej):
Ak sú dvere produktu zatvorené dlhú dobu, 
automaticky sa aktivuje funkcia úspory energie 
a rozsvieti sa symbol úspory energie. 

( ) Keď je aktivovaná funkcia úspory 
energie, vypnú sa všetky symboly na 
displeji, okrem symbolu úspory energie. Ak 
je aktivovaná funkcia pre úsporu energie, 
ak stlačíte akékoľvek tlačidlo alebo otvoríte 
dvere, funkcia úspory energie sa zruší a 
symboly na displeji sa vrátia do normálu.
Funkcia Úspora energie sa aktivuje pri 
expedícii z výroby, a nemôže byť zrušená. 
3.Funkcia Rýchleho chladenia 
Toto tlačidlo má dve funkcie. Ak chcete 
aktivovať alebo deaktivovať funkciu rýchleho 
chladenia stlačte toto tlačidlo krátko. Indikátor 
Rýchleho chladenia sa vypne a produkt sa 
vráti k normálnemu nastaveniu. (  )

1 2

3456789

*10

*12

11
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Pre zrušenie tejto funkcie znova stlačte 
tlačidlo funkcie Dovolenka.
6. Zrušenie alarmu:
V prípade alarmu výpadku prúdu/vysokej 
teploty, po kontrole potravín umiestnených 
v mraziacej časti ( ), pre zrušenie 
upozornenia stlačte tlačidlo zrušenia alarmu.
7. Zámok tlačidiel
Podržte stlačené tlačidlo Zámku tlačidiel (

 ) súvisle po dobu 3 sekúnd. Rozsvieti sa 
Symbol Uzavretia tlačidiel 
( ) a režim Zámku tlačidiel sa aktivuje. Ak je 
režim Zámok tlačidiel aktívny, tlačidlá nebudú 
fungovať. Opäť podržte stlačené tlačidlo 
Zámku tlačidiel ( ) súvisle po dobu 3 sekúnd. 
Symbol Zámku tlačidiel sa vypne a vypne sa 
tiež režim zámku tlačidiel.
Ak chcete zabrániť pozmeneniu nastavenia 
teploty v chladničke ( ),, stlačte tlačidlo 
zámok tlačidiel.
8. Eco Fuzzy 
Stlačte a podržte tlačidlo Eco Fuzzy po dobu 
1 sekundy pre aktiváciu funkcie Eco Fuzzy. 
Chladnička začne pracovať v najprísnejšom 
ekonomickom režime najmenej 6 hodín 
neskôr a keď je funkcia aktívna, rozsvieti sa 
indikátor ekonomického režimu (  ). Stlačte 
a podržte tlačidlo Eco Fuzzy po dobu 3 
sekúnd pre deaktiváciu funkcie Eco Fuzzy.
Tento indikátor sa rozsvieti po 6 hodinách, 
keď bude funkcia Eco Fuzzy aktivovaná.

9. Tlačidlo nastavenia teploty mraziacej 
časti
Opakovane stlačte toto tlačidlo pre nastavenie 
teploty mrazničky na -18, -19, -20,-21, -22, 
-18, ..., . Stlačte toto tlačidlo pre nastavenie 
teploty v mrazničke na požadovanú hodnotu.
( )

C
Funkciu rýchleho chladenia použite, 
keď chcete rýchlo ochladiť potraviny 
umiestnené v chladničke. Ak chcete 
ochladiť veľké množstvo čerstvých 
potravín, aktivujte túto funkciu pred 
uložením potravín do produktu.

C Ak ju nezrušíte, rýchle chladenie 
sa zruší automaticky po 8 hodinách 
alebo ak teplota v chladiacej časti 
klesne na požadovanú teplotu.

C
Ak opakovane stlačíte tlačidlo 
rýchleho chladenia s krátkymi 
intervalmi, aktivuje sa ochrana 
elektronického obvodu a kompresor 
sa nespustí okamžite.

C Keď sa obnoví dodávka energie po 
výpadku napájania, táto funkcia sa 
neobnoví.

4. Tlačidlo nastavenia teploty chladiacej 
časti    
Opakovane stlačte toto tlačidlo pre nastavenie 
teploty chladničky na 8, 7,6, 5,4,3, 2, 8, ..., . 
Stlačte toto tlačidlo pre nastavenie teploty v 
chladničke na požadovanú hodnotu. (  )

5.Funkcia Dovolenka
Aby bolo možné aktivovať funkciu Dovolenka, 
stlačte toto tlačidlo ( ) po dobu 3 sekúnd, 
a aktivuje sa indikátor režimu Dovolenka (

). Ak je aktivovaná funkcia Dovolenka, 
na ukazovateli teploty chladničky sa 
zobrazí "- -" a v časti chladničky nebude 
aktívne chladenie. Keď je táto funkcia 
aktívna, neodporúča sa skladovať potraviny 
v chladiacom priestore. Ostatné časti 
budú  naďalej ochladzovat v súlade s ich 
nastavenou teplotu.
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10. Indikátor vypnutia Výrobníka ľadu 
Icematic
Označuje, či je Výrobník ľadu Icematic 
zapnutý alebo vypnutý. ( ) Ak svieti, 
výrobník ľadu Icematic nie je v prevádzke. Pre 
opätovné spustenie výrobníka ľadu Icematic 
stlačte a podržte tlačidlo Zapnutia-Vypnutia 
po dobu 3 sekundy.

C
Ak je táto funkcia zvolená, prietok 
vody z vodnej nádrže sa zastaví. 
Avšak, ľad ktorý bol vyrobený 
predtým, je možné z výrobníka ľadu 
Icematic vybrať.

11. Tlačidlo Rýchleho mrazenia/ Tlačidlo 
Vypnutia-Zapnutia výrobníka ľadu Icematic
Stlačte toto tlačidlo pre aktiváciu alebo 
deaktiváciu funkcie rýchleho zmrazenia. Pri 
aktivácii tejto funkcie sa mrazničky ochladí 
na teplotu nižšiu, ako je nastavená hodnota. 
( ) Pre zapnutie a vypnutie výrobníka 
ľadu Icematic ho stlačte a podržte po dobu 3 
sekúnd.

C
Funkciu rýchleho mrazenia použite, 
keď chcete rýchlo zmraziť potraviny 
umiestnené v mrazničke. Ak chcete 
zmraziť veľké množstvo čerstvých 
potravín, aktivujte túto funkciu pred 
uložením potravín do produktu.

C Ak ju nezrušíte, rýchle mrazenie sa 
zruší automaticky po 4 hodinách 
alebo ak teplota v mrazničke klesne 
na požadovanú teplotu.

C Keď sa obnoví dodávka energie po 
výpadku napájania, táto funkcia sa 
neobnoví.

12. Indikátor ekonomického využitia
Označuje ak produkt beží v režime úspory 
energie. ( )Tento ukazovateľ bude aktívny, 
keď je teplota mrazničky nastavená na -18 
alebo je energeticky úsporné chladenie 
zapnuté prostredníctvom funkcie Eco-Extra. 

C
Indikátor ekonomického použitia sa 
vypne, keď je zvolená funkcia rýchleho 
chladenia alebo rýchleho zmrazovania.
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1. Ekonomické použitie
2. Alarm Vysoká teplota / Závada
3. Funkcia úspory energie (vypnutie 

displeja)
4. Rýchle chladenie
5. Funkcia Dovolenka
6. Nastavenie teploty v priestore 

chladničky
7. Úspora energie (vypnutie displeja) / 

Vypnutie alarmu
8. Zámok tlačidiel
9. Eco-fuzzy
10. Nastavenie teploty v priestore 

mrazničky 
11. Rýchle mrazenie

C
*Voliteľné: Údaje uvedené v tejto používateľskej príručke sú určené ako koncepty 
a nemusia byť v dokonalom súlade s Vašim výrobkom. Ak váš výrobok neobsahuje 
príslušné časti, tieto informácie sa vzťahujú na ostatné modely.

1 2 3

568 *7�2 *7�191011

4
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1. Ekonomické použitie
áto značka sa rozsvieti ak je teplota v priestore 
mrazničky nastavená na -18 ° C, najúspornejší 
nastavenie. ( ) Keď je vybraná funkcia 
rýchleho chladenia alebo rýchleho mrazenia, 
kontrolka ekonomického použitie zhasne.

2. Kontrolka výpadku napájania / vysokej 
teploty / výstrahy na vysokú teplotu / 
chybu: 
Táto kontrolka ( ) sa rozsvieti v prípade 
zlyhania teploty alebo spustenie chybových 
alarmov. 
Táto kontrolka sa rozsvieti počas výpadku 
napájania, pri zlyhaní pri vysokých teplotách a 
upozorneniu na chybu. Počas pretrvávajúcej 
výpadkov napájania sa najvyššia teplota, ktoré 
mraznička dosiahne, rozbliká na digitálnom 
displeji. Po kontrole potravín v mrazničke 
stlačte tlačidlo vypnutia alarmu a upozornenie 
vymažte. 

3. Funkcia úspory energie (vypnutie 
displeja)
Ak sú dvere produktu ponechané zatvorené 
dlhú dobu, automaticky sa aktivuje funkcia 
úspory energie a rozsvieti sa príslušný symbol. 
Keď je funkcia úspora energie aktívna, všetky 
ostatné symboly na displeji zhasnú. Keď je 
aktivovaná funkcia úspory energie, ak stlačíte 
akékoľvek tlačidlo alebo otvorte dvierka, režim 
úspory energie sa ukončí a ikony na displeji sa 
vráti do normálu.
Funkcia úspory energie sa aktivuje počas 
doručenia z továrne a nemožno ju zrušiť.

4. Rýchle chladenie
Keď sa zapne funkcia rýchleho chladenia, 
rozsvieti sa kontrolka rýchleho chladenia (
) a na kontrolke teploty v priestore mrazničky 
sa zobrazí hodnota 1. Ďalším stlačením tlačidla 
rýchleho chladenia túto funkciu zrušíte. 

Ukazovateľ rýchleho chladenia zhasne a vráti 
sa na normálne nastavenie. Funkcia rýchleho 
chladenia sa automaticky zruší po uplynutí 
1 hodiny, ak nie je zrušená užívateľom. Pri 
chladení veľkého množstva čerstvých potravín 
stlačte tlačidlo rýchleho chladenia ešte než 
potraviny do chladničky vložíte. 
5. Funkcia Dovolenka
Pre aktiváciu funkcie Dovolenka stlačte na 
3 sekundy tlačidlo rýchleho chladenia; to 
aktivuje kontrolku režimu Dovolenka ( ). 
Keď sa aktivuje funkcia Dovolenka, kontrolka 
teploty v priestore chladničky zobrazí popis "-" 
a v priestore chladenia sa neaktivuje žiadny 
proces chladenia. Táto funkcia nie je vhodná 
na uchovávanie potravín v priestore chladničky. 
Ostatné priestory zostanú vychladené na 
zodpovedajúce nastavenú teplotu. Ak chcete 
túto funkciu zrušiť, znova stlačte tlačidlo tejto 
funkcie.

6. Nastavenie teploty v priestore 
chladničky
Po stlačení tlačidla je možné teplotu v priestore 
chladničky nastaviť na 8,7,6,5,4,3,2 a 1. 

7. 1 Úspora energie (vypnutie displeja)
Stlačenie tohto tlačidla ( ) rozsvieti značku 
úspory energie ( ) a aktivuje sa funkcia 
úspory energie. Aktivácia funkcie úspory 
energie vypne všetky ďalšie značky na displeji. 
Ak je aktívna funkcia úspory energie, stlačenie 
ľubovoľného tlačidla alebo otvorenie dverí 
funkciu úspory energie deaktivuje a signály 
na displeji sa vráti do normálneho nastavenia. 
Opakované stlačenie tohto tlačidla ( ) zhasne 
značku úspory energie a funkcie úspory 
energie sa deaktivuje.

7.2 Vypnutie alarmu
V prípade upozornenia na výpadok napájania, 
vysokú teplotu, po kontrole potravín v 
mrazničke stlačte tlačidlo vypnutia alarmu a 
varovanie vymažte.
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8. zámok tlačidiel
Súčasne stlačte tlačidlo vypnutie displeja, po 
dobu 3 sekúnd. Rozsvieti sa značka zámku 
tlačidiel a zámok tlačidiel sa aktivuje; tlačidlá 
budú neaktívne do deaktivácie zámku tlačidiel. 
Tlačidlo vypnutia displeja znova stlačte po 
dobu 3 sekúnd. Značka zámku zhasne a režim 
zámku tlačidiel bude deaktivovaný. Aby ste 
predišli zmene nastavenia teploty chladničky, 
stlačte tlačidlo vypnutia displeja.
9. Eco-fuzzy
Ak chcete zapnúť funkciu Eco-fuzzy, na 1 
sekundu stlačte a podržte tlačidlo Eco-fuzzy. Ak 
je táto funkcia aktívna, mraznička sa prepne do 
úsporného režimu minimálne po 6 hodinách a 
rozsvieti sa kontrolka ekonomického použitia. 
Ak chcete funkciu Eco-fuzzy ( ) deaktivovať, 
na 3 sekundy stlačte a podržte tlačidlo funkcie 
Eco-fuzzy.
Keď je aktivovaná funkcia Eco-fuzzy, kontrolka 
sa rozsvieti po uplynutí 6 hodín.

10. Nastavenie teploty v priestore 
mrazničky
Teplota v priestore mrazničky je nastaviteľná. 
Stlačenie tlačidla aktivuje možnosť nastavenia 
teploty v priestore mrazničky na -18, -19, -20, 
-21, -22, -23 a -24.

11. Rýchle mrazenie
Rýchle mrazenie spustíte stlačením tlačidla; 
potom sa rozsvieti kontrolka rýchleho mrazenia 
( ).
Keď sa zapne funkcia rýchleho chladenia, 
rozsvieti sa kontrolka rýchleho mrazenia a 
na kontrolke teploty v priestore mrazničky 
sa zobrazí hodnota -27. Túto funkciu zrušíte 
opakovaným stláčaním tlačidla Rýchle 
mrazenie ( ). Ukazovateľ rýchleho mrazenia 
zhasne a vráti sa na normálne nastavenie. 

Funkcia rýchleho mrazenia sa automaticky 
zruší po uplynutí 24 hodín, ak nie je zrušená 
užívateľom. Pri mrazení veľkého množstva 
čerstvých potravín stlačte tlačidlo rýchleho 
mrazenia ešte než potraviny do mrazničky 
vložíte.

5.10. Zásobník na ľad
(Voliteľné)
• Vyberte von nádobu na ľad z mrazničky.
• Naplňte nádobu na ľad vodou.
• Vložte nádobu na ľad do mrazničky.  
• Ľad bude pripravený asi po dvoch 

hodinách. Vezmite nádobu na ľad z 
mrazničky a opatrne ju ohnite nad 
držiakom, ktorý budete podávať. Ľad 
ľahko vypadne do servírovacieho 
držiaka.
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5.11. Držiak na vajíčka
Držiak na vajíčka môžete ľubovolne umiestniť 
na držiak vo dverách alebo v chladničke. Ak 
ste sa rozhodli dať ju na držiak v chladničke, 
odporúčame, aby ste použili nižšie police, 
nakoľko sú chladnejšie.

A Nedávajte držiak na vajíčka do 
mrazničky.

5.12. Ventilátor
Ventilátor bol navrhnutý tak, aby zabezpečil 
cirkuláciu chladného vzduchu vo vnútri 
chladničky homogénne. Prevádzková doba 
ventilátora sa môže líšiť v závislosti na funk-
ciách vášho produktu.  

5.13.  Zásobník na zeleninu
(Voliteľné)
Zásobník na zeleninu produktu je navrhnutý tak, 
aby zelenina zostala čerstvá pri zachovaní svojej 
vlhkosti. Za týmto účelom je celková cirkulácia 
chladného vzduchu v zásobníku na zeleninu 
intenzívnejšia. 

5.14. Oddelenia Nulového stupňa
(Voliteľné)
Použite tento priestor pre udržanie lahôdok alebo 
mäsových výrobkov na okamžitú spotrebu pri 
nižších teplotách.
Oddelenia Nulového stupňa je najlepšie miesto, 
kde môžu byť uložené v ideálnych podmienkach 
skladovania potraviny, ako sú mliečne výrobky, 
mäso, ryby a kurča. Neskladujte zeleninu a/alebo 
ovocie v tomto priestore.
5.15. Pohyblivý stojan vo dverách
(Voliteľné)
Pohyblivý stojan vo dverách je možné 
upevniť do 3 rôznych polôh.
Pre presun stojana, rovnomerne stlačte 
bočné tlačidlá. So stojanom bude možné 
pohybovať.
Posuňte stojan smerom nahor alebo nadol.
Keď je stojan v požadovanej pozícii, 
uvoľnite tlačidlá. Po uvoľnení tlačidiel bude 
stojan opäť pevný na svojej pozícii.
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5.16. Posuvná odkladacia schránka  
(Voliteľné)
Tento doplnok bol navrhnutý pre zvýšenie 
objemu využitia dverných stojanov.
Vďaka svojej schopnosti pohybovania sa do 
strán, vám umožní ľahko umiestniť dlhé fľaše, 
poháre alebo krabice, ktoré ste vložili do 
poličky pre fľaše nižšie.

5.17.  Dezodorizačný modul  
(FreshGuard)
(Voliteľné)
Dezodorizačným modulom sa rýchlo odstraňujú 
zápachy vo vašej chladničke skôr, ako 
preniknú do povrchov.  Vďaka tomuto modulu, 
ktorý sa nachádza na strope priehradky na 
čerstvé potraviny, sa zápachy rozptýlia počas 
aktívneho presúvania vzduchu do zápachového 
filtra, potom sa vzduch prečistený filtrom 
opätovne vypúšťa do priehradky na čerstvé 
potraviny. Takto sa nežiaduce zápachy, ktoré 
môžu vzniknúť počas uskladnenia potravín v 
chladničke, odstraňujú skôr, ako preniknú do 
povrchov.
Dosahuje sa to vďaka ventilátoru, LED a 
pachovému filtru, ktoré sú zabudované v 
module. Pri dennom používaní sa dezodorizačný 
modul bude pravidelne automaticky spúšťať. Na 
zachovanie účinnosti sa odporúča dať si filter v 
dezodorizačnom module vymeniť autorizovaným 
servisným technikom každých 5 rokov. V 
dôsledku zabudovania ventilátora do modulu 
je zvuk, ktorý počuť pri prevádzke, bežný. Ak 
otvoríte dvierka priehradky na čerstvé potraviny, 

keď je modul v činnosti, ventilátor sa dočasne 
zastaví a po istom čase bude pokračovať, kde 
prestal, po opätovnom zatvorení dvierok. V 
prípade výpadku prúdu bude dezodorizačný 
modul pokračovať, kde prestal počas trvania 
celkovej prevádzky, po obnovení napájania. 
Informácia: Aromatické potraviny (napr. syr, 
olivy a lahôdky) sa odporúča uchovávať v ich 
balení a uzavreté, aby sa zamedzilo zápachom, 
ktoré môžu vzniknúť v dôsledku zmiešania 
pachov rôznych potravín. Okrem toho sa 
odporúča pokazené potraviny bezodkladne 
vybrať z chladničky, aby sa zabránilo pokazeniu 
ostatných potravín a zamedzilo zápachu. 
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5.18. Používanie druhého 
priečinka na zeleninu a ovocie;

Obrázok 1.
V druhom priečinku na zeleninu a ovocie na 
modeli K70560 sú 2 zarážky.

Obrázok 3.
Otvorte dvere do uhla 90° a vytiahnite druhý 
priečinok na zeleninu a ovocie až po prvú 
zarážku, ako je znázornené na Obrázku 3.
V prípade, že je zásuvka viac otvorená, najprv 
otvorte dvere do uhla aspoň 135°. 

Potom nadvihnite druhý priečinok na zeleninu 
a ovocie asi o 5 mm, takže sa uvoľní z prvej 
zarážky (ako je znázornené na Obrázku 4).

Obrázok 2.
Druhý priečinok vyzerá ako na Obrázku 2, keď 
je zatvorený.

Obrázok 4.
Po nadvihnutí vytiahnite druhú zásuvku až po 
druhú zarážku, ako je znázornené na Obrázku 
5.

Obrázok 5.
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5.19. Zásobník na zeleninu 
s kontrolou vlhkosti
(Voliteľné)
Pomocou funkcie regulácie vlhkosti je vlhkosť 
zeleniny a ovocia pod kontrolou a zabezpečí 
sa tým dlhšia doba čerstvosti potravín.
Ako je to možné, odporúča sa skladovať 
listovú zeleninu, ako je hlávkový šalát a 
špenát a podobné zeleniny, náchylné na 
stratu vlhkosti nie na svojich koreňoch, ale vo 
vodorovnej polohe v zeleninovom koši.
Pri umiestňovaní zeleniny, uložte ťažkú a 
tvrdú zeleninu na dno a ľahkú a mäkkú na 
vrchol, s prihliadnutím na špecifické hmotnosti 
zeleniny.
Nenechávajte zeleninu na zásobníku v 
igelitových sáčkoch. Ponechanie v igelitových 
sáčkoch spôsobí, že zelenina zhnije v krátkej 
dobe. V situáciách, kde kontakt s ostatnou 
zeleninou nie je vhodný, použite obalový 
materiál, ako je papier, ktorý má určitú 
pórovitosť v súlade s hygienou.
Nedávajte plody, ktoré majú vysokú produkciu 
plynu etylénu, ako sú hrušky, marhule, 
broskyne a najmä jablká do spoločného 
zeleninového zásobníka s inou zeleninou a 
ovocím. Plyn etylén vychádzajúci z týchto 
plodov môže spôsobiť, že ostatná zelenina 
a ovocie budú zrieť rýchlejšie a začnú hniť v 
kratšom časovom období.

5.20. Automatický výrobník ľadu 
(Voliteľné)
Automat ľad vám umožní ľahko vytvoriť 
ľad v chladničke. Za účelom získania ľad z 
výrobníka ľadu, vyberte nádržku na vodu z 
chladiaceho priestoru, naplňte ju vodou a 
dajte ju naspäť.
Prvý ľad bude vo výrobníku ľadu pripravený 
asi za 2 hodiny v chladiacom priestore. 
Po umiestnení plnej vodnej nádrže, kým sa 
úplne nevyprázdni, môžete získať asi 60-70 
kociek ľadu. 
V prípade, že voda v nádrži bola dlhšie ako 
2-3 týždne, vymeňte ju.

C
Pri produktoch s automatickým 
výrobníkom ľadu, pri výrobe ľadu 
môžete počuť zvuk. Tento zvuk je 
normálny a nie je známkou poruchy.
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5.21. Icematic a držiak na 
skladovanie ľadu
*voliteľné
Používanie výrobníka ľadu Icematic
Naplňte výrobník ľadu Icematic vodou a 
umiestnite ho na jeho miesto. Váš ľad bude 
pripravený asi po dvoch hodinách. Pre 
vybratie ľadu neodstraňujte Icematic z jeho 
miesta. 
Otočte gombík na ľadovom zásobníku v 
smere hodinových ručičiek o 90 stupňov. 
Ľadové kocky v nádrži spadnú dolu do nižšie 
umiestneného držiaka ľadu. 
Následne môžete vybrať držiak ľadu a 
podávať ľadové kocky. 
Ak chcete, ľadové kocky môžete skladovať aj 
v držiaku na ľad.
Držiak na skladovanie ľadu 
Držiak na skladovanie ľadu je určený len pre 
zbieranie kociek ľadu. Nedávajte do neho 
vodu. V opačnom prípade sa zlomí.

5.22. Používanie dávkovača na vodu
*voliteľné

C
Je normálne, že prvých niekoľko 
pohárov vody odobraných z 
dávkovača vody bude obvykle 
teplých.

C
Ak sa dávkovač vody nepoužíval 
dlhšiu dobu, aby ste získali čistú 
vodu, prvé poháre vody vylejte.

1. Zatlačte pohárom o páku dávkovača vody.  
Ak používate mäkký plastový téglik, bude 
jednoduchšie páku stlačiť rukou.

2. Po naplnení pohára po požadovanú 
úroveň, uvoľnite páku.

C
Upozorňujeme, že z dávkovača 
vytečie toľko vody, ako ďaleko 
potlačíte páku. Keď hladina 
vody vo Vašej šálke / pohári 
stúpne, jemne znížte množstvo 
tlaku na páku, aby ste zabránili 
pretečeniu. Ak páku ľahko stlačíte, 
bude kvapkať voda; to je úplne 
normálne a nejde o poruchu.
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5.23. Plnenie nádrže 
dávkovača na vodu
Plniaca nádrž Vodnej nádrže je umiestnená 
vo vnútri stojana dverí. 
1. Otvorte kryt nádrže.
2. Naplňte nádrž čerstvou pitnou vodou.
3. Zatvorte kryt.

C
Neplňte nádrž na vodu s inou 
kvapalinou okrem vody, ako sú 
napríklad ovocné džúsy, sýtené 
nápoje a alkoholické nápoje, 
ktoré nie sú vhodné pre použitie 
v dávkovači vody. V prípade 
použitia týchto druhov kvapalín 
sa dávkovač vody nenapraviteľne 
poškodí. Záruka sa nevzťahuje 
na takéto použitie. Niektoré 
chemické látky a prísady 
obsiahnuté v týchto druhov 
nápojov / kvapalín môžu poškodiť 
nádržku na vodu. 

C Používajte len čistú pitnú vodu. 

C Kapacita nádrže na vodu je 3 litre; 
neprepĺňajte ju.



Tlačidlo pre Nastavenie teploty

30 /37SK Chladnička / Uživatelská pĜíručka

5.24.  Čistenie nádrže na vodu 
1. Vyberte nádrž na vodu vo vnútri rámu 

dverí.
2. Odstráňte rám dverí ich pridržaním z oboch 

strán.
3. Chyťte nádržku na vodu z oboch strán a 

odstrániť ju pod uhlom 45 ° C.
4. Odstráňte kryt zásobníka na vodu a 

vyčistite nádrž.

C
Súčasti nádrže na vodu a 
dávkovač vody neumývajte v 
umývačke riadu.
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5.25. Odkvapkávacia miska
Voda, ktorá pri použití dávkovača vody 
vykvapkala, sa hromadí v odkvapkávacom 
zásobníku. 
Odstráňte plastový filter, ako je znázornené 
na obrázku.
S čistou a suchou handričkou odstráňte 
nahromadenú vodu.

HerbBox/HerbFresh
Vyberte filmový zásobník z HerbBox/
HerbFresh+
Odstráňte film zo sáčku a vložte ho do 
filmového zásobníka, ako je znázornené na 
obrázku. 
Opäť uzatvorte zásobník a vložte ho späť do 
jednotky HerbBox/HerbFresh+
Časti HerbBox/HerbFresh+ sú obzvlášť vhodné 
pre skladovanie rôznych bylín, ktoré majú byť 
uchovávané v citlivých podmienkach. Môžete 
ukladať svoje nezabalené bylinky (petržlen, 
kôpor, atď.) do tejto časti horizontálne a udržať 
ich čerstvé oveľa dlhšiu dobu. 
Film sa nahrádza každých šesť mesiacov.
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5.26. Zmrazovanie 
čerstvých potravín
t� Ak chcete zachovať kvalitu potravín, 

potraviny umiestnené v mrazničke musia 
byť zmrazené tak rýchlo, ako je to možné, 
z toho dôvodu použite funkciu rýchleho 
zmrazenia.

t� Zmrazenie potravín v čerstvom stave 
predĺži dobu ich skladovania v mrazničke.

t� Zabaľte potraviny do vzduchotesných 
balení a tesne ich uzatvorte.

t� Uistite sa, že potraviny sú pred vložením 
do mrazničky zabalené. Miesto tradičného 
obalového papiera použite krabice do 
mrazničky, staniol a papier odolný proti 
vlhkosti, igelitové vrecká alebo podobné 
obalové materiály.

C Ľad sa v mraziacej časti topí 
automaticky.

t� Pred zmrazením označte každé balenie 
potravín napísaním dátumu na ich obal. 
To vám umožní určiť čerstvosť každého 
balenia pri každom otvorení mrazničky. 
Udržujte skoršie položky potravín v 
prednej časti, aby ste zabezpečili, že budú 
použité ako prvé.

t� Zmrazené potraviny musia byť použité 
ihneď po rozmrazení a nemali by byť 
znovu zmrazené.

t� Nezmrazujte veľké množstvo potravín 
naraz. 

Nastavenie 
teploty 

Mraziaceho 
priestoru

Nastavenie 
teploty 

Chladiaceho 
priestoru

Podrobnosti

-18°C 4°C Toto je predvolené, odporúčané nastavenie.
-20,-22 alebo 
24°C 4°C Tieto nastavenia sa odporúčajú pri teplotách okolia nad 30 

°C.
Quick Freeze 
- Rýchle 
mrazenie

4°C
Použite, keď chcete zmraziť vaše potraviny krátkej dobe. Po 
ukončení procesu sa produkt vráti do svojej predchádzajúcej 
pozície.

-18°C alebo 
nižšie 2°C

Použite toto nastavenie, ak si myslíte, že chladiaci priestor 
nie je dostatočne studený vzhľadom na teplotu prostredia 
alebo časté otváranie dverí.

5.27. Odporúčania pre skladovanie 
zmrazených potravín
Chladiaci priestor musí byť nastavený na 

menej ako -18°C.
1. Umiestnite potraviny do mrazničky 

čo najrýchlejšie, aby nedošlo k ich 
rozmrazeniu.

2. Pred zmrazením skontrolujte položku 
“Dátum spotreby” na obale, aby ste sa 
uistili, že ešte nevypršala.

3. Uistite sa, že balenie potravín nie je 
poškodené.
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5.28. Podrobnosti o mrazničke
Podľa noriem IEC 62552, mraznička musí 
mať schopnosť zmraziť 4,5 kg potravín 
na teplotu -18°C alebo nižšie do 24 hodín 
na každých 100 litrov objemu mraziaceho 
priestoru.
Potraviny môžu byť zachované po dlhšiu 
dobu iba pri teplote do teploty -18°C. 
Potraviny môžete udržiavať čerstvé po dobu 
niekoľkých mesiacov (v mrazničke na alebo 
pod teplotou -18°C).
Potraviny ktoré majú byť zmrazené 
nesmú prísť do kontaktu s už zmrazenými 
potravinami vo vnútri mrazničky z dôvodu 
zabránenia ich čiastočnému rozmrazeniu. 
Zeleninu uvarte a vodu odfiltrujte pre 
predĺženie doby zmrazeného skladovania. 
Po filtrácii dajte jedlo do vzduchotesných 
balení a umiestnite ho v mrazničke. Banány, 
paradajky, hlávkový šalát, zeler, varené vajcia, 
zemiaky a podobné potraviny nezmrazujte. 
V opačnom prípade tieto potraviny zhnijú a 
budú ovplivnené ich nutričné hodnoty a kvalita 
jedenia. To, že hniloba ohrozuje aj ľudské 
zdravie, nie je otázne. 

5.29. Umiestnenie jedla
Police v 
mraziacej 
časti

Rôzny mrazený tovar ako sú 
mäso, ryby, zmrzlina, zelenina 
a pod.

Police v 
chladiacej 
časti

Potraviny v hrnci, taniere a 
krabice s viečkami, vajcia (v 
krabiciach s viečkom)

Police v 
dverách 
chladiacej 
časti

Malé a balené potraviny alebo 
nápoje

Zásobník na 
zeleninu Ovocie a zelenina

Časť pre 
čerstvé 
potraviny

Lahôdky (potraviny pre raňajky, 
mäsové výrobky, ktoré majú byť 
konzumované v krátkej dobe)

5.30. Upozornenie na 
otvorené dvere
(Voliteľné)
Ak dvere výrobku zostanú otvorené, po 
dobu aspoň 1 minúty, zaznie akustické 
upozornenie. Akustický upozornenie stíchne, 
keď sú dvere zatvorené alebo po stlačení 
ľubovoľného tlačidla na displeji (ak je k 
dispozícii).
Upozornenie na otvorené dvere je indikované 
užívateľovi tak akusticky, ako aj vizuálne. Ak 
alarm pokračuje po dobu 10 min, osvetlenie 
interiéru vypne.

5.31. Zmena smeru otvárania dverí
Smer otvárania dverí vašej chladničky môžete 
zmeniť v závislosti na jej mieste používania. 
Keď tak potrebujete urobiť, obráťte sa na 
najbližší Autorizovaný servis. 
Hore uvedené vysvetlenie je všeobecné 
vyhlásenie. O možnosti zmeny sme-
ru otvárania dverí skontrolujte štítok s 
upozornením umiestnený vo vnútri obalu.

5.32. Vnútorné osvetlenie
Vo vnútornom osvetlení sa používa LED 
lampa. V prípade akýchkoľvek problémov 
s touto lampou sa obráťte na autorizovaný 
servis.
Lampa/y, použité v tomto zariadení nie je 
možné použiť pre osvetlenie domu. Účel 
použitia tohto svetla je pomôcť užívateľovi 
umiestniť potraviny do chladničky / mrazničky 
bezpečne a pohodlne.
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6  Údržba a čistenie 
Pri pravidelnom čistení sa zvýši životnosť 
výrobku.

B VAROVANIE: Pred čistením chladničky 
produkt najprv odpojte z elektrickej siete.

t� Na čistenie nikdy nepoužívajte ostré alebo 
brúsne nástroje, mydlo, domáce čistidlá, 
detergenty a voskové politúry. 

t� Rozpusťte jednu lyžičku karbonátu v pol 
litri vody. Namočte handričku do roztoku 
a dôkladne ju vyžmýkajte. Utrite vnútro 
spotrebiča s touto látkou a vysušte ho.

t� Uistite sa, aby sa o telesa osvetlenia a iných 
elektrických predmetov nedostala žiadna 
voda.

t� Očistite dvere pomocou vlhkej handričky. Ak 
chcete odstrániť police vo dverách a hlavné 
police, odstráňte všetok ich obsah. Vyberte 
police dverí ich posunutím smerom nahor. Po 
očistení, k uloženiu ich vložte smerom zhora 
nadol.

t� Pre čistenie vonkajších povrchov a 
pochrómovaných súčastí výrobku nikdy 
nepoužívajte čistiace prostriedky ani vodu 
s obsahom chlóru. Chlór spôsobuje koróziu 
kovových povrchov.

t� Pre zabránenie odstráneniu a deformácii 
nápisov na plastových dielach, nepoužívajte 
žiadne ostré, brúsne nástroje, mydlo, 
čistiace prostriedky pre domácnosť, čistiace 
prostriedky, petrolej, vykurovací olej, laky 
atď.. Na čistenie použite vlažnú vodu a mäkkú 
handričku a utrite ich do sucha.

6.1. Zabránenie vzniku 
nepríjemných pachov
Pri výrobe našich zariadení sa nepoužívajú 
materiály, ktoré môžu spôsobiť zápach. Avšak, 
nevhodné podmienky pre zachovanie potravín 
a zanedbanie čistenia vnútorného povrchu 
zariadenia v potrebnej miere môže spôsobiť 
problém zápachu. 
Preto chladničku čistite karbonáto rozpusteným 
vo vode každých 15 dní.

t� Potraviny uchovávajte v uzavretých nádobách.  
Mikroorganizmy šíriace sa z nekrytých nádob 
môžu spôsobiť nepríjemné pachy.

t� Nikdy neskladujte jedlo, ktorým vypršala 
trvanlivosti a sú rozliate v chladničke.

6.2. Ochrana plastových povrchov 
Okamžite očistite s teplou vodou, nakoľko olej 
nanesený na plastové povrchy môže spôsobiť 
poškodenie povrchu.

6.3. Dverové sklá 
Zo skiel odstráňte ochrannú fóliu.
Na povrchu skla sa nachádza povlak. Tento 
povlak minimalizuje vznik škvŕn pomáha ľahko 
odstrániť prípadné nečistoty a škvrny. Sklá, 
ktoré nie sú chránené takýmto povlakom 
môžu byť vystavené trvalým organickým alebo 
anorganickým nečistotám na báze vzduchu 
alebo vody, ako sú vodný kameň, minerálne 
solí, nespálené uhľovodíky, oxidy kovov a 
silikóny, ktoré ľahko a rýchlo spôsobujú škvrny 
alebo materiálne škody. Udržiavanie skla v 
čistom stave sa stáva príliš ťažkým, napriek 
pravidelnému čisteniu. V dôsledku toho, vzhľad a 
transparentnosť skla sa zhoršuje. Drsné a žieravé 
metódy čistenia a zlúčeniny zintenzívňujú tieto 
vady a urýchľujú  proces zhoršovania sa.
Pre bežné čistiace účely použite čistiace 
prostriedky na vodnej báze, ktoré nie sú zásadité 
a korozívne.
Na čistenie použite nealkoholické a nekorozívne 
materiály, aby ste zachovali povlak po dlhú dobu.
Sklá sú temperované pre zvýšenie ich odolnosti 
proti nárazom a lámaniu.
Na ich zadnej ploche bola tiež aplikovaná 
bezpečnostná fólia, ako ďalšie bezpečnostné 
opatrenie pre zabránenie poškodeniu ich okolia v 
prípade ich rozbitia.
* Alkál je báza, ktorá pri rozpustení vo vode tvorí 
hydroxidové ióny (OH).
Kovy Li (lítium), Na (sodík), K (draslík) Rb 
(rubídium), Cs (cézium), a umelý a rádioaktívny Fr 
(Francium) sa nazývajú alkalické kovy.
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7 Riešenie problémov
Než sa obrátite na servis, pozrite si nasledujúci 
zoznam. Môže Vám to ušetriť čas aj peniaze. 
Tento zoznam obsahuje časté sťažnosti, ktoré 
nie sú spojené s chybným spracovaním alebo 
poškodením materiálu. Niektoré funkcie uvedené 
v tomto dokumente sa nemusia vzťahovať na váš 
produkt.
Chladnička nefunguje. 
t� Zástrčka nie je úplne nasadená. >>> 

Zapojte ju úplne do zásuvky.
t� Poistka pripojená do zásuvky ktorá napája 

produkt alebo hlavná poistka je spálená. 
>>> Skontrolujte poistky.

Kondenzácia na bočnej stene chladiaceho priestoru 
(MULTI ZÓNA, CHLADIACA , KONTROLNÁ a 
FLEXI ZÓNA).

t� Prostredie je príliš chladné. >>> Neinštalujte 
výrobok v prostredí s teplotami pod -5°C.

t� Dvere sa otvárajú príliš často >>> Dbajte na 
to, aby ste dvere výrobku neotvárali príliš 
často.

t� Prostredie je príliš vlhké. >>> Neinštalujte 
výrobok vo vlhkom prostredí.

t� Potraviny obsahujúce tekutiny sú 
uchovávané v neuzavretých nádobách. 
>>> Uchovávajte potraviny, ktoré obsahujú 
tekutiny v uzavretých nádobách.

t� Dvere výrobku boli ponechané otvorené. 
>>> Nenechávajte dvere chladničky 
otvorené po dlhšiu dobu.

t� Termostat je nastavený na príliš nízku 
teplotu. >>> Nastavte termostat na vhodnú 
teplotu.

Kompresor nepracuje.

t� V prípade náhleho výpadku prúdu alebo 
vytiahnutia napájacieho kábla a po jeho 
opätovnom pripojení tlak plynu v chladiacom 
systéme výrobku nie je vyvážený, čo 
spustí tepelný istič kompresora. Produkt sa 
reštartuje po približne 6 minútach. Keď sa 
výrobok po uplynutí tejto doby nereštartuje, 
obráťte sa na servis.

t� Je aktívne rozmrazovanie. >>> To 
je normálne pre chladničku s plne 
automatickým rozmrazovaním. 
Odmrazovania sa vykonáva pravidelne.

t� Produkt nie je zapojený do elektrickej 
siete >>> Uistite sa, že napájací kábel je 
zapojený.

t� Nastavenie teploty je nesprávne. >>> Zvoľte 
zodpovedajúce nastavenie teploty.

t� Nie je prúd. >>> Produkt bude naďalej 
fungovať normálne po obnovení napájania.

Prevádzkový hluk chladničky sa pri používaní zvyšuje.
t� Prevádzkové výsledky tohto výrobku sa 

môžu líšiť v závislosti na zmenách teploty 
okolitého prostredia. To je normálne a 
nejedná sa o závadu.

Chladnička beží príliš často alebo príliš dlho.
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Riešenie problémov
t� Nový výrobok môže byť väčší ako ten 

predchádzajúci. Väčšia výrobky budú 
pracovať po dlhšiu dobu.

t� Teplota v miestnosti môže byť vysoká. >>> 
Výrobok bude v miestnosti s vyššou teplotou 
spustený po dlhšiu dobu.

t� Výrobok mohol byť zapojený len nedávno 
alebo v ňom boli umiestnené nové položky 
potravín. >>> Výrobok dosiahne nastavenú 
teplotu dlhšie, keď bol len práve zapojený 
alebo doň boli umiestnené nové potraviny. 
To je normálne.

t� Do výrobku bolo v poslednej dobe 
umiestnené veľké množstvo teplého jedla. 
>>> Nepokladajte horúce jedlo do výrobku.

t� Dvere boli často otvorené alebo zostali 
otvorené po dlhšiu dobu. >>> Teplý vzduch 
pohybujúce sa vo vnútri spôsobí, že výrobok 
bude v prevádzke dlhšie. Neotvárajte dvere 
chladničky príliš často.

t� Dvere mrazničky alebo chladničky mohli 
zostať pootvorené. >>> Skontrolujte, či sú 
dvere úplne zatvorené.

t� Výrobok môže byť nastavený na príliš nízku 
teplotu. >>> Nastavte teplotu na vyšší 
stupeň a počkajte, až výrobok dosiahne 
nastavenú teplotu.

t� Podložky dvier chladničky alebo mrazničky 
môžu byť špinavé, opotrebované, rozbité 
alebo nesprávne nasadené. >>> Vyčistite 
alebo vymeňte podložky. Poškodené / 
roztrhané podložky dverí spôsobia, že 
výrobok bude bežať dlhšiu dobu pre 
zachovanie aktuálnej teploty.

Teplota mrazenia je veľmi nízka, ale teplota chladiča je 
dostačujúca.

t� Teplota priestoru mrazničky je nastavená 
na veľmi nízky stupeň. >>> Nastavte teplotu 
v mrazničke na vyšší stupeň a znovu 
skontrolujte.

Teplota chladenia je veľmi nízka, ale teplota mrazničky 
je dostačujúca.

t� Teplota priestoru chladničky je nastavená 
na veľmi nízky stupeň. >>> Nastavte teplotu 
v mrazničke na vyšší stupeň a znovu 
skontrolujte.

Potraviny uchovávané v chladnejších zásuviek 
priestorov sú zmrazené.

t� Teplota priestoru chladničky je nastavená 
na veľmi nízky stupeň. >>> Nastavte teplotu 
v mrazničke na vyšší stupeň a znovu 
skontrolujte.

Teplota v chladničke alebo v mrazničke je príliš 
vysoká.

t� Teplota priestoru chladničky je nastavená 
na veľmi vysoký stupeň. >>> Nastavenie 
teploty chladiaceho priestoru má vplyv na 
teplotu v mraziacom priestore. Počkajte, 
až teplota príslušných častí dosiahne 
dostatočnú úroveň zmenou teploty 
chladiaceho alebo mraziaceho priestoru.

t� Dvere boli často otvorené alebo zostali 
otvorené po dlhšiu dobu. >>> Neotvárajte 
dvere chladničky príliš často.

t� Dvere môžu byť pootvorené. >>> Úplne 
zatvorte dvere.

t� Výrobok mohol byť zapojený len nedávno 
alebo v ňom boli umiestnené nové položky 
potravín. >>> To je normálne. Výrobok 
dosiahne nastavenú teplotu dlhšie, keď 
bol len práve zapojený alebo doň boli 
umiestnené nové potraviny.

t� Do výrobku bolo v poslednej dobe 
umiestnené veľké množstvo teplého jedla. 
>>> Nepokladajte horúce jedlo do výrobku.

Trasie sa alebo vydáva hluk.
t� Podlaha nie je vo vodováhe alebo nie je 

odolná. >>> Ak sa výrobok trasie, keď 
sa pomaly pohybuje, nastavte stojany na 
vyrovnanie výrobku. >>> Uistite sa tiež, že 
podlaha je dostatočne odolná k tomu, aby 
uniesla produkt.

t� Všetky položky umiestnené na výrobku 
môže spôsobiť hluk. >>> Odstrániť všetky 
položky umiestnené na výrobku.

Výrobok vytvára hluk tečúcej, striekajúcej kvapaliny 
a pod.

t� Princíp fungovania tohto výrobku je 
založený na toku kvapalín a plynu. >>> To je 
normálne a nejedná sa o závadu.

Z výrobku znie zvuk ako vanúci vietor.
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Riešenie problémov
t� Výrobok pre proces chladenia používa 

ventilátor. To je normálne a nejedná sa o 
závadu.

Na vnútorných stenách výrobku sa vytvoril kondenzát.
t� Horúce alebo vlhké počasie zvýši námrazu 

a kondenzáciu. To je normálne a nejedná sa 
o závadu.

t� Dvere boli často otvorené alebo zostali 
otvorené po dlhšiu dobu. >>> Neotvárajte 
dvere príliš často, ak zostali otvorené, 
zatvorte ich.

t� Dvere môžu byť pootvorené. >>> Úplne 
zatvorte dvere.

Vytvára sa kondenzát na vonkajšej strane výrobku 
alebo medzi dverami.

t� Okolité prostredie môže byť vlhké, je to 
úplne normálne vo vlhkom počasí. >>> 
Kondenzácia sa rozptýli, keď sa zníži 
vlhkosť.

Interiér zapácha.
• Produkt nie je pravidelne čistený. >>> 

Pravidelne čistite vnútro pomocou hubky, 
teplej vody a sýtenej vody.

• Niektoré balenia a obalové materiály môže 
spôsobiť zápach. >>> Používajte balenia a 
obalové materiály bez zápachu.

• Potraviny boli umiestnené v neuzavretých 
baleniach. >>> Uchovávajte potraviny v 
uzavretých baleniach. Mikroorganizmy sa 
môžu z neuzavretých potravín rozšíriť a 
spôsobiť zápach. Z výrobku odstráňte všetky 
potraviny so zašlým dátumom spotreby a 
pokazené potraviny.

Dvere sa nezatvárajú.
t� Balíčky s potravinami môžu blokovať dvere. 

>>> Premiestnite predmety blokujúce dvere.
t� Produkt nestojí v úplne zvislej polohe na 

zemi. >>> Nastavte stojany pre uvedenie 
výrobku do zvislej polohy.

t� Podlaha nie je vo vodováhe alebo nie 
je odolná. >>> Uistite sa, že podlaha je 
vyvážená a dostatočne odolná k tomu, aby 
uniesla produkt.

Zásobník na zeleninu sa zasekol.

t� Potraviny môžu byť v kontakte s hornou 
časťou zásobníka. >>> Preusporiadajte 
potraviny v šuplíku.

A
VAROVANIE: Ak problém pretrváva 
aj po vykonaní pokynov v tejto časti, 
obráťte sa na svojho predajcu alebo na 
autorizovaný servis. Nepokúšajte sa 
opraviť produkt.



ɇɩɦɺ� ɪɫɩɲɠɭɠɭɠ ɭɩɝɛ ɫɵɥɩɝɩɟɬɭɝɩ� ɪɫɠɟɣ ɟɛ ɣɢɪɩɦɢɝɛɭɠ ɪɫɩɟɮɥɭɛ�
ɍɜɚɠɚɟɦɢ ɤɥɢɟɧɬɢ,
Ȼɢɯɦɟ ɠɟɥɚɥɢ ɞɚ ɢɡɜɥɟɱɟɬɟ ɧɚɣ-ɞɨɛɪɨɬɨ ɩɪɢ ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ ɧɚ ɬɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ, ɤɨɣɬɨ ɟ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧ 
ɜ ɦɨɞɟɪɧɢ ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɹ ɫ ɝɪɢɠɚ ɢ ɳɚɬɟɥɟɧ ɤɨɧɬɪɨɥ ɧɚ ɤɚɱɟɫɬɜɨɬɨ.
ɉɨɪɚɞɢ ɬɚɡɢ ɩɪɢɱɢɧɚ ȼɢ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚɦɟ ɞɚ ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ ɰɹɥɨɬɨ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɬɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ. ȼ ɫɥɭɱɚɣ, ɱɟ ɩɪɨɞɭɤɬɴɬ ɩɪɟɦɢɧɟ ɜ ɞɪɭɝɢ ɪɴɰɟ, ɧɟ ɡɚɛɪɚɜɹɣɬɟ ɞɚ 
ɩɪɟɞɚɞɟɬɟ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɫɜɨɹ ɧɨɜ ɫɨɛɫɬɜɟɧɢɤ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɩɪɨɞɭɤɬɚ.

ɍɩɝɛ ɫɵɥɩɝɩɟɬɭɝɩ ɴɠ Ƚɣ ɪɩɧɩɞɨɠ ɟɛ ɣɢɪɩɦɢɝɛɭɠ ɜɵɫɢɩ ɣ ɜɠɢɩɪɛɬɨɩ ɪɫɩɟɮɥɭɛ.
• Ɇɨɥɹ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ ɢ ɪɚɛɨɬɢɬɟ ɫ ɩɪɨɞɭɤɬɚ, ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɡɚ 
ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ.
• ȼɢɧɚɝɢ ɫɩɚɡɜɚɣɬɟ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ.
• ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ ɧɚ ɥɟɫɧɨɞɨɫɬɴɩɧɨ ɦɹɫɬɨ ɡɚ ɛɴɞɟɳɢ ɫɩɪɚɜɤɢ.
• Ɇɨɥɹ, ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɞɪɭɝɢ ɞɨɤɭɦɟɧɬɢ, ɩɪɢɞɪɭɠɚɜɚɳɢ ɩɪɨɞɭɤɬɚ.
ɂɦɚɣɬɟ ɩɪɟɞɜɢɞ, ɱɟ ɬɨɜɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɪɢɥɚɝɚ ɡɚ ɧɹɤɨɥɤɨ ɦɨɞɟɥɚ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ. 
Ɋɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɹɫɧɨ ɩɨɤɚɡɜɚ ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɧɚ ɪɚɡɥɢɱɧɢɬɟ ɦɨɞɟɥɢ.

C ȼɚɠɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɢ ɩɨɥɟɡɧɢ 
ɫɴɜɟɬɢ.

A Ɋɢɫɤ ɡɚ ɠɢɜɨɬɚ ɢ ɢɦɭɳɟɫɬɜɨɬɨ.

B Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɨɬ ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ.

Ɉɩɚɤɨɜɤɚɬɚ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɟ 
ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɚ ɨɬ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɢ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ, ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ 
ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɨɬɨ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨ ɡɚ 
ɨɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ.
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��� ɂнɫɬɪɭкɰии�ɡа�ɛɟɡɨɩаɫнɨɫɬ�и�
ɨɩаɡɜанɟ�на�ɨкɨлнаɬа�ɫɪɟда� �
���� Ɉбɳɢ правɢɥа за безопасɧост      3
����� +& предупреɠдеɧɢе                    5
����� Ɂа ɦодеɥɢ с водеɧ ɮоɧтаɧ         5
���� ɍпотреба по предɧазɧаɱеɧɢе        5
���� Ȼезопасɧост за деɰата                   6
���� ɋъответствɢе с Ⱦɢректɢва ɈȿȿɈ 

за ɢзɯвърɥɹɧе ɧа отпадъɱɧɢ 
продуктɢ                                         6

���� ɋъответствɢе с Ⱦɢректɢва 5R+6 6
���� ɂɧɮорɦаɰɢɹ за опаковката           6

�� Хладилник� �

�� Ɇɨнɬаɠ� �
���� ɉравɢɥɧо ɦɹсто за ɦоɧтаɠ           8
���� ɉоставɹɧе ɧа пɥастɦасовɢ 

кɥɢɧове                                           8
���� ɇɢвеɥɢраɳɢ краɱета                      8
���� ɋвързваɧе къɦ заɯраɧваɧето        9
���� Ɉбръɳаɧе ɧа вратɢте                  10
���� Ɉбръɳаɧе ɧа вратɢте                  11

�� ɉɨдɝɨɬɨɜка� ��
���� Ʉак да спестɢɦ еɧерɝɢɹ               12
���� ɂзпоɥзваɧе за първɢ път             12

�� ɂɡɩɨлɡɜанɟ�на�ɩɪɨдɭкɬа� ��
���� Ȼутоɧ за реɝуɥɢраɧе ɧа 

теɦпературата                             13
���� Ȼързо заɦразɹваɧе                      13
���� Ɏуɧкɰɢɹ Äȼакаɧɰɢɹ³                      13
���� Ɏуɧкɰɢɹ Äȼакаɧɰɢɹ³                      14

�� ɂɡɩɨлɡɜанɟ�на�ɩɪɨдɭкɬа� ��
���� ɂɧдɢкатореɧ паɧеɥ                       15
���� ɂɧдɢкатореɧ паɧеɥ                       17
���� ɂɧдɢкатореɧ паɧеɥ                       20
���� Ʉоɮɢɱка за ɥед                             21
���� ɉоставка за ɹɣɰа                          22
�����ȼеɧтɢɥатор                                  22

�����Ʉоɲ за зеɥеɧɱуɰɢ                        22
�����Ɉтдеɥеɧɢе с ɧуɥева 

теɦпература                                 22
�����ɉодвɢɠɧɢ раɮтове ɧа вратата 23
�����ɉɥъзɝаɳ се коɧтеɣɧер за 

съɯраɧеɧɢе                                  23
5 15  Ʉоɲ за зеɥеɧɱуɰɢ с коɧтроɥɢраɧе 

ɧа вɥаɠɧостта                              24
�����Ⱥвтоɦатɢɱɧа ɦаɲɢɧа за ɥед      24
�����,FHPDWLF ɢ коɧтеɣɧер за 

съɯраɧеɧɢе ɧа ɥед                       25
�����ɍпотреба ɧа водɧɢɹ дɢспеɧсър 25
�����ɉъɥɧеɧе ɧа резервоара ɧа 

дɢспеɧсъра за вода                     26
�����ɉоɱɢстваɧе ɧа резервоара за 

вода                                              27
�����Ɍавɢɱка за оттɢɱаɧе                   27
�����ɂзпоɥзваɧе ɧа вторɢɹ коɧтеɣɧер 

за свеɠɢ ɯраɧɢ                             28
�����Ɂаɦразɹваɧе ɧа прɹсɧа ɯраɧа   29
�����ɉрепоръкɢ за съɯраɧеɧɢе ɧа 

заɦразеɧа ɯраɧа                          29
�����ɉодробɧостɢ за дъɥбокото 

заɦразɹваɧе                                 29
�����ɉоставɹɧе ɧа ɯраɧата                 30
�����Ⱥɥарɦа за отвореɧа врата        30
�����ȼътреɲɧо осветɥеɧɢе                30
�����ɋɦɹɧа посоката ɧа отварɹɧе ɧа 

врататае                                        30

��� ɉɨддɪɴɠка�и�ɩɨɱиɫɬɜанɟ� ��
���� ɉредотвратɹваɧе ɧа образуваɧе ɧа 

ɥоɲɢ ɦɢрɢзɦɢ                              31
���� Ɂаɳɢта ɧа пɥастɦасовɢте 

повърɯɧостɢ                                  31
6.3. Ɍɭɵɥɦɛ ɨɛ ɝɫɛɭɣɭɠ                            31

��� Ɉɬɫɬɪанɹɜанɟ�на�
нɟиɡɩɪаɜнɨɫɬи� ��

Ɍɵɟɵɫɡɛɨɣɠ
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1. ɂнɫɬɪɭкɰии�ɡа�ɛɟɡɨɩаɫнɨɫɬ�и�ɨɩаɡɜанɟ�на�ɨкɨлнаɬа�
ɫɪɟда

Ɍɨɡɢ ɪɚɡɞɟɥ ɫɴɞɴɪɠɚ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ 
ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɢ ɡɚ 
ɢɡɛɹɝɜɚɧɟ ɧɚ ɪɢɫɤɚ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɢ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ. ɇɟɫɩɚɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ 
ɬɟɡɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɳɟ ɨɛɟɡɫɢɥɢ ɜɫɢɱɤɢ 
ɜɢɞɨɜɟ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜɚ ɝɚɪɚɧɰɢɹ.
Ɏɪɩɭɫɠɜɛ ɨɛ ɮɫɠɟɛ

A

ȽɈɃɇȻɈɃɀ:  
ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ  ɪɟɲɟɬɤɢɬɟ 
ɧɚ ɜɟɧɬɢɥɚɰɢɨɧɧɢɬɟ 
ɨɬɜɨɪɢ ɞɚ ɫɚ ɨɬɜɨɪɟɧɢ 
ɩɪɢ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 
ɧɚ  ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɬɨ ɜ  
ɚɦɛɚɥɚɠɧɢɹ ɩɚɤɟɬ ɢɥɢ 
ɫɥɟɞ ɩɨɫɬɚɜɹɧɟ ɧɚ 
ɪɚɛɨɬɧɨɬɨ ɦɭ ɦɹɫɬɨ. 

A

ȽɈɃɇȻɈɃɀ: 
ɋ  ɢɡɤɥɸɱɟɧɢɟ 
ɧɚ ɩɪɟɩɨɪɴɤɢɬɟ, 
ɞɨɩɭɫɬɢɦɢ ɨɬ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ, ɧɟ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɟɯɚɧɢɱɧɢ 
ɢɥɢ ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɞɪɭɝɢ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɫ ɰɟɥ  
ɭɫɤɨɪɹɜɚɧɟ ɩɪɨɰɟɫɚ 
ɧɚ ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟ ɧɚ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɬɨ.

A
ȽɈɃɇȻɈɃɀ: 
ɇɟ ɩɨɜɪɟɠɞɚɣɬɟ 
ɞɟɣɫɬɜɢɟɬɨ ɧɚ  
ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɧɚɬɚ  
ɫɢɫɬɟɦɚ ɧɚ ɮɪɟɨɧɚ.

A

ȽɈɃɇȻɈɃɀ: 
ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ 
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ 
ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ  ɜ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ 
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ 
ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ 
, ɧɟɞɨɩɭɫɬɢɦɨ  ɨɬ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɧɚ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɬɨ.

A
ȽɈɃɇȻɈɃɀ: 
ɇɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ 
ɟɤɫɩɥɨɡɢɜɧɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ 
ɤɚɬɨ ɧɚɩɪɢɦɟɪ 
ɚɟɪɨɡɨɥɧɢ ɫɩɪɟɣɨɜɟ ɜ 
ɭɪɟɞɚ.

-Ɍɨɜɚ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ ɡɚ 
ɞɨɦɚɲɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ  ɢɥɢ ɡɚ  ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ 
ɩɪɢ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɭɫɥɨɜɢɹ
-ȼ ɦɚɝɚɡɢɧɢ, ɨɮɢɫɢ ɢ ɞɪɭɝɢ ɪɚɛɨɬɧɢ 
ɫɪɟɞɢ ɫ ɰɟɥ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɨɬ ɱɥɟɧɨɜɟɬɟ 
ɧɚ ɩɟɪɫɨɧɚɥɚ ɜ ɤɭɯɧɹɬɚ ɧɚ ɪɚɛɨɬɧɚɬɚ 
ɫɪɟɞɚ.
- ȼɴɜ ɮɟɪɦɟɪɧɢ ɤɴɳɢ,  ɯɨɬɟɥɢ, 
ɦɨɬɟɥɢ ɢ ɞɪɭɝɢ ɫɪɟɞɢ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢ 
ɡɚ ɧɚɫɬɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ  ɝɪɚɠɞɚɧɢɬɟ  ɡɚ 
ɩɨɱɢɜɤɚ;
1.1. Ɉɛɳи�ɩɪаɜила�
ɡа�ɛɟɡɨɩаɫнɨɫɬ
t� Ɍɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɨɬ 

ɥɢɰɚ ɫ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ, ɫɟɧɡɨɪɧɢ ɢ ɦɟɧɬɚɥɧɢ 
ɭɜɪɟɠɞɚɧɢɹ, ɛɟɡ ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ ɡɧɚɧɢɹ ɢ ɨɩɢɬ 
ɢɥɢ ɨɬ ɞɟɰɚ. ɍɪɟɞɴɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ 
ɨɬ ɬɟɡɢ ɥɢɰɚ ɫɚɦɨ ɩɨɞ ɧɚɞɡɨɪɚ ɢ ɫɩɚɡɜɚɣɤɢ 
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɧɚ ɥɢɰɚɬɚ, ɨɬɝɨɜɨɪɧɢ ɡɚ 
ɬɹɯɧɚɬɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ. Ⱦɟɰɚɬɚ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ 
ɫɢ ɢɝɪɚɹɬ ɫ ɬɨɡɢ ɭɪɟɞ.

t� ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɧɚ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬ, ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ 
ɭɪɟɞɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ.

t� ɋɥɟɞ ɢɡɜɚɠɞɚɧɟ ɧɚ ɳɟɩɫɟɥɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ, 
ɢɡɱɚɤɚɣɬɟ 5 ɦɢɧɭɬɢ, ɩɪɟɞɢ ɨɬɧɨɜɨ 
ɞɚ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ. 
ɂɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ, ɚɤɨ ɧɹɦɚ 
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Ƀɨɬɭɫɮɥɱɣɣ ɢɛ ɜɠɢɩɪɛɬɨɩɬɭ ɣ ɩɪɛɢɝɛɨɠ ɨɛ ɩɥɩɦɨɛɭɛ ɬɫɠɟɛ
ɞɚ ɝɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ. ɇɟ ɩɢɩɚɣɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɫ 
ɦɨɤɪɢ ɪɴɰɟ! ɇɟ ɞɴɪɩɚɣɬɟ ɤɚɛɟɥɚ, ɚ ɜɢɧɚɝɢ 
ɞɪɴɠɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ.

t� ɂɡɛɴɪɲɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɫɴɫ ɫɭɯɚ ɤɴɪɩɚ, ɩɪɟɞɢ 
ɞɚ ɝɨ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬɚ.

t� ɇɟ ɜɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ, ɚɤɨ ɤɨɧɬɚɤɬɴɬ 
ɟ ɪɚɡɯɥɚɛɟɧ.

t� ɂɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɦɨɧɬɚɠ, 
ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ, ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɢ ɪɟɦɨɧɬ. 

t� Ⱥɤɨ ɢɡɜɟɫɬɧɨ ɜɪɟɦɟ ɧɹɦɚ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ 
ɭɪɟɞɚ, ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɝɨ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɢ ɢɡɜɚɞɟɬɟ 
ɯɪɚɧɚɬɚ. 

t� ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɚɪɚ ɢɥɢ ɜɬɟɱɧɟɧɢ 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ɢ ɫɬɨɩɹɜɚɧɟ ɧɚ ɥɟɞɚ ɜɴɬɪɟ 
ɜ ɧɟɝɨ.  ɉɚɪɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɫɜɴɪɠɟ ɫ 
ɟɥɟɤɬɪɢɮɢɰɢɪɚɧɢɬɟ ɡɨɧɢ ɢ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ 
ɤɴɫɨ ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɢɥɢ ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ!

t� ɇɟ ɦɢɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɱɪɟɡ ɩɪɴɫɤɚɧɟ ɢɥɢ 
ɨɛɥɢɜɚɧɟ ɫ ɜɨɞɚ ɜɴɪɯɭ ɧɟɝɨ! Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɨɬ 
ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ!

t� ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɧɚ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬ, ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ 
ɩɪɨɞɭɤɬɚ, ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ 
ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ.  ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ 
ɫɟɪɜɢɡ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɩɪɟɞɩɪɢɟɦɟɬɟ ɤɚɤɜɢɬɨ ɢ 
ɞɚ ɟ ɞɟɣɧɨɫɬɢ.

t� ȼɤɥɸɱɟɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɜ ɡɚɡɟɦɟɧ ɤɨɧɬɚɤɬ. 
Ɂɚɡɟɦɹɜɚɧɟɬɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɟ ɢɡɜɴɪɲɟɧɨ ɨɬ 
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ.

t� Ⱥɤɨ ɩɪɨɞɭɤɬɴɬ ɢɦɚ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɧɨ 
ɨɫɜɟɬɥɟɧɢɟ, ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ 
ɫɟɪɜɢɡ ɡɚ ɫɦɹɧɚ ɢɥɢ ɜ ɫɥɭɱɚɣ ɧɚ ɞɪɭɝ 
ɩɪɨɛɥɟɦ.

t� ɇɟ ɩɢɩɚɣɬɟ ɡɚɦɪɚɡɟɧɚɬɚ ɯɪɚɧɚ ɫ ɦɨɤɪɢ 
ɪɴɰɟ! Ɇɨɠɟ ɞɚ ɡɚɥɟɩɧɟ ɡɚ ɪɴɰɟɬɟ ȼɢ!

t� ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɜ ɛɭɬɢɥɤɢ ɢ ɤɟɧɱɟɬɚ 
ɜɴɜ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ. Ɇɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ 
ɜɡɪɢɜɹɬ!

t� ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɜ ɢɡɩɪɚɜɟɧɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 
ɫɥɟɞ ɩɥɴɬɧɨ ɡɚɬɜɚɪɹɧɟ ɧɚ ɤɚɩɚɱɤɚɬɚ.

t� ɇɟ ɩɪɴɫɤɚɣɬɟ ɡɚɩɚɥɢɦɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ ɜ ɛɥɢɡɨɫɬ 
ɞɨ ɩɪɨɞɭɤɬɚ, ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɡɝɨɪɢ ɢɥɢ ɞɚ 
ɫɟ ɜɡɪɢɜɢ.

t� ɇɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɡɚɩɚɥɢɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɢ 
ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɫɴɫ ɡɚɩɚɥɢɦɢ ɝɚɡɨɜɟ (ɫɩɪɟɣɨɜɟ ɢ 
ɬ.ɧ.) ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ.

t� ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɫɴɞɨɜɟ ɫ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɜɴɪɯɭ 
ɩɪɨɞɭɤɬɚ. ɉɪɴɫɤɚɧɟɬɨ

t� ɧɚ ɜɨɞɚ ɜɴɪɯɭ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ ɱɚɫɬɢ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɩɪɢɱɢɧɢ ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ ɢ ɪɢɫɤ ɨɬ ɩɨɠɚɪ.

t� ɂɡɥɚɝɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɧɚ ɞɴɠɞ, ɫɧɹɝ, ɫɥɴɧɰɟ 
ɢ ɜɹɬɴɪ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚ 
ɨɩɚɫɧɨɫɬ. ɉɪɢ ɩɪɟɦɟɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ, ɧɟ 
ɞɴɪɩɚɣɬɟ, ɞɴɪɠɟɣɤɢ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ. 
Ⱦɪɴɠɤɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɢɡɬɪɴɝɧɟ.

t� ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɱɚɫɬɢ ɨɬ ɪɴɰɟɬɟ ɢ ɬɹɥɨɬɨ ȼɢ ɞɚ 
ɧɟ ɛɴɞɚɬ ɡɚɯɜɚɧɚɬɢ ɨɬ ɞɜɢɠɟɳɢɬɟ ɫɟ ɱɚɫɬɢ 
ɜɴɬɪɟ ɜ ɩɪɨɞɭɤɬɚ.

t� ɇɟ ɫɬɴɩɜɚɣɬɟ ɢ ɧɟ ɫɟ ɨɛɥɹɝɚɣɬɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ, 
ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɚɬɚ ɢ ɞɪɭɝɢ ɱɚɫɬɢ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ. 
Ɍɨɜɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɩɚɞɚɧɟ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ 
ɢ ɩɨɜɪɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɱɚɫɬɢ. 

t� ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ 
ɤɚɛɟɥ.

t� Ʉɨɝɚɬɨ ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ ɭɪɟɞɚ, ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ 
ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹɬ ɤɚɛɟɥ ɧɟ ɟ ɡɚɯɜɚɧɚɬ ɢɥɢ 
ɩɨɜɪɟɞɟɧ.

t� ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɧɹɤɨɥɤɨ ɪɚɡɤɥɨɧɢɬɟɥɹ 
ɢɥɢ ɩɪɟɧɨɫɢɦɢ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɜ 
ɡɚɞɧɚɬɚ ɱɚɫɬ ɧɚ ɭɪɟɞɚ.

t� Ⱦɟɰɚ ɧɚ ɜɴɡɪɚɫɬ ɦɟɠɞɭ 3 ɢ 8 ɝɨɞɢɧɢ ɦɨɝɚɬ 
ɞɚ ɡɚɪɟɠɞɚɬ ɢ ɪɚɡɬɨɜɚɪɜɚɬ ɯɥɚɞɢɥɧɢ 
ɭɪɟɞɢ.

t� Ɂɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɟ ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɟɬɨ ɧɚ 
ɯɪɚɧɚɬɚ, ɦɨɥɹ ɩɪɢɞɴɪɠɚɣɬɟ ɫɟ ɤɴɦ 
ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ:

t� Ɉɬɜɚɪɹɧɟɬɨ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɡɚ 
ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢ ɩɟɪɢɨɞɢ ɨɬ ɜɪɟɦɟ ɦɨɠɟ 
ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɡɧɚɱɢɬɟɥɧɨ ɧɚɪɚɫɬɜɚɧɟ ɧɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ.
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Ƀɨɬɭɫɮɥɱɣɣ ɢɛ ɜɠɢɩɪɛɬɨɩɬɭ ɣ ɩɪɛɢɝɛɨɠ ɨɛ ɩɥɩɦɨɛɭɛ ɬɫɠɟɛ
t� ɉɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ ɪɟɞɨɜɧɨ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢɬɟ, ɤɨɢɬɨ 

ɜɥɢɡɚɬ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫ ɯɪɚɧɚ ɢ ɞɨɫɬɴɩɧɢɬɟ 
ɞɪɟɧɚɠɧɢ ɫɢɫɬɟɦɢ.

t� ɉɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢɬɟ ɡɚ ɜɨɞɚ, ɚɤɨ ɧɟ 
ɫɚ ɛɢɥɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɢ ɜ ɩɪɨɞɴɥɠɟɧɢɟ ɧɚ 48 
ɱ; ɩɪɨɦɢɣɬɟ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɡɚ ɜɨɞɚ, ɫɜɴɪɡɚɧɚ ɫ 
ɜɨɞɨɫɧɚɛɞɢɬɟɥɧɚɬɚ

t� ɦɪɟɠɚ, ɚɤɨ ɧɟ ɟ ɛɢɥɚ ɢɡɬɨɱɜɚɧɚ ɜɨɞɚ ɜ 
ɩɪɨɞɴɥɠɟɧɢɟ ɧɚ 5 ɞɧɢ.

t� ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɫɭɪɨɜɨɬɨ ɦɟɫɨ ɢ ɪɢɛɚ ɜ 
ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ, ɡɚ ɞɚ 
ɧɟ ɜɥɢɡɚɬ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫ ɢɥɢ ɞɚ ɤɚɩɹɬ ɜ ɞɪɭɝɢ 
ɯɪɚɧɢ.

t� Ɉɬɞɟɥɟɧɢɹɬɚ ɡɚ ɡɚɦɪɚɡɟɧɢ ɯɪɚɧɢ ɫ ɞɜɟ 
ɡɜɟɡɞɢ ɫɚ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɫɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ 
ɧɚ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɨ ɡɚɦɪɚɡɟɧɢ ɯɪɚɧɢ, ɡɚ 
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɢɥɢ ɩɨɞɝɨɬɜɹɧɟ ɧɚ ɫɥɚɞɨɥɟɞ ɢ 
ɩɪɚɜɟɧɟ ɧɚ ɤɭɛɱɟɬɚ ɥɟɞ.

t� Ɉɬɞɟɥɟɧɢɹɬɚ ɫ ɟɞɧɚ, ɞɜɟ ɢ ɬɪɢ ɡɜɟɡɞɢ ɧɟ 
ɫɚ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɟɫɧɢ 
ɯɪɚɧɢ.

t� Ⱥɤɨ ɯɥɚɞɢɥɧɢɹɬ ɭɪɟɞ ɛɴɞɟ ɨɫɬɚɜɟɧ ɩɪɚɡɟɧ 
ɡɚ ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢ ɩɟɪɢɨɞɢ ɨɬ ɜɪɟɦɟ, 
ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɝɨ, ɪɚɡɦɪɚɡɟɬɟ, ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ, 
ɩɨɞɫɭɲɟɬɟ ɢ ɨɫɬɚɜɟɬɟ

t� ɜɪɚɬɚɬɚ ɦɭ ɨɬɜɨɪɟɧɚ, ɡɚ ɞɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɟ 
ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɥɟɫɟɧ ɜ ɭɪɟɞɚ.

������+&�ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟниɟ
Ⱥɤɨ ɩɪɨɞɭɤɬɴɬ ɢɦɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɡɚ 
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɫ R600a ɝɚɡ, ɩɨɝɪɢɠɟɬɟ ɫɟ 
ɞɚ ɢɡɛɹɝɜɚɬɟ ɩɨɜɪɟɞɚ ɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɡɚ 
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɢ ɬɪɴɛɚɬɚ, ɞɨɤɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ 
ɢ ɩɪɟɦɟɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ. Ɍɨɡɢ ɝɚɡ ɟ 
ɡɚɩɚɥɢɦ. Ⱥɤɨ ɨɯɥɚɠɞɚɳɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɟ 
ɩɨɜɪɟɞɟɧɚ, ɞɪɴɠɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɞɚɥɟɱɟ 
ɨɬ ɢɡɬɨɱɧɢɰɢ ɧɚ ɩɨɠɚɪ ɢ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ 
ɩɪɨɜɟɬɪɟɬɟ ɩɨɦɟɳɟɧɢɟɬɨ.

C
ȿɬɢɤɟɬɴɬ ɜɴɪɯɭ ɜ 
ɴɬɪɟɲɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɚ 
ɨɬɥɹɜɨ ɩɨɤɚɡɜɚ ɬɢɩɚ ɧɚ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɢɹ ɜ ɬɨɡɢ ɭɪɟɞ 
ɝɚɡ.

������Ɂа�ɦɨдɟли�ɫ�
ɜɨдɟн�ɮɨнɬан
t� ɇɚɥɹɝɚɧɟɬɨ ɧɚ ɜɯɨɞɚ ɡɚ ɫɬɭɞɟɧɚ ɜɨɞɚ 

ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɟ ɦɚɤɫɢɦɭɦ 90 psi (620 kPa). Ⱥɤɨ 
ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɧɚɞɜɢɲɢ 80 psi (550 
kPa), ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɤɥɚɩɚɧɚ ɡɚ ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚɧɟ 
ɧɚ ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ ɜ ɦɪɟɠɨɜɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ. Ⱥɤɨ 
ɧɟ ɡɧɚɟɬɟ ɤɚɤ ɞɚ ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ ɧɚ 
ɜɨɞɚɬɚ, ɩɨɬɴɪɫɟɬɟ ɩɨɦɨɳ ɨɬ ɩɪɨɮɟɫɢɨɧɚɥɟɧ 
ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɱɢɤ.

t� Ⱥɤɨ ɢɦɚ ɪɢɫɤ ɨɬ ɯɢɞɪɚɜɥɢɱɟɫɤɢ ɭɞɚɪ ɜɴɜ 
ɜɚɲɚɬɚ ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ, ɜɢɧɚɝɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ 
ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ ɡɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɜɚɧɟ ɧɚ 
ɯɢɞɪɚɜɥɢɱɟɫɤɢ ɭɞɚɪ. Ʉɨɧɫɭɥɬɢɪɚɣɬɟ ɫɟ ɫ 
ɩɪɨɮɟɫɢɨɧɚɥɟɧ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɱɢɤ, ɚɤɨ ɧɟ ɫɬɟ 
ɫɢɝɭɪɧɢ, ɱɟ ɜɴɜ ɜɚɲɚɬɚ ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ ɧɹɦɚ ɞɚ 
ɜɴɡɧɢɤɧɟ ɯɢɞɪɚɜɥɢɱɟɫɤɢ ɭɞɚɪ.

t� ɇɟ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɣɬɟ ɧɚ ɜɯɨɞɚ ɡɚ ɝɨɪɟɳɚ ɜɨɞɚ. 
ȼɡɟɦɟɬɟ ɩɪɟɞɩɚɡɧɢ ɦɟɪɤɢ ɫɪɟɳɭ ɡɚɦɪɴɡɜɚɧɟ 
ɧɚ ɦɚɪɤɭɱɢɬɟ. Ɋɚɛɨɬɧɢɹɬ ɢɧɬɟɪɜɚɥ ɧɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɟ 
ɦɢɧɢɦɭɦ 33°F (0,6°C) ɢ ɦɚɤɫɢɦɭɦ 100°F 
(38°C).

1.2. Ɏɪɩɭɫɠɜɛ ɪɩ ɪɫɠɟɨɛɢɨɛɲɠɨɣɠ
t� Ɍɨɡɢ ɭɪɟɞ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɡɚ ɞɨɦɚɲɧɚ 

ɭɩɨɬɪɟɛɚ. ɇɟ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɡɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɫ 
ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɰɟɥ.

t� ɉɪɨɞɭɤɬɴɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɫɚɦɨ 
ɢ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɯɪɚɧɚ ɢ 
ɬɟɱɧɨɫɬɢ.

t� ȼ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ɧɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɧɢ 
ɩɪɨɞɭɤɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɢɡɢɫɤɜɚɬ ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɚɧɢ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ (ɜɚɤɫɢɧɢ, ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɧɢ ɧɚ 
ɬɨɩɥɢɧɚ ɥɟɤɚɪɫɬɜɚ, ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɢ ɤɨɧɫɭɦɚɬɢɜɢ 
ɢ ɬ.ɧ.).

t� ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹɬ ɧɟ ɩɨɟɦɚ ɧɢɤɚɤɜɚ 
ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɡɚ ɩɨɜɪɟɞɢ, ɩɪɢɱɢɧɟɧɢ ɨɬ 
ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɢɥɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ 
ɛɨɪɚɜɟɧɟ.

t� Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɳɟ ɛɴɞɚɬ 
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɹɧɢ 10 ɝɨɞɢɧɢ ɫɥɟɞ ɞɚɬɚɬɚ ɧɚ 
ɩɨɤɭɩɤɚ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ.
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Ƀɨɬɭɫɮɥɱɣɣ ɢɛ ɜɠɢɩɪɛɬɨɩɬɭ ɣ ɩɪɛɢɝɛɨɠ ɨɛ ɩɥɩɦɨɛɭɛ ɬɫɠɟɛ
1.3. ȼɠɢɩɪɛɬɨɩɬɭ ɢɛ ɟɠɱɛɭɛ
t� ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɧɚ 

ɧɟɞɨɫɬɴɩɧɨ ɡɚ ɞɟɰɚ ɦɹɫɬɨ.
t� ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɣɬɟ ɧɚ ɞɟɰɚɬɚ ɞɚ ɫɢ ɢɝɪɚɹɬ ɫ 

ɩɪɨɞɭɤɬɚ.
t� Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɟ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɚ 

ɫ ɤɥɸɱɚɥɤɚ, ɩɚɡɟɬɟ ɤɥɸɱɚ ɧɚ ɦɹɫɬɨ, 
ɧɟɞɨɫɬɴɩɧɨ ɡɚ ɞɟɰɚ.

1.4. Ɍɵɩɭɝɠɭɬɭɝɣɠ ɬ ȿɣɫɠɥɭɣɝɛ 
ɉɀɀɉ ɢɛ ɣɢɰɝɵɫɦɺɨɠ ɨɛ 
ɩɭɪɛɟɵɲɨɣ ɪɫɩɟɮɥɭɣ
 Ɍɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚ ɧɚ 

Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɚ ɈȿȿɈ ȿɋ (2012/19/
ȿɋ). Ɍɨɡɢ ɫɢɦɜɨɥ ɧɨɫɢ ɫɢɦɜɨɥ 
ɡɚ ɤɥɚɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɡɚ ɨɬɩɚɞɴɤ 
ɨɬ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ 
ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ (ɈȿȿɈ).

Ɍɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ ɟ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧ 
ɨɬ ɜɢɫɨɤɨɤɚɱɟɫɬɜɟɧɢ ɱɚɫɬɢ ɢ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ, ɤɨɢɬɨ ɦɨɝɚɬ ɞɚ 
ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɢ ɫɚ 
ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ. 
ɇɟ ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɫ 
ɧɨɪɦɚɥɧɢɬɟ ɛɢɬɨɜɢ 

ɨɬɩɚɞɴɰɢ ɢ ɞɪɭɝɢɬɟ ɨɬɩɚɞɴɰɢ ɜ ɤɪɚɹ 
ɧɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɨɧɧɢɹ ɦɭ ɠɢɜɨɬ. 
ɉɪɟɞɚɣɬɟ ɝɨ ɜ ɫɴɛɢɪɚɬɟɥɧɢɹ ɰɟɧɬɴɪ 
ɡɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ ɢ 
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ. Ɇɨɥɹ, 
ɤɨɧɫɭɥɬɢɪɚɣɬɟ ɫɟ ɫ ɦɟɫɬɧɢɬɟ ɜɥɚɫɬɢ, 
ɡɚ ɞɚ ɧɚɭɱɢɬɟ ɩɨɜɟɱɟ ɡɚ ɬɟɡɢ 
ɰɟɧɬɪɨɜɟ ɡɚ ɫɴɛɢɪɚɧɟ.

1.5. Ɍɵɩɭɝɠɭɬɭɝɣɠ ɬ 
ȿɣɫɠɥɭɣɝɛ Ro+S
t� Ɍɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚ ɧɚ Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɚ 

ɈȿȿɈ ȿɋ (2011/65/ȿɋ). ɇɟ ɫɴɞɴɪɠɚ 
ɜɪɟɞɧɢ ɢ ɡɚɛɪɚɧɟɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ, ɩɨɫɨɱɟɧɢ ɜ 
Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɚɬɚ.

1.6. Ƀɨɯɩɫɧɛɱɣɺ ɢɛ ɩɪɛɥɩɝɥɛɭɛ
t� Ɉɩɚɤɨɜɤɚɬɚ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɟ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɚ ɨɬ 

ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ 
ɫ ɧɚɲɢɬɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ 
ɡɚ ɨɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ. ɇɟ 
ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɦɟɫɬɧɢɬɟ 
ɢ ɞɪɭɝɢ ɨɬɩɚɞɴɰɢ. ȼɴɪɧɟɬɟ ɝɢ ɜ ɩɭɧɤɬɨɜɟɬɟ 
ɡɚ ɫɴɛɢɪɚɧɟ ɧɚ ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ, 
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢ ɨɬ ɦɟɫɬɧɢɬɟ ɜɥɚɫɬɢ. 
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2 ɐɦɛɟɣɦɨɣɥ

C
*Ɉɩɰɢɹ: Ɏɢɝɭɪɢɬɟ ɜ ɬɨɜɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɫɚ ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɢ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɧɟ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɬ ɬɨɱɧɨ ɧɚ 
ȼɚɲɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ. Ⱥɤɨ ȼɚɲɢɹɬ ɩɪɨɞɭɤɬ ɧɟ ɫɴɞɴɪɠɚ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɱɚɫɬɢ, ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹɬɚ ɫɟ ɨɬɧɚɫɹ 
ɡɚ ɞɪɭɝɢ ɦɨɞɟɥɢ.

*1

*2
*3

*4

*5

*5

*6

*8

*9

7 7

*11

*12

13

*15

16

17

*14

*10

*4

��� Ɋɚɮɬ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

��� Ⱦɢɫɩɟɧɫɴɪ ɡɚ ɜɨɞɚ ɫ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɡɚ 
ɩɴɥɧɟɧɟ

��� Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟ ɡɚ ɹɣɰɚ
��� ȼɨɞɟɧ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɧɚ ɞɢɫɩɟɧɫɴɪɚ
��� Ɋɚɮɬ ɡɚ ɛɭɬɢɥɤɢ
���  ɉɥɴɡɝɚɳ ɫɟ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ
��� Ɋɟɝɭɥɢɪɭɟɦɢ ɤɪɚɱɟɬɚ
��� Ɏɪɢɡɟɪɧɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɡɚ ɞɴɥɛɨɤɨ 

ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ

��� Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
���� Ɍɚɜɢɱɤɚ ɡɚ ɧɚɬɪɭɩɚɥɢɬɟ ɫɟ ɤɭɛɱɟɬɚ ɥɟɞ
���� ɑɟɤɦɟɞɠɟ ɡɚ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ:
���� Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟ ɫ ɧɭɥɟɜɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ
���� ȼɴɬɪɟɲɧɚ ɥɚɦɩɚ
���� ɋɬɴɤɥɟɧ ɪɚɮɬ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
���� Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ
���� ɏɥɚɞɢɥɧɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
���� Ɏɪɢɡɟɪɧɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
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3 ɇɩɨɭɛɡ
3.1. Ɋɫɛɝɣɦɨɩ ɧɺɬɭɩ ɢɛ ɧɩɨɭɛɡ
Ɂɚ ɦɨɧɬɚɠɚ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɫɟ ɫɜɴɪɠɟɬɟ 
ɫ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ. Ɂɚ ɞɚ ɩɨɞɝɨɬɜɢɬɟ 
ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɡɚ ɦɨɧɬɚɠ, ɜɢɠɬɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹɬɚ ɜ 
ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɢ ɫɟ ɭɜɟɪɟɬɟ, 
ɱɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ ɢ ɜɨɞɧɢɬɟ ɫɴɨɪɴɠɟɧɢɹ 
ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ ɧɚ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ. Ⱥɤɨ ɧɟ, ɨɛɚɞɟɬɟ ɫɟ 
ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ ɢ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɱɢɤ.

B
ɊɋɀȿɎɊɋɀɁȿɀɈɃɀ: 
ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹɬ ɧɟ ɩɨɟɦɚ ɧɢɤɚɤɜɚ 
ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɡɚ ɳɟɬɢ, ɩɪɢɱɢɧɟɧɢ ɨɬ 
ɪɚɛɨɬɚ, ɢɡɜɴɪɲɟɧɚ ɨɬ ɧɟɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢ 
ɥɢɰɚ.

B
ɊɋɀȿɎɊɋɀɁȿɀɈɃɀ: ɉɨ ɜɪɟɦɟ 
ɧɚ ɦɨɧɬɚɠɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹɬ ɤɚɛɟɥ 
ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɟ ɢɡɤɥɸɱɟɧ. 
ɇɟɫɩɚɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɬɨɜɚ ɢɡɢɫɤɜɚɧɟ ɦɨɠɟ 
ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɫɦɴɪɬ ɢɥɢ ɫɟɪɢɨɡɧɢ 
ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɢɹ.

A
ɊɋɀȿɎɊɋɀɁȿɀɈɃɀ: Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ 
ɧɟ ɟ ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ ɲɢɪɨɤɚ, ɡɚ ɞɚ ɦɨɠɟ 
ɩɪɨɞɭɤɬɴɬ ɞɚ ɩɪɟɦɢɧɟ ɫɜɨɛɨɞɧɨ, 
ɞɟɦɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɹ ɢ ɡɚɜɴɪɬɟɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚ 
ɧɚɫɬɪɚɧɢ; ɚɤɨ ɬɨɜɚ ɧɟ ɩɨɦɨɝɧɟ, 
ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ.

• ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɜɴɪɯɭ ɩɥɨɫɤɚ 
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ, ɡɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɜɢɛɪɚɰɢɢ.

• ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɧɚɣ-ɦɚɥɤɨ ɧɚ 30 ɫɦ 
ɨɬ ɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥ, ɩɟɱɤɚ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɢɡɬɨɱɧɢɰɢ 
ɧɚ ɬɨɩɥɢɧɚ ɢ ɧɚɣ-ɦɚɥɤɨ ɧɚ 5 ɫɦ ɨɬ 
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɩɟɱɤɢ.

• ɇɟ ɢɡɥɚɝɚɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɧɚ ɞɢɪɟɤɬɧɚ 
ɫɥɴɧɱɟɜɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɢ ɧɟ ɝɨ ɞɪɴɠɬɟ ɜɴɜ 
ɜɥɚɠɧɚ ɫɪɟɞɚ.

• ɉɪɨɞɭɤɬɴɬ ɢɡɢɫɤɜɚ ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɚ ɰɢɪɤɭɥɚɰɢɹ 
ɧɚ ɜɴɡɞɭɯɚ, ɡɚ ɞɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨ. 
Ⱥɤɨ ɳɟ ɦɨɧɬɢɪɚɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɧɢɲɚ, ɧɟ 
ɡɚɛɪɚɜɹɣɬɟ ɞɚ ɨɫɬɚɜɢɬɟ ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ ɨɬ 
ɧɚɣ-ɦɚɥɤɨ 5 ɫɦ ɦɟɠɞɭ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɢ ɬɚɜɚɧɚ ɢ 
ɫɬɟɧɢɬɟ.

• ɇɟ ɦɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬ ɜ ɫɪɟɞɚ ɫ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɩɨɞ -5°C.

3.2. Ɋɩɬɭɛɝɺɨɠ ɨɛ 
ɪɦɛɬɭɧɛɬɩɝɣ ɥɦɣɨɩɝɠ
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɜɤɥɸɱɟɧɢɬɟ ɜ ɨɛɟɦɚ ɧɚ 
ɞɨɫɬɚɜɤɚɬɚ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢ ɤɥɢɧɨɜɟ, 
ɡɚ ɞɚ ɨɫɢɝɭɪɢɬɟ ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ 
ɡɚ ɜɟɧɬɢɥɚɰɢɹ ɧɚ ɜɴɡɞɭɯɚ ɦɟɠɞɭ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɢ 
ɫɬɟɧɚɬɚ. 
���Ɇɨɠɟ ɞɚ ɦɨɧɬɢɪɚɬɟ ɞɜɚɬɚ ɩɥɚɫɬɚɦɚɫɨɜɢ 
ɤɥɢɧɚ ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɢɥɸɫɬɪɚɰɢɹɬɚ. 
ɉɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢɬɟ ɤɥɢɧɨɜɟ ɨɫɢɝɭɪɹɜɚɬ ɧɭɠɧɚɬɚ 
ɞɢɫɬɚɧɰɢɹ ɦɟɠɞɭ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ɢ ɫɬɟɧɚɬɚ, 
ɬɚɤɚ ɱɟ ɞɚ ɫɟ ɨɫɢɝɭɪɢ ɰɢɪɤɭɥɚɰɢɹ ɧɚ ɜɴɡɞɭɯ. 
(ɂɥɸɫɬɪɚɰɢɹɬɚ ɧɚ ɮɢɝɭɪɚɬɚ ɟ ɫɚɦɨ ɩɪɢɦɟɪ ɢ ɧɟ 
ɨɬɝɨɜɚɪɹ ɬɨɱɧɨ ɧɚ ɜɚɲɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ.)

3.3. Ɉɣɝɠɦɣɫɛɴɣ ɥɫɛɲɠɭɛ
Ⱥɤɨ ɩɪɨɞɭɤɬɴɬ ɧɟ ɟ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɡɚ ɛɚɥɚɧɫɢɪɚɧɟ, 
ɪɟɝɭɥɢɪɚɣɬɟ ɩɪɟɞɧɢɬɟ ɧɢɜɟɥɢɪɚɳɢ ɤɪɚɱɟɬɚ, ɤɚɬɨ 
ɜɴɪɬɢɬɟ ɧɚɥɹɜɨ ɢɥɢ ɧɚɞɹɫɧɨ.
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ɇɩɨɭɛɡ
3.4. Ɍɝɵɫɢɝɛɨɠ ɥɵɧ ɢɛɰɫɛɨɝɛɨɠɭɩ

A
ɊɋɀȿɎɊɋɀɁȿɀɈɃɀ: ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ 
ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɢ ɢɥɢ ɪɚɡɤɥɨɧɢɬɟɥɢ ɜ 
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ ɦɪɟɠɚ.

B
ɊɋɀȿɎɊɋɀɁȿɀɈɃɀ: ɉɨɜɪɟɞɟɧ 
ɡɚɯɪɚɧɜɚɳ ɤɚɛɟɥ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɞɦɟɧɹ 
ɜ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ.
Ʉɨɝɚɬɨ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɞɜɚ ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɹ ɜ 
ɫɴɫɟɞɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹ, ɨɫɬɚɜɟɬɟ ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ 
ɨɬ ɩɨɧɟ 4 ɫɦ ɦɟɠɞɭ ɞɜɚɬɚ ɭɪɟɞɚ.

C
Ɏɢɪɦɚɬɚ ɧɢ ɧɟ ɧɨɫɢ ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɡɚ 
ɤɚɤɜɢɬɨ ɢ ɞɚ ɛɢɥɨ ɳɟɬɢ, ɞɴɥɠɚɳɢ 
ɫɟ ɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɛɟɡ ɡɚɡɟɦɹɜɚɧɟ ɢ 
ɫɜɴɪɡɜɚɧɟ ɤɴɦ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ ɦɪɟɠɚ 
ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢɬɟ 
ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ.

t� ɋɥɟɞ ɦɨɧɬɚɠɚ ɳɟɩɫɟɥɴɬ ɧɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ 
ɤɚɛɟɥ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɟ ɥɟɫɧɨ ɞɨɫɬɴɩɟɧ. 

t� ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɧɨɝɨɝɪɭɩɨɜ ɳɟɩɫɟɥ ɫ ɢɥɢ 
ɛɟɡ ɭɞɴɥɠɢɬɟɥ ɦɟɠɞɭ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɧɚ ɫɬɟɧɚɬɚ 
ɢ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ. 

C

ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ ɡɚ ɝɨɪɟɳɚ 
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ!
ɋɬɪɚɧɢɱɧɢɬɟ ɫɬɟɧɢ ɧɚ ȼɚɲɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ 
ɟ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧ ɫ ɬɪɴɛɢɬɟ ɫ ɯɥɚɞɢɥɟɧ 
ɚɝɟɧɬ ɡɚ ɩɨɞɨɛɪɹɜɚɧɟ ɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɧɚ 
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ.
ɏɥɚɞɢɥɟɧ ɚɝɟɧɬ ɫ ɜɢɫɨɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ 
ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɦɢɧɟ ɩɪɟɡ ɬɟɡɢ 
ɡɨɧɢ, ɜɨɞɟɳ ɞɨ ɧɚɝɨɪɟɳɹɜɚɧɟ ɧɚ 
ɫɬɪɚɧɢɱɧɢɬɟ ɫɬɟɧɢ.
Ɍɨɜɚ ɟ ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɢ ɧɟ ɫɟ ɧɭɠɞɚɟ 
ɨɬ ɫɟɪɜɢɡɢɪɚɧɟ. Ɇɨɥɹ, ɛɴɞɟɬɟ 
ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɢ, ɤɨɝɚɬɨ ɞɨɤɨɫɜɚɬɟ ɬɟɡɢ 
ɡɨɧɢ.
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ɇɩɨɭɛɡ
3.5. ɉɜɫɵɴɛɨɠ ɨɛ ɝɫɛɭɣɭɠ
ɉɪɨɰɟɞɢɪɚɣɬɟ ɩɨ ɫɥɟɞɧɢɹ ɧɚɱɢɧ.
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3.6. ɉɜɫɵɴɛɨɠ ɨɛ ɝɫɛɭɣɭɠ
ɉɪɨɰɟɞɢɪɚɣɬɟ ɩɨ ɫɥɟɞɧɢɹ ɧɚɱɢɧ.
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4.1. Ʌɛɥ ɟɛ ɬɪɠɬɭɣɧ ɠɨɠɫɞɣɺ

A
ɋɜɴɪɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɫ 
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɢ ɫɢɫɬɟɦɢ ɟ ɨɩɚɫɧɨ 
ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɩɨɜɪɟɞɚ ɧɚ 
ɩɪɨɞɭɤɬɚ.

t� ɇɟ ɞɪɴɠɬɟ ɜɪɚɬɢɬɟ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ 
ɨɬɜɨɪɟɧɢ ɞɴɥɝɨ ɜɪɟɦɟ.

t� ɇɟ ɫɥɚɝɚɣɬɟ ɝɨɪɟɳɚ ɯɪɚɧɚ ɢɥɢ ɧɚɩɢɬɤɢ ɜ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ.

t� ɇɟ ɩɪɟɩɴɥɜɚɣɬɟ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ; ɛɥɨɤɢɪɚɧɟɬɨ 
ɧɚ ɜɴɬɪɟɲɧɢɹ ɜɴɡɞɭɲɟɧ ɩɨɬɨɤ ɳɟ ɧɚɦɚɥɢ 
ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɚ ɧɚ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ.

t� Ɂɚ ɞɚ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬɟ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ 
ɯɪɚɧɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɩɨ-ɝɨɪɧɢɬɟ 
ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɚ ɢ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜɴɪɯɭ 
ɫɬɴɤɥɟɧɢɹ ɪɚɮɬ. Ⱦɟɤɥɚɪɢɪɚɧɚɬɚ ɟɧɟɪɝɢɣɧɚ 
ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹ 
ɱɪɟɡ ɢɡɜɚɠɞɚɧɟ ɧɚ ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɹ, ɬɚɜɚɬɚ 
ɡɚ ɥɟɞ ɢ ɝɨɪɧɢɬɟ ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɚ ɩɨ ɧɚɱɢɧ, 
ɤɨɟɬɨ ɳɟ ɞɚɞɟ ɜɴɡɦɨɠɧɨɫɬ ɡɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ 
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ. Ʉɨɝɚɬɨ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɧɟɬɨ ɟ 
ɫɬɪɨɝɨ ɩɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ 
ɞɨɥɧɢɬɟ ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɚ. Ɂɚ ɧɚɣ-ɞɨɛɴɪ ɪɚɡɯɨɞ 
ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ 
ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɩɟɫɬɟɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ.  

t� ɇɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɥɨɤɢɪɚɬɟ ɜɴɡɞɭɲɧɢɹ ɩɨɬɨɤ 
ɤɚɬɨ ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ ɯɪɚɧɚ ɩɪɟɞ ɨɯɥɚɠɞɚɳɢɹ 
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ. ɉɪɟɞ ɡɚɳɢɬɧɚɬɚ ɪɟɲɟɬɤɚ 
ɧɚ ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɨɫɬɚɜɹ 
ɫɜɨɛɨɞɧɨ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ ɜ ɪɚɡɦɟɪ ɧɚɣ-
ɦɚɥɤɨ 3 ɫɦ.

t� ȼ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢɬɟ ɧɚ 
ɩɪɨɞɭɤɬɚ; ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɡɚɦɪɚɡɟɧɢ 
ɯɪɚɧɢ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɳɟ ɨɫɢɝɭɪɢ 
ɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ ɢ ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ 
ɤɚɱɟɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɯɪɚɧɢɬɟ.

t� Ɂɚ ɞɚ ɫɟ ɝɚɪɚɧɬɢɪɚ ɢɤɨɧɨɦɢɹ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ 
ɢ ɡɚɳɢɬɚ ɧɚ ɯɪɚɧɢɬɟ ɜ ɩɨ-ɞɨɛɪɢ ɭɫɥɨɜɢɹ, 
ɯɪɚɧɢɬɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ ɜ 
ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɚɬɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ. 

t� Ɉɩɚɤɨɜɤɢɬɟ ɧɚ ɯɪɚɧɢɬɟ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ 
ɫɚ ɜ ɩɪɹɤ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫ ɬɨɩɥɢɧɧɢɹ ɫɟɧɡɨɪ, 
ɪɚɡɩɨɥɨɠɟɧ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ. Ⱥɤɨ 
ɬɟ ɫɚ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫɴɫ ɫɟɧɡɨɪɚ, ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟɬɨ 
ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɭɜɟɥɢɱɢ. 

4.2. Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɢɛ ɪɵɫɝɣ ɪɵɭ
ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɜɚɲɢɹ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ, 
ɭɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɚɬɚ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ 
ɫɟ ɩɪɚɜɢ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ 
ÄȻɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ ɢ ɨɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ“ ɢ 
“ɂɧɫɬɚɥɢɪɚɧɟ“.
t� Ɉɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɜ ɩɪɨɞɴɥɠɟɧɢɟ 

ɧɚ 6 ɱɚɫɚ, ɛɟɡ ɞɚ ɢɦɚ ɯɪɚɧɚ ɜ ɧɟɝɨ, ɢ 
ɧɟ ɨɬɜɚɪɹɣɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ, ɨɫɜɟɧ ɚɤɨ ɧɟ ɟ 
ɚɛɫɨɥɸɬɧɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ.

C
Ʉɨɝɚɬɨ ɤɨɦɩɪɟɫɨɪɴɬ ɪɚɛɨɬɢ ɳɟ ɫɟ ɱɭɜɚ 
ɡɜɭɤ. ɇɨɪɦɚɥɧɨ ɟ ɞɚ ɱɭɜɚɬɟ ɡɜɭɤ, ɞɨɪɢ 
ɤɨɝɚɬɨ ɤɨɦɩɪɟɫɨɪɴɬ ɧɟ ɪɚɛɨɬɢ, ɬɨɜɚ 
ɟ ɩɪɨɞɢɤɬɭɜɚɧɨ ɨɬ ɤɨɦɩɪɟɫɢɪɚɧɢɬɟ 
ɬɟɱɧɨɫɬɢɬɟ ɢ ɝɚɡɨɜɟɬɟ ɜ ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɧɚɬɚ 
ɫɢɫɬɟɦɚ.

C
ɉɪɟɞɧɢɬɟ ɴɝɥɢ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ 
ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɚ ɬɨɩɥɢ ɧɚ ɩɢɩɚɧɟ. Ɍɨɜɚ ɟ 
ɧɨɪɦɚɥɧɨ. Ɍɟɡɢ ɡɨɧɢ ɫɚ ɩɪɨɟɤɬɢɪɚɧɢ 
ɞɚ ɫɟ ɡɚɬɨɩɥɹɬ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɟ 
ɤɨɧɞɟɧɡɚɰɢɹɬɚ.

C
ɉɪɢ ɧɹɤɨɢ ɦɨɞɟɥɢ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɢɹɬ 
ɩɚɧɟɥ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ 5 
ɦɢɧɭɬɢ ɫɥɟɞ ɡɚɬɜɚɪɹɧɟɬɨ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ. 
Ɍɨɣ ɳɟ ɛɴɞɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧ ɨɬɧɨɜɨ, ɤɨɝɚɬɨ 
ɜɪɚɬɚɬɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɢɥɢ ɫɟ ɧɚɬɢɫɧɟ 
ɛɭɬɨɧɚ.

4 Ɋɩɟɞɩɭɩɝɥɛ
t� Ɍɴɣ ɤɚɬɨ ɜɴɜ ɜɚɲɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ ɧɹɦɚ ɞɚ 

ɩɪɨɧɢɤɧɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɝɨɪɟɳ ɢ ɜɥɚɠɟɧ ɜɴɡɞɭɯ, 
ɤɨɝɚɬɨ ɜɪɚɬɢɬɟ ɧɟ ɫɟ ɨɬɜɚɪɹɬ, ɜɚɲɢɹɬ 
ɩɪɨɞɭɤɬ ɳɟ ɫɟ ɨɩɬɢɦɢɡɢɪɚ ɞɨ ɭɫɥɨɜɢɹ 
ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɢ ɞɚ ɩɪɟɞɩɚɡɹɬ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜɢ. ɉɪɢ 
ɬɟɡɢ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚɮɭɧɤɰɢɢ ɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ 
ɤɚɬɨ ɤɨɦɩɪɟɫɨɪ, ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ, ɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥ, 
ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟ, ɨɫɜɟɬɥɟɧɢɟ, ɞɢɫɩɥɟɣ ɢ 
ɞɪɭɝɢ ɳɟ ɪɚɛɨɬɹɬ ɫɩɨɪɟɞ ɧɭɠɞɢɬɟ ɩɪɢ 
ɤɨɧɫɭɦɢɪɚɧɟ ɧɚ ɦɢɧɢɦɚɥɧɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ 
ɟɧɟɪɝɢɹ.
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5.1. ȼɮɭɩɨ ɢɛ ɫɠɞɮɦɣɫɛɨɠ 
ɨɛ ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛɭɛ
ȼɴɬɪɟɲɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ɫɟ 
ɩɪɨɦɟɧɹ ɩɨɪɚɞɢ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɩɪɢɱɢɧɢ;
• ɋɟɡɨɧɧɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ,
• ɑɟɫɬɨ ɨɬɜɚɪɹɧɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢ ɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ 
ɢ   ɡɚ ɞɴɥɝɨ ɨɬɜɨɪɟɧɚ,
• ɉɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ ɧɚ ɯɪɚɧɚ, ɤɨɹɬɨ ɧɟ ɟ   
ɨɯɥɚɞɟɧɚ ɞɨ ɫɬɚɣɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ,
• Ɇɹɫɬɨɬɨ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ɜ ɫɬɚɹɬɚ (ɧɚɩɪ.  
  ɢɡɥɚɝɚɧɟ ɧɚ ɫɥɴɧɰɟ).
• ȼɴɬɪɟɲɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜɚɪɢɪɚ ɩɨɪɚɞɢ 
ɬɟɡɢ ɮɚɤɬɨɪɢ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɟɝɭɥɢɪɚ ɱɪɟɡ  
ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɤɨɪɟɤɰɢɢ. 
ɐɢɮɪɢɬɟ ɨɤɨɥɨ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɩɨɤɚɡɜɚɬ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɩɨ “°C”.
Ⱥɤɨ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɟ 20°C, ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɫɬɪɨɢ ɧɚ 
4°C. ɉɪɢ ɞɪɭɝɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ, 
ɬɚɡɢ ɫɬɨɣɧɨɫɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɤɨɪɢɝɢɪɚ.

5.2. ȼɵɫɢɩ ɢɛɧɫɛɢɺɝɛɨɠ 
Ⱥɤɨ ɠɟɥɚɟɬɟ ɞɚ ɡɚɦɪɚɡɢɬɟ ɝɨɥɟɦɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ 
ɩɪɹɫɧɚ ɯɪɚɧɚ, ɩɪɟɜɤɥɸɱɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ 
ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹ
(  ), ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ.
ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ ɟ ɬɟɪɦɨɫɬɚɬɚ ɞɚ ɫɟ ɞɴɪɠɢ 
ɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹ ɩɨɧɟ 24 ɱɚɫɚ, ɡɚ ɞɚ ɡɚɦɪɚɡɢ 
ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨɬɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɯɪɚɧɚ, ɩɨɫɨɱɟɧɨ 
ɤɚɬɨ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɧɚ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ. Ɉɛɴɪɧɟɬɟ 
ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɫɦɟɫɜɚɬ ɯɪɚɧɢ, 
ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢ ɤɚɬɨ ɡɚɦɪɚɡɟɧɢ ɢ ɩɪɟɫɧɢ 
ɯɪɚɧɢ.
ɇɟ ɡɚɛɪɚɜɹɣɬɟ ɞɚ ɜɴɪɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ 
ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɨɛɪɚɬɧɨ ɤɴɦ 
ɩɪɟɞɢɲɧɚɬɚ ɦɭ ɩɨɡɢɰɢɹ.

5.3. ɏɮɨɥɱɣɺ ÅȽɛɥɛɨɱɣɺ´
Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɧɟ ɟ (  ) ɨɬɜɚɪɹɧɚ 
ɧɚɣ-ɦɚɥɤɨ 12 ɱɚɫɚ ɫɥɟɞ ɤɨɪɟɤɰɢɢɬɟ ɫ ɛɭɬɨɧɚ 
ɡɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɞɨ ɧɚɣ-ɜɢɫɨɤɚ 
ɫɬɟɩɟɧ, ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ 
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ.
Ɂɚ ɞɚ ɫɟ ɨɬɦɟɧɢ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ 
ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢɬɟ ɨɬ ɛɭɬɨɧɚ.
ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ ɟ, ɩɪɢ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹ 
Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“, ɯɪɚɧɢɬɟ ɞɚ ɫɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ ɜ ɩɨ-
ɯɥɚɞɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.
• ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɟ ɧɚɩɪɚɜɟɧɚ, 
ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɪɢɛɟɪɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ, 
ɤɚɬɨ ɝɨ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɜɴɬɪɟ.

5 Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
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5.4. ɏɮɨɥɱɣɺ ÅȽɛɥɛɨɱɣɺ´
Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɧɟ ɟ (  ) ɨɬɜɚɪɹɧɚ 
ɧɚɣ-ɦɚɥɤɨ 12 ɱɚɫɚ ɫɥɟɞ ɤɨɪɟɤɰɢɢɬɟ ɫ ɛɭɬɨɧɚ 
ɡɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɞɨ ɧɚɣ-ɜɢɫɨɤɚ 
ɫɬɟɩɟɧ, ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ 
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ.
Ɂɚ ɞɚ ɫɟ ɨɬɦɟɧɢ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ 
ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢɬɟ ɨɬ ɛɭɬɨɧɚ.

ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ ɟ, ɩɪɢ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹ 
Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“, ɯɪɚɧɢɬɟ ɞɚ ɫɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ ɜ ɩɨ-
ɯɥɚɞɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.
• ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɟ ɧɚɩɪɚɜɟɧɚ, 
ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɪɢɛɟɪɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ, 
ɤɚɬɨ ɝɨ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɜɴɬɪɟ.
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5 Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ

5.5. Ƀɨɟɣɥɛɭɩɫɠɨ ɪɛɨɠɦ
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢɬɟ ɩɚɧɟɥɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚɬ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɦɨɞɟɥɚ ɧɚ ȼɚɲɢɹ ɭɪɟɞ.
Ɂɜɭɱɧɢɬɟ ɢ ɜɢɡɭɚɥɧɢ ɮɭɧɤɰɢɢ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢɹ ɩɚɧɟɥ ɳɟ ɫɴɞɟɣɫɬɜɚɬ ɩɪɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ.

C
*ɉɪɱɣɺ: Ɏɢɝɭɪɢɬɟ ɜ ɬɨɜɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɡɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɫɚ ɩɪɨɟɤɬɢ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɧɟ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɬ ɧɚɩɴɥɧɨ ɧɚ ȼɚɲɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ. Ⱥɤɨ ȼɚɲɢɹɬ ɩɪɨɞɭɤɬ ɧɟ ɫɴɞɴɪɠɚ 
ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɱɚɫɬɢ, ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹɬɚ ɫɟ ɨɬɧɚɫɹ ɡɚ ɞɪɭɝɢ ɦɨɞɟɥɢ.
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��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
��� Ƚɪɟɲɤɢ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ
��� Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟɧ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ
��� Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɮɭɧɤɰɢɹ “ȼɚɤɚɧɰɢɹ”
��� Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ
��� Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɡɚ ɢɤɨɧɨɦɢɱɟɧ ɪɟɠɢɦ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“
*ɩɪɱɣɺ
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
1. Ƀɨɟɣɥɛɭɩɫ ɨɛ ɰɦɛɟɣɦɨɩɭɩ ɩɭɟɠɦɠɨɣɠ
 Ʌɚɦɩɚɬɚ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ 
ɫɜɟɬɢ ɞɨɤɚɬɨ ɫɟ ɡɚɞɚɜɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ 
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.
2. Ⱦɫɠɳɥɛ ɪɫɣ ɣɨɟɣɥɛɭɩɫɛ
Ɍɨɡɢ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ, ɚɤɨ ɜɚɲɢɹɬ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ ɧɟ ɨɯɥɚɠɞɚ ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ ɢ 
ɜ ɫɥɭɱɚɣ, ɤɨɝɚɬɨ ɢɦɚ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬ 
ɧɚ ɫɟɧɡɨɪɚ. Ʉɨɝɚɬɨ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɟ 
ɚɤɬɢɜɢɪɚɧ, ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɹɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɜɴɜ 
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɳɟ ɢɡɩɢɲɟ "E", ɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɹɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɳɟ ɢɡɩɢɲɟ ɧɨɦɟɪɚ ɤɚɬɨ 
"1,2,3«". Ɍɟɡɢ ɧɨɦɟɪɚ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɚɜɚɬ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɧɚ ɫɟɪɜɢɡɧɢɬɟ ɬɟɯɧɢɰɢ ɡɚ 
ɝɪɟɲɤɚɬɚ.
3. Ƀɨɟɣɥɛɭɩɫ ɨɛ ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛɭɛ
Ɉɬɱɢɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
4. ȼɮɭɩɨ ɨɛ ɯɮɨɥɱɣɺɭɛ ´Ƚɛɥɛɨɱɣɺµ
Ɂɚ ɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɬɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɛɭɬɨɧɚ Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“ ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ. Ʉɨɝɚɬɨ 
ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ,“- -” ɫɟ 
ɩɨɤɚɡɜɚ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɡɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ 
ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɢ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɧɟ ɫɟ ɨɯɥɚɠɞɚ. Ʉɨɝɚɬɨ ɬɚɡɢ 
ɮɭɧɤɰɢɹ ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ, ɧɟ ɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɨ ɞɚ 
ɫɟ ɞɴɪɠɢ ɯɪɚɧɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ. 
Ⱦɪɭɝɢɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɩɪɨɞɴɥɠɚɜɚɬ ɞɚ ɫɟ 
ɨɯɥɚɠɞɚɬ ɫɩɨɪɟɞ ɡɚɞɚɞɟɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ.
Ɂɚ ɞɚ ɨɬɦɟɧɢɬɟ ɬɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɨɬɧɨɜɨ ɛɭɬɨɧɚ ȼɚɤɚɧɰɢɹ.
5. ȼɮɭɩɨ ɢɛ ɫɠɞɮɦɣɫɛɨɠ ɨɛ ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛɭɛ
 ɉɪɨɦɟɧɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɫɴɨɬɜɟɬɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɦɟɠɞɭ -24° ɋ ... -18°ɋ ɢ 8°ɋ ... 
1°ɋ.
6. ȼɮɭɩɨ ɢɛ ɣɢɜɩɫ ɨɛ ɩɭɟɠɦɠɨɣɠ
Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɢɡɛɨɪ: Ɂɚ ɞɚ ɩɪɟɜɤɥɸɱɢɬɟ ɦɟɠɞɭ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ ɢ ɮɪɢɡɟɪ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ 
ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.

7. Ƀɨɟɣɥɛɭɩɫ ɨɛ ɯɫɣɢɠɫɨɩɭɩ ɩɭɟɠɦɠɨɣɠ
Ʌɚɦɩɚɬɚ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɫɜɟɬɢ 
ɞɨɤɚɬɨ ɫɟ ɡɚɞɚɜɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ 
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.
8. Ƀɨɟɣɥɛɭɩɫ ɢɛ ɣɥɩɨɩɧɣɲɠɨ ɫɠɡɣɧ
ɉɨɤɚɡɜɚ ɤɨɝɚɬɨ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ ɪɚɛɨɬɢ 
ɜ ɪɟɠɢɦ ɧɚ ɩɟɫɬɟɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ. Ɍɨɡɢ 
ɞɢɫɩɥɟɣ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚɞɟɣɫɬɜɚ, ɚɤɨ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɟ 
ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ ɧɚ -18 ° C.
9. Ƀɨɟɣɥɛɭɩɫ ɨɛ ɯɮɨɥɱɣɺɭɛ ÅȽɛɥɛɨɱɣɺ´
Ɉɬɱɢɬɚ, ɱɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“ ɟ 
ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ. 
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C
*ɉɪɱɣɺ: Ɏɢɝɭɪɢɬɟ ɜ ɬɨɜɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɡɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɫɚ ɩɪɨɟɤɬɢ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɧɟ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɬ ɧɚɩɴɥɧɨ ɧɚ ȼɚɲɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ. Ⱥɤɨ ȼɚɲɢɹɬ ɩɪɨɞɭɤɬ ɧɟ ɫɴɞɴɪɠɚ 
ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɱɚɫɬɢ, ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹɬɚ ɫɟ ɨɬɧɚɫɹ ɡɚ ɞɪɭɝɢ ɦɨɞɟɥɢ.

5.6. Ƀɨɟɣɥɛɭɩɫɠɨ ɪɛɨɠɦ
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢɬɟ ɩɚɧɟɥɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚɬ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɦɨɞɟɥɚ ɧɚ ȼɚɲɢɹ ɭɪɟɞ.
Ɂɜɭɱɧɢɬɟ ɢ ɜɢɡɭɚɥɧɢ ɮɭɧɤɰɢɢ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢɹ ɩɚɧɟɥ ɳɟ ɫɴɞɟɣɫɬɜɚɬ ɩɪɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ.

1 2

3456789

*10

*12

11

1. Ɍɪɣɫɛɨɠ ɨɛ ɢɛɰɫɛɨɝɛɨɠɭɩ / Ƚɣɬɩɥɛ 
ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛ /Ɋɫɠɟɮɪɫɠɡɟɠɨɣɠ ɢɛ ɞɫɠɳɥɛ
Ɍɨɡɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ( ) ɫɜɟɬɜɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɫɩɪɟ 
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ, ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɟ ɬɜɴɪɞɟ 
ɜɢɫɨɤɚ ɢ ɞɚɜɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ ɡɚ ɝɪɟɲɤɢ. 
ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ ɧɚ 
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ, ɧɚɣ-ɜɢɫɨɤɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ, 
ɤɨɹɬɨ ɳɟ ɫɟ ɨɬɱɟɬɟ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ 
ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɚ ɳɟ ɦɢɝɚ ɧɚ ɞɢɝɢɬɚɥɧɢɹ 
ɞɢɫɩɥɟɣ. ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɚ( ), ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɛɭɬɨɧɚ ɧɚ ɚɥɚɪɦɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɢɡɱɢɫɬɢɬɟ 
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟɬɨ. 
2. ɀɨɠɫɞɩɬɪɠɬɭɺɝɛɴɛ ɯɮɨɥɱɣɺ (ɣɢɥɦɹɲɠɨ 
ɟɣɬɪɦɠɤ):
Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɢɬɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɫɟ ɞɴɪɠɚɬ ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ 
ɡɚ ɞɴɥɝɨ ɜɪɟɦɟ, ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ 

ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ ɳɟ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɢ 
ɫɢɦɜɨɥɴɬ ɧɚ ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟɬɨ ɳɟ ɫɜɟɬɧɟ. (

 )
Ʉɨɝɚɬɨ ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɚɬɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɟ 
ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ, ɜɫɢɱɤɢ ɫɢɦɜɨɥɢ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ, 
ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɨɬ ɫɢɦɜɨɥɚ ɡɚ ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ, 
ɳɟ ɢɡɝɚɫɧɚɬ. Ⱥɤɨ ɩɪɢ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ 
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɚ ɮɭɧɤɰɢɹ, ɫɟ ɧɚɬɢɫɧɟ 
ɧɹɤɨɣ ɛɭɬɨɧ ɢɥɢ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ, 
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɢɹɬ ɪɟɠɢɦ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚ, ɚ 
ɫɢɦɜɨɥɢɬɟ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚɬ.
ȿɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɚɬɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ ɩɨ 
ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɞɨɫɬɚɜɤɚɬɚ ɨɬ ɮɚɛɪɢɤɚɬɚ ɢ ɧɟ ɦɨɠɟ 
ɞɚ ɛɴɞɟ ɨɬɦɟɧɟɧɚ.
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ɬɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ, ɧɟ ɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɨ 
ɞɚ ɫɟ ɞɴɪɠɢ ɯɪɚɧɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ. 
Ⱦɪɭɝɢɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɩɪɨɞɴɥɠɚɜɚɬ ɞɚ ɫɟ 
ɨɯɥɚɠɞɚɬ ɫɩɨɪɟɞ ɡɚɞɚɞɟɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ.
Ɂɚ ɞɚ ɨɬɦɟɧɢɬɟ ɬɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɨɬɧɨɜɨ ɛɭɬɨɧɚ ȼɚɤɚɧɰɢɹ.
6. Ȼɦɛɫɧɛ ɢɛ ɪɫɠɟɮɪɫɠɡɟɠɨɣɠ:
ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɧɚ ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ ɧɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ/
ɚɥɚɪɦɚ ɡɚ ɜɢɫɨɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ, ɫɥɟɞ ɤɚɬɨ 
ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ 
ɮɪɢɡɟɪɚ, ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɚɥɚɪɦɚɬɚ ɨɬ ɛɭɬɨɧɚ ( ), 
ɡɚ ɞɚ ɢɡɱɢɫɬɢɬɟ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟɬɨ.
7. ɂɛɥɦɹɲɝɛɨɠ ɨɛ ɥɦɛɝɣɳɣɭɠ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ( 
) ɟɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ. ɋɢɦɜɨɥ ɡɚ 
ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɤɥɚɜɢɲɢɬɟ 
( ) ɳɟ ɫɜɟɬɧɟ ɢ ɪɟɠɢɦɴɬ ɡɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ 
ɳɟ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ. ɉɪɢ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧ ɪɟɠɢɦ ɧɚ 
ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ, ɛɭɬɨɧɢɬɟ ɧɹɦɚ ɞɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚɬ. 
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɨɬɧɨɜɨ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ 
ɧɚ ɤɥɚɜɢɲɢɬɟ ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ. ɋɢɦɜɨɥɴɬ ɡɚ 
ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɤɥɚɜɢɲɢɬɟ ɳɟ ɢɡɝɚɫɧɟ ɢ 
ɪɟɠɢɦɴɬ ɡɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɤɥɚɜɢɲɢɬɟ ɳɟ ɫɟ 
ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚ.
Ⱥɤɨ ɢɫɤɚɬɟ ɞɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɟ ɩɪɨɦɹɧɚ ɧɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɬɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ, 
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɛɭɬɨɧɢɬɟ 
ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ( ).
8. ɀɥɩ ɩɰɦɛɡɟɛɨɠ 
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɢ ɡɚɞɪɴɠɬɟ ɡɚ 1 ɫɟɤɭɧɞɚ ɛɭɬɨɧɚ 
Äȿɤɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ“, ɡɚ ɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ 
ɡɚ ɟɤɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ. ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ ɳɟ ɡɚɩɨɱɧɟ 
ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɜ ɧɚɣ-ɢɤɨɧɨɦɢɱɧɢɹ ɪɟɠɢɦ 
ɧɚɣ-ɦɚɥɤɨ ɫɥɟɞ 6 ɱɚɫɚ, ɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɡɚ 
ɢɤɨɧɨɦɢɱɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɳɟ ɫɟ ɜɤɥɸɱɢ, ɤɨɝɚɬɨ 
ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɟ ɚɤɬɢɜɧɚ (  ). ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɢ ɡɚɞɪɴɠɬɟ ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɚ ɛɭɬɨɧɚ Äȿɤɨ 
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ“, ɡɚ ɞɚ ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ 
Äȿɤɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ“.
Ɍɨɡɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɫɜɟɬɢ 6 ɱɚɫɚ, ɫɥɟɞ ɤɚɬɨ 
ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɟɤɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ.

Ɍɨɡɢ ɛɭɬɨɧ ɢɦɚ ɞɜɟ ɮɭɧɤɰɢɢ. ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɝɨ ɡɚ ɤɪɚɬɤɨ ɜɪɟɦɟ, ɡɚ ɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɢɥɢ 
ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ. 
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɳɟ ɫɟ 
ɢɡɤɥɸɱɢ ɢ ɳɟ ɫɟ ɜɴɪɧɟ ɤɴɦ ɧɨɪɦɚɥɧɢɬɟ ɫɢ 
ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ.(  )

C
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɛɴɪɡɨ 
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ, ɤɨɝɚɬɨ ɢɫɤɚɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ, 
ɤɨɹɬɨ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɚ ɫɟ ɨɯɥɚɞɢ ɛɴɪɡɨ. 
Ⱥɤɨ ɠɟɥɚɟɬɟ ɞɚ ɨɯɥɚɞɢɬɟ ɝɨɥɟɦɢ 
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɩɪɹɫɧɚ ɯɪɚɧɚ, ɟ 
ɩɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ ɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ 
ɬɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɫɥɨɠɢɬɟ 
ɯɪɚɧɚɬɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ.

C
Ⱥɤɨ ɧɟ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɛɴɪɡɨɬɨ 
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ, ɬɨ ɳɟ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɢ ɨɬ 
ɫɚɦɨ ɫɟɛɟ ɫɢ ɫɥɟɞ 8 ɱɚɫɚ ɢɥɢ 
ɤɨɝɚɬɨ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ 
ɞɨɫɬɢɝɧɟ ɧɭɠɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ.

C
Ⱥɤɨ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ "Ȼɴɪɡɨ 
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ" ɦɧɨɝɨɤɪɚɬɧɨ ɡɚ ɤɪɚɬɴɤ 
ɩɟɪɢɨɞ ɨɬ ɜɪɟɦɟ, ɡɚɳɢɬɚɬɚ ɨɬ 
ɤɴɫɨ ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɳɟ ɫɟ ɜɤɥɸɱɢ 
ɢ ɤɨɦɩɪɟɫɨɪɴɬ ɧɹɦɚ ɫɟ ɫɬɚɪɬɢɪɚ 
ɜɟɞɧɚɝɚ.

C
Ɍɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ ɧɟ ɫɟ ɡɚɩɚɡɚ ɜ 
ɩɚɦɟɬɬɚ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ɩɪɢ 
ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ ɜ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɬɨ 
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ.

4. ȼɮɭɩɨ ɢɛ ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɨɛɭɛ ɨɛɬɭɫɩɤɥɛ ɝɵɝ 
ɰɦɛɟɣɦɨɩɭɩ ɩɭɟɠɦɠɨɣɠ  
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɬɨɡɢ ɛɭɬɨɧ, ɡɚ ɞɚ ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ 
ɫɴɨɬɜɟɬɧɨ ɧɚ 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2, 8... ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɛɭɬɨɧɚ, ɡɚ ɞɚ ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ ɠɟɥɚɧɚɬɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.( )

5. ɏɮɨɥɱɣɺ ÅȽɛɥɛɨɱɣɺ´
Ɂɚ ɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ "ȼɚɤɚɧɰɢɹ", 
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɢ ɡɚɞɪɴɠɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ( ) ɡɚ 3 
ɫɟɤɭɧɞɢ ɢ ɪɟɠɢɦɴɬ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ( ) ɳɟ ɫɟ 
ɚɤɬɢɜɢɪɚ. Ʉɨɝɚɬɨ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“ ɫɟ 
ɚɤɬɢɜɢɪɚ,“- -” ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɡɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɢ 
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɧɟ ɫɟ ɨɯɥɚɠɞɚ. Ʉɨɝɚɬɨ 
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
9. ȼɮɭɩɨ ɢɛ ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɨɛɭɛ ɨɛɬɭɫɩɤɥɛ ɝ 
ɩɭɟɠɦɠɨɣɠɭɩ ɨɛ ɯɫɣɢɠɫɛ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɬɨɡɢ ɛɭɬɨɧ, ɡɚ ɞɚ ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɜɴɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɚ 
ɫɴɨɬɜɟɬɧɨ ɧɚ -18,-19,-20,-21, -22, -23,-24, 
-18...ɬ.ɧ. ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ, ɡɚ ɞɚ ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ 
ɠɟɥɚɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ 
ɮɪɢɡɟɪɚ.( )
10. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɡɚ ɢɡɤɥɸɱɟɧɨ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟ ɧɚ 
ɥɟɞ
ɉɨɤɚɡɜɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɥɟɞ ɟ 
ɜɤɥɸɱɟɧɨ ɢɥɢ ɢɡɤɥɸɱɟɧɨ.( ). Ⱥɤɨ ɟ 
ɜɤɥɸɱɟɧɨ, ɬɨɝɚɜɚ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɥɟɞ ɧɟ 
ɪɚɛɨɬɢ. Ɂɚ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɥɟɞ 
ɨɬɧɨɜɨ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɢ ɡɚɞɪɴɠɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ 
ɜɤɥɸɱɟɧɨ-ɢɡɤɥɸɱɟɧɨ ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ.

C
Ʉɨɝɚɬɨ ɟ ɢɡɛɪɚɧɚ ɬɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ, 
ɜɨɞɧɢɹɬ ɩɨɬɨɤ ɨɬ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɳɟ 
ɫɩɪɟ. ȼɟɱɟ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɢɹɬ ɥɟɞ, 
ɨɛɚɱɟ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɚɞɢ ɨɬ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ.

11. ȼɮɭɩɨ ɨɛ ɯɮɨɥɱɣɺɭɛ ɢɛ ɜɵɫɢɩ 
ɢɛɧɫɛɢɺɝɛɨɠ / ɜɮɭɩɨ ɢɛ ɝɥɦɹɲɝɛɨɠ-
ɣɢɥɦɹɲɝɛɨɠ ɢɛ ɩɜɫɛɢɮɝɛɨɠ ɨɛ ɦɠɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɬɨɡɢ ɛɭɬɨɧ, ɡɚ ɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ 
ɢɥɢ ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɛɴɪɡɨ 
ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ. Ʉɨɝɚɬɨ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ, 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɚ ɳɟ ɫɟ ɨɯɥɚɠɞɚ ɞɨ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɩɨ-ɧɢɫɤɚ ɨɬ ɡɚɞɚɞɟɧɚɬɚ ɫɬɨɣɧɨɫɬ.
( )
Ɂɚ ɞɚ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɢɥɢ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ 
ɧɚ ɥɟɞ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɢ ɝɨ ɡɚɞɪɴɠɬɟ ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ.

C
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɛɴɪɡɨ 
ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ, ɤɨɝɚɬɨ ɢɫɤɚɬɟ 
ɯɪɚɧɚɬɚ, ɤɨɹɬɨ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧɚ ɜ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɚ ɞɚ ɫɟ 
ɡɚɦɪɚɡɢ ɛɴɪɡɨ. Ⱥɤɨ ɠɟɥɚɟɬɟ ɞɚ 
ɡɚɦɪɚɡɢɬɟ ɝɨɥɟɦɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ 
ɩɪɹɫɧɚ ɯɪɚɧɚ, ɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ ɞɚ 
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɬɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ ɩɪɟɞɢ ɞɚ 
ɫɥɨɠɢɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ.

C
Ⱥɤɨ ɧɟ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɛɴɪɡɨɬɨ 
ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ, ɬɨ ɳɟ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɢ ɨɬ 
ɫɚɦɨ ɫɟɛɟ ɫɢ ɫɥɟɞ 4 ɱɚɫɚ ɢɥɢ ɤɨɝɚɬɨ 
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɨɫɬɢɝɧɟ 
ɧɭɠɧɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ.

C Ɍɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ ɧɟ ɫɟ ɡɚɩɚɡɚ ɜ 
ɩɚɦɟɬɬɚ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ ɩɪɢ 
ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ ɜ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɬɨ 
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ.

12. Ƀɨɟɣɥɛɭɩɫ ɢɛ ɣɥɩɨɩɧɣɲɨɛ ɮɪɩɭɫɠɜɛ
ɉɨɤɚɡɜɚ, ɱɟ ɭɪɟɞɴɬ ɪɚɛɨɬɢ ɜ ɟɧɟɪɝɢɣɧɨ-
ɟɮɟɤɬɢɜɟɧ ɪɟɠɢɦ. ( ). Ɍɨɡɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ 
ɳɟ ɛɴɞɟ ɚɤɬɢɜɟɧ, ɚɤɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɚ ɟ ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ ɧɚ -18 
ɢɥɢ ɟɧɟɪɝɢɣɧɨ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɬɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɫɟ 
ɨɫɴɳɟɫɬɜɹɜɚ ɛɥɚɝɨɞɚɪɟɧɢɟ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ 
Äȿɤɨ-ȿɤɫɬɪɚ“. 

C
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɡɚ ɢɤɨɧɨɦɢɱɧɨ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɟ ɢɡɤɥɸɱɟɧ, ɤɨɝɚɬɨ 
ɫɚ ɢɡɛɪɚɧɢ ɮɭɧɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɛɴɪɡɨ 
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɢɥɢ ɛɴɪɡɨ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ.
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ɉɭɬɭɫɛɨɺɝɛɨɠ ɨɛ ɨɠɣɢɪɫɛɝɨɩɬɭɣ

1. Ƀɥɩɨɩɧɣɲɨɛ ɮɪɩɭɫɠɜɛ
Ɍɨɡɢ ɫɢɦɜɨɥ ɫɟ ɨɫɜɟɬɹɜɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɟ ɧɚɫɬɪɨɟɧɨ ɧɚ -18°C ɤɚɬɨ ɧɚɣ-ɢɤɨɧɨɦɢɱɧɚ 
ɜɴɡɦɨɠɧɚ ɫɬɨɣɧɨɫɬ (  ). ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɡɚ ɢɤɨɧɨɦɢɱɧɨ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɟ ɢɡɤɥɸɱɟɧ, ɤɨɝɚɬɨ ɟ ɢɡɛɪɚɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ 
ɢɡɫɬɭɞɹɜɚɧɟ ɢɥɢ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ.
2. Ɋɫɠɥɵɬɝɛɨɠ ɨɛ ɢɛɰɫɛɨɝɛɨɠɭɩ / ɣɨɟɣɥɛɭɩɫ ɢɛ 
ɪɫɠɟɮɪɫɠɡɟɠɨɣɠ ɢɛ ɞɫɠɳɥɣ 
Ɍɨɡɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ( ) ɫɜɟɬɜɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɫɩɪɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ, 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɟ ɬɜɴɪɞɟ ɜɢɫɨɤɚ ɢ ɞɚɜɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ 
ɡɚ ɝɪɟɲɤɢ. ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ 
ɧɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ, ɧɚɣ-ɜɢɫɨɤɚɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ, ɤɨɹɬɨ 
ɳɟ ɫɟ ɨɬɱɟɬɟ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɚ ɳɟ ɦɢɝɚ ɧɚ 
ɞɢɝɢɬɚɥɧɢɹ ɞɢɫɩɥɟɣ. ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɚ( ), ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɧɚ 
ɚɥɚɪɦɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɢɡɱɢɫɬɢɬɟ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟɬɨ. 

5.7. Ƀɨɟɣɥɛɭɩɫɠɨ ɪɛɨɠɦ
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢɹɬ ɩɚɧɟɥ ɜɢ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚ ɞɚ ɡɚɞɚɜɚɬɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɢ ɞɚ ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɚɬɟ ɨɫɬɚɧɚɥɢɬɟ ɮɭɧɤɰɢɢ ɧɚ 
ɭɪɟɞɚ, ɛɟɡ ɞɚ ɨɬɜɚɪɹɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɦɭ. ɉɪɨɫɬɨ ɧɚɬɢɫɤɚɣɬɟ ɧɚɞɩɢɫɢɬɟ ɜɴɪɯɭ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɛɭɬɨɧɢ ɡɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ 
ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ.

3. ɏɮɨɥɱɣɺ ɢɛ ɪɠɬɭɠɨɠ ɨɛ ɠɨɠɫɞɣɺ (ɣɢɥɦɹɲɝɛɨɠ 
ɨɛ ɟɣɬɪɦɠɺ)
Ⱥɤɨ ɜɪɚɬɢɬɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɫɟ ɞɴɪɠɚɬ ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ ɡɚ 
ɞɴɥɝɨ ɜɪɟɦɟ, ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɩɟɫɬɟɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ 
ɳɟ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɢ ɫɢɦɜɨɥɴɬ ɧɚ 
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟɬɨ ɳɟ ɫɜɟɬɧɟ. 
Ʉɨɝɚɬɨ ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɚɬɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ, 
ɜɫɢɱɤɢ ɫɢɦɜɨɥɢ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ, ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɨɬ ɫɢɦɜɨɥɚ 
ɧɚ ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟɬɨ, ɳɟ ɢɡɝɚɫɧɚɬ. Ⱥɤɨ ɩɪɢ 
ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɡɚ ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ ɫɟ 
ɧɚɬɢɫɧɟ ɛɭɬɨɧ ɢɥɢ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ, 
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɢɹɬ ɪɟɠɢɦ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚ, ɚ 
ɫɢɦɜɨɥɢɬɟ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɜɪɴɳɚɬ ɤɴɦ ɧɨɪɦɚɥɧɨ 
ɨɬɱɢɬɚɧɟ.

C
Ɏɢɝɭɪɢɬɟ ɜ ɬɨɜɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɡɚ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ ɫɚ ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɢ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɧɟ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɬ 
ɬɨɱɧɨ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ. Ⱥɤɨ ɫɩɨɦɟɧɚɬɢɬɟ ɱɚɫɬɢ ɧɟ ɫɚ ɜɤɥɸɱɟɧɢ ɜ ɭɪɟɞɚ, ɤɨɣɬɨ ɫɬɟ ɤɭɩɢɥɢ, ɬɨ 
ɬɟ ɜɚɠɚɬ ɡɚ ɞɪɭɝɢ ɦɨɞɟɥɢ.

ɇɩɡɠ ɟɛ ɨɠ ɠ ɟɩɬɭɵɪɨɩ ɝɵɝ ɝɬɣɲɥɣ ɫɠɡɣɧɣ.
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ɉɭɬɭɫɛɨɺɝɛɨɠ ɨɛ ɨɠɣɢɪɫɛɝɨɩɬɭɣ

5.8. Ʌɩɯɣɲɥɛ ɢɛ ɦɠɟ
(ɩɪɱɣɩɨɛɦɨɩ)
•  ȼɡɟɦɟɬɟ ɤɨɮɢɱɤɚɬɚ ɡɚ ɥɟɞ ɨɬ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ 

ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.
• ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɤɨɮɢɱɤɚɬɚ ɡɚ ɥɟɞ ɫ ɜɨɞɚ.
•  ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɤɨɮɢɱɤɚɬɚ ɡɚ ɥɟɞ ɜɴɜ 

ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.
•  Ʌɟɞɴɬ ɳɟ ɛɴɞɟ ɝɨɬɨɜ ɫɥɟɞ ɨɤɨɥɨ ɞɜɚ ɱɚɫɚ. 

ȼɡɟɦɟɬɟ ɤɨɮɢɱɤɚɬɚ ɡɚ ɥɟɞ ɨɬ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɢ ɹ ɨɝɴɧɟɬɟ ɜɴɪɯɭ ɫɴɞɚ, ɜ ɤɨɣɬɨ 
ɳɟ ɝɨ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ. Ʌɟɞɴɬ ɥɟɫɧɨ ɳɟ ɢɡɩɚɞɧɟ ɜ 
ɫɴɞɚ ɡɚ ɫɟɪɜɢɪɚɧɟ.

4. ȼɵɫɢɩ ɩɰɦɛɡɟɛɨɠ
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ 
( ) ɫɜɟɬɢ, ɤɨɝɚɬɨ ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ 
ɛɴɪɡɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɢ ɫɬɨɣɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɡɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɟ 1. Ɂɚ ɨɬɤɚɡ 
ɨɬ ɬɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɨɬɧɨɜɨ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɛɴɪɡɨ 
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɳɟ 
ɡɚɝɚɫɧɟ ɢ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ ɳɟ ɜɴɡɫɬɚɧɨɜɢ ɧɨɪɦɚɥɧɢɬɟ ɫɢ 
ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ. Ɏɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚ 
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɫɥɟɞ 1 ɱɚɫ, ɚɤɨ ɜɢɟ ɧɟ ɹ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɟɞɢ 
ɬɨɜɚ. Ⱥɤɨ ɢɫɤɚɬɟ ɞɚ ɨɯɥɚɞɢɬɟ ɝɨɥɹɦɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɫɜɟɠɚ 
ɯɪɚɧɚ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɩɪɟɞɢ ɞɚ 
ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.
5. ɏɮɨɥɱɣɺ ÅȽɛɥɛɨɱɣɺ´
Ɂɚ ɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɛɭɬɨɧ ʋ (5) ( ) ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ ɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ ɡɚ 
ɪɟɠɢɦ Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“ ɳɟ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ. Ʉɨɝɚɬɨ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ 
Äȼɚɤɚɧɰɢɹ“ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ,“- -” ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ 
ɡɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɢ 
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɧɟ ɫɟ ɨɯɥɚɠɞɚ. Ʉɨɝɚɬɨ ɬɚɡɢ 
ɮɭɧɤɰɢɹ ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ, ɧɟ ɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɨ ɞɚ ɫɟ ɞɴɪɠɢ 
ɯɪɚɧɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ. Ⱦɪɭɝɢɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ 
ɳɟ ɩɪɨɞɴɥɠɚɬ ɞɚ ɫɟ ɨɯɥɚɠɞɚɬ ɫɩɨɪɟɞ ɡɚɞɚɞɟɧɚɬɚ ɢɦ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ. Ɂɚ ɞɚ ɨɬɦɟɧɢɬɟ ɬɚɡɢ ɮɭɧɤɰɢɹ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɨɬɧɨɜɨ ɛɭɬɨɧɚ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ȼаканɰиɹ.
6. Ɉɛɬɭɫɩɤɥɣ ɨɛ ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛɭɛ ɨɛ ɰɦɛɟɣɦɨɩɭɩ 
ɩɭɟɠɦɠɨɣɠ
Ʉɨɝɚɬɨ ɛɭɬɨɧ ʋ (6) ɟ ɧɚɬɢɫɧɚɬ, ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɫɴɨɬɜɟɬɧɨ ɧɚ 
8, 7, 6, 5, 4, 3, 2 ɢ 1 (  ).
7.1. ɀɨɠɫɞɩɬɪɠɬɭɺɝɛɴɛ ɯɮɨɥɱɣɺ (ɣɢɥɦɹɲɠɨ 
ɟɣɬɪɦɠɤ):
ɉɪɢ ɧɚɬɢɫɤɚɧɟ ɧɚ ɬɨɡɢ ɛɭɬɨɧ ( ), 
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɚɬɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ ɢ 
ɢɤɨɧɤɚɬɚ ɡɚ ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ ɫɜɟɬɜɚ ( ). Ʉɨɝɚɬɨ 
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɚɬɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ, ɜɫɢɱɤɢ 
ɫɢɦɜɨɥɢ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ, ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɨɬ ɫɢɦɜɨɥɚ ɡɚ 
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ, ɳɟ ɢɡɝɚɫɧɚɬ. Ⱥɤɨ ɩɪɢ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ 
ɮɭɧɤɰɢɹ ɡɚ ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ ɫɟ ɧɚɬɢɫɧɟ ɛɭɬɨɧ ɢɥɢ ɫɟ 
ɨɬɜɨɪɢ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ, ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɢɹɬ ɪɟɠɢɦ 
ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚ, ɚ ɫɢɦɜɨɥɢɬɟ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɜɪɴɳɚɬ 
ɤɴɦ ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɨɬɱɢɬɚɧɟ. ɉɪɢ ɧɚɬɢɫɤɚɧɟ ɧɚ ɬɨɡɢ 
ɛɭɬɨɧ ɨɬɧɨɜɨ ( ), ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɚɬɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɫɟ 
ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚ ɢ ɢɤɨɧɤɚɬɚ ɡɚ ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ ɢɡɝɚɫɜɚ.

7.2. Ȼɦɛɫɧɛ ɢɛ ɣɢɥɦɹɲɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɠɟɮɪɫɠɡɟɠɨɣɠ
ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɧɚ ɫɩɢɪɚɧɟ ɧɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ/ 
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ ɡɚ ɜɢɫɨɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ, ɫɥɟɞ ɤɚɬɨ 
ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜɴɜ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ, 
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɢɡɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɚɥɚɪɦɚɬɚ, ɡɚ 
ɞɚ ɢɡɬɪɢɟɬɟ ɚɥɚɪɦɚɬɚ.
8. ɂɛɥɦɹɲɝɛɨɠ ɨɛ ɜɮɭɩɨɣɭɠ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ (  ) 
ɟɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɡɚ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ. ɋɢɦɜɨɥɴɬ ɡɚ 
ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɤɥɚɜɢɲɢɬɟ ( ) ɳɟ ɫɜɟɬɧɟ ɢ 
ɪɟɠɢɦɴɬ ɡɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɳɟ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ. ɉɪɢ 
ɚɤɬɢɜɢɪɚɧ ɪɟɠɢɦ ɧɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ, ɛɭɬɨɧɢɬɟ ɧɹɦɚ 
ɞɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚɬ. ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɨɬɧɨɜɨ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ 
ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɤɥɚɜɢɲɢɬɟ ɡɚ 3 ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɧɢ 
ɫɟɤɭɧɞɢ. ɋɢɦɜɨɥɴɬ ɡɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɤɥɚɜɢɲɢɬɟ 
ɳɟ ɢɡɝɚɫɧɟ ɢ ɪɟɠɢɦɴɬ ɧɚ ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ 
ɤɥɚɜɢɲɢɬɟ ɳɟ ɫɟ ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚ.
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
5.9. Ɋɩɬɭɛɝɥɛ ɢɛ ɺɤɱɛ
Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɩɨɫɬɚɜɤɚɬɚ ɡɚ ɹɣɰɚ, 
ɩɨ ɜɚɲ ɢɡɛɨɪ, ɧɚ ɪɚɮɬ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢɥɢ ɜ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ. Ⱥɤɨ ɪɟɲɢɬɟ ɞɚ ɹ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɜ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ, ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɩɨɱɢɬɚɬ 
ɪɚɮɬɨɜɟɬɟ ɞɨɥɭ, ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɬɚɦ ɟ ɩɨ-ɫɬɭɞɟɧɨ.

A ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɩɨɫɬɚɜɤɚɬɚ ɡɚ ɹɣɰɚ 
ɜɴɜ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.

5.10. Ƚɠɨɭɣɦɛɭɩɫ
ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ ɟ ɩɪɨɟɤɬɢɪɚɧ ɞɚ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚ-
ɧɹɜɚ ɯɨɦɨɝɟɧɧɨ ɰɢɪɤɭɥɢɪɚɳɢɹ ɫɬɭɞɟɧ ɜɴɡɞɭɯ 
ɜɴɜ ɜɚɲɢɹ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ. ȼɪɟɦɟɬɨ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɧɚ 
ɨɯɥɚɠɞɚɳɢɹ ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ ɦɨɠɟ ɞɚ ɜɚɪɢɪɚ ɜ 
ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢɬɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɜɢ.  
Ⱦɨɤɚɬɨ ɜ ɧɹɤɨɢ ɭɪɟɞɢ ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ ɪɚɛɨɬɢ 
ɫɚɦɨ ɫ ɤɨɦɩɪɟɫɨɪ, ɩɪɢ ɞɪɭɝɢ ɫɢɫɬɟɦɢ ɡɚ ɤɨɧ-
ɬɪɨɥ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɧɚ ɛɚɡɚɬɚ 
ɧɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɬɚ ɨɬ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ.

5.11.   Ʌɩɳ ɢɛ ɢɠɦɠɨɲɮɱɣ
(ɉɪɱɣɩɨɛɦɨɩ)
Ʉɨɲɴɬ ɡɚ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɚ ɩɚɡɢ 
ɩɪɟɫɧɢɬɟ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɤɚɬɨ ɡɚɩɚɡɜɚ ɜɥɚɝɚɬɚ. Ɂɚ 
ɬɚɡɢ ɰɟɥ, ɜ ɤɨɲɚ ɡɚ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɫɟ ɡɚɫɢɥɜɚ ɨɛɳɚɬɚ 
ɰɢɪɤɭɥɚɰɢɹ ɧɚ ɫɬɭɞɟɧɢɹ ɜɴɡɞɭɯ. 

5.12. ɉɭɟɠɦɠɨɣɠ ɬ ɨɮɦɠɝɛ ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛ
(ɉɪɱɣɩɨɛɦɨɩ)
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɬɨɜɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ, ɡɚ ɞɚ ɡɚɩɚɡɢɬɟ 
ɞɟɥɢɤɚɬɟɫɢɬɟ ɩɪɢ ɩɨ-ɧɢɫɤɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɢɥɢ 
ɦɟɫɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɡɚ ɞɢɪɟɤɬɧɚ ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹ.
Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɫ ɧɭɥɟɜɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɟ ɧɚɣ-
ɯɥɚɞɧɨɬɨ ɦɹɫɬɨ, ɤɴɞɟɬɨ ɯɪɚɧɢ ɤɚɬɨ ɦɥɟɱɧɢ 
ɩɪɨɞɭɤɬɢ, ɦɟɫɨ, ɪɢɛɚ ɢ ɩɢɥɟɲɤɨ ɦɟɫɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ 
ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ ɩɪɢ ɢɞɟɚɥɧɢ ɭɫɥɨɜɢɹ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ. 
Ɂɟɥɟɧɱɭɰɢɬɟ ɢ/ɢɥɢ ɩɥɨɞɨɜɟɬɟ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ 
ɩɨɫɬɚɜɹɬ ɜ ɬɨɜɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.

HerbBox/HerbFresh
ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ ɨɬ HerbBox/HerbFresh�
ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɬɴɧɤɢɹ ɩɥɚɫɬ ɨɬ ɬɨɪɛɢɱɤɚɬɚ ɢ ɝɨ 
ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɜ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ 
ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟɬɨ. 
Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ ɢ ɝɨ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɜ 
HerbBox/HerbFresh�.
HerbBox-HerbFresh� ɫɚ ɨɫɨɛɟɧɨ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ 
ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɛɢɥɤɢ, ɤɨɢɬɨ 
ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɧɢ ɭɫɥɨɜɢɹ. 
Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬɟ ɧɟɨɩɚɤɨɜɚɧɢɬɟ ɛɢɥɤɢ 
(ɦɚɝɞɚɧɨɡ, ɤɨɩɴɪ ɢ ɬ.ɧ.) ɜ ɬɨɜɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ 
ɯɨɪɢɡɨɧɬɚɥɧɨ ɢ ɝɢ ɡɚɩɚɡɟɬɟ ɫɜɟɠɢ ɡɚ ɩɨ 
ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɟɧ ɩɟɪɢɨɞ ɨɬ ɜɪɟɦɟ. 
ɋɥɨɹɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɦɟɧɹ ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɲɟɫɬ 
ɦɟɫɟɰɚ.
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
5.13. Ɋɩɟɝɣɡɨɣ ɫɛɯɭɩɝɠ ɨɛ ɝɫɛɭɛɭɛ
(ɉɪɱɣɩɨɛɦɨɩ)
ɉɨɞɜɢɠɧɢɬɟ ɪɚɮɬɨɜɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ 
ɩɨɫɬɚɜɹɬ ɧɚ 3 ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɩɨɡɢɰɢɢ.
Ɂɚ ɞɚ ɩɪɟɦɟɫɬɢɬɟ ɪɚɮɬ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ 
ɪɚɜɧɨɦɟɪɧɨ ɛɭɬɨɧɢɬɟ ɨɬɫɬɪɚɧɢ. Ɋɚɮɬɴɬ ɳɟ ɫɟ 
ɫɬɚɧɟ ɩɨɞɜɢɠɟɧ.
ɉɪɟɦɟɫɬɟɬɟ ɪɚɮɬɚ ɧɚɝɨɪɟ ɢ ɧɚɞɨɥɭ.
Ʉɨɝɚɬɨ ɪɚɮɬɴɬ ɟ ɜ ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ, ɤɨɹɬɨ ɜɢɟ 
ɠɟɥɚɟɬɟ, ɨɫɜɨɛɨɞɟɬɟ ɛɭɬɨɧɢɬɟ. Ɋɚɮɬɴɬ ɳɟ 
ɛɴɞɟ ɡɚɤɪɟɩɟɧ ɜ ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ, ɩɪɢ ɤɨɹɬɨ ɫɬɟ 
ɨɫɜɨɛɨɞɢɥɢ ɛɭɬɨɧɢɬɟ.

5.14. Ɋɦɵɢɞɛɴ ɬɠ ɥɩɨɭɠɤɨɠɫ 
ɢɛ ɬɵɰɫɛɨɠɨɣɠ 
(ɉɪɱɣɩɨɛɦɨɩ)
Ɍɨɡɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪ ɟ ɩɪɨɟɤɬɢɪɚɧ ɞɚ ɭɜɟɥɢɱɢ ɨɛɟɦɚ 
ɧɚ ɪɚɮɬɨɜɟɬɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ.
Ȼɥɚɝɨɞɚɪɟɧɢɟ ɧɚ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɬɚ ɫɢ ɞɚ ɫɟ 
ɞɜɢɠɢ ɧɚɫɬɪɚɧɢ, ɬɨɣ ɜɢ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚ ɥɟɫɧɨ ɞɚ 
ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɜɢɫɨɤɚ ɛɭɬɢɥɤɚ, ɛɭɪɤɚɧ ɢɥɢ ɤɭɬɢɢ, 
ɤɨɢɬɨ ɳɟ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɜ ɦɹɫɬɨɬɨ ɡɚ ɛɭɬɢɥɤɢ ɩɨ-
ɞɨɥɭ.
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
5.15. Ʌɩɳ ɢɛ ɢɠɦɠɨɲɮɱɣ ɬ 
ɥɩɨɭɫɩɦɣɫɛɨɠ ɨɛ ɝɦɛɡɨɩɬɭɭɛ
(ɉɪɱɣɩɨɛɦɨɩ)
ɋ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɤɨɧɬɪɨɥ ɧɚ ɜɥɚɝɚɬɚ, 
ɩɪɨɰɟɧɬɴɬ ɧɚ ɜɥɚɠɧɨɫɬ ɧɚ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢɬɟ ɢ 
ɩɥɨɞɨɜɟɬɟ ɫɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɚ ɢ ɬɨɜɚ ɨɫɢɝɭɪɹɜɚ 
ɫɜɟɠɢ ɯɪɚɧɢ ɡɚ ɩɨ-ɞɴɥɴɝ ɩɟɪɢɨɞ.
ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ ɟ, ɥɢɫɬɧɢɬɟ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ, 
ɤɚɬɨ ɦɚɪɭɥɢ, ɫɩɚɧɚɤ ɢ ɞɪɭɝɢ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ, 
ɫɤɥɨɧɧɢ ɤɴɦ ɡɚɝɭɛɚ ɧɚ ɜɥɚɝɚ, ɞɚ ɫɟ 
ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ ɧɟ ɫ ɤɨɪɟɧɢɬɟ ɫɢ ɧɚɞɨɥɭ, ɚ 
ɜ ɯɨɪɢɡɨɧɬɚɥɧɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɜ ɤɨɲɚ ɡɚ 
ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ.
Ʉɨɝɚɬɨ ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢɬɟ, ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ 
ɬɟɠɤɢɬɟ ɢ ɬɜɴɪɞɢɬɟ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɧɚ ɞɴɧɨɬɨ ɢ 
ɥɟɤɢɬɟ ɢ ɦɟɤɢɬɟ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɜɴɪɯɭ ɬɹɯ, ɤɚɬɨ 
ɫɟ ɜɡɢɦɚɬ ɩɪɟɞɜɢɞ ɫɩɟɰɢɮɢɱɧɢɬɟ ɬɟɝɥɚ ɧɚ 
ɡɟɥɟɧɱɭɰɢɬɟ.
ɇɟ ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢɬɟ ɜ ɤɨɲɚ ɡɚ 
ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɜ ɧɚɣɥɨɧɨɜɢ ɬɨɪɛɢɱɤɢ. Ⱥɤɨ 
ɨɫɬɚɜɢɬɟ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢɬɟ ɜ ɧɚɣɥɨɧɨɜɢ 
ɬɨɪɛɢ, ɬɟ ɳɟ ɢɡɝɧɢɹɬ ɦɧɨɝɨ ɛɴɪɡɨ. ȼ 
ɫɥɭɱɚɢɬɟ, ɤɨɝɚɬɨ ɧɟ ɟ ɠɟɥɚɬɟɥɟɧ ɞɨɩɢɪɴɬ 
ɧɚ ɟɞɧɢ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɫ ɞɪɭɝɢ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ 
ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ, ɤɚɬɨ ɧɚɩɪɢɦɟɪ 
ɯɚɪɬɢɹ, ɤɨɹɬɨ ɢɦɚ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɚ ɲɭɩɥɢɜɨɫɬ 
ɩɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɧɚ ɯɢɝɢɟɧɚɬɚ.
ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɩɥɨɞɨɜɟ, ɤɨɢɬɨ ɨɬɞɟɥɹɬ ɝɚɡ 
ɟɬɢɥɟɧ, ɤɚɬɨ ɤɪɭɲɢ, ɤɚɣɫɢɢ, ɩɪɚɫɤɨɜɢ ɢ 
ɨɫɨɛɟɧɨ ɹɛɴɥɤɢ ɜ ɫɴɳɢɹ ɤɨɲ ɡɚ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ, 
ɫ ɞɪɭɝɢɬɟ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɢ ɩɥɨɞɨɜɟ. Ƚɚɡɴɬ 
ɟɬɢɥɟɧ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɪɢɱɢɧɚ ɞɪɭɝɢɬɟ 
ɩɥɨɞɨɜɟ ɢ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɞɚ ɭɡɪɟɹɬ ɩɨ-ɛɴɪɡɨ ɢ 
ɞɚ ɡɚɩɨɱɧɚɬ ɞɚ ɝɧɢɹɬ.

5.16. Ȼɝɭɩɧɛɭɣɲɨɛ ɧɛɳɣɨɛ ɢɛ ɦɠɟ 
(ɉɪɱɣɩɨɛɦɨɩ)
Ⱥɜɬɨɦɚɬɢɱɧɚ ɦɚɲɢɧɚ ɡɚ ɥɟɞ ɜɢ ɞɚɜɚ 
ɜɴɡɦɨɠɧɨɫɬ ɥɟɫɧɨ ɞɚ ɩɪɚɜɢɬɟ ɥɟɞ ɜɴɜ 
ɜɚɲɢɹ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ. Ɂɚ ɞɚ ɩɨɥɭɱɢɬɟ ɥɟɞ ɨɬ 
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɥɟɞ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ 
ɡɚ ɜɨɞɚ ɨɬ ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ, 
ɧɚɩɴɥɧɟɬɟ ɝɨ ɫ ɜɨɞɚ ɢ ɝɨ ɜɴɪɧɟɬɟ ɨɛɪɚɬɧɨ.
ɉɴɪɜɢɹɬ ɥɟɞ ɳɟ ɛɴɞɟ ɝɨɬɨɜ ɫɥɟɞ ɨɤɨɥɨ 2 
ɱɚɫɚ ɜ ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɨ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɥɟɞ ɜ 
ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ. 
ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɩɴɥɟɧ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɫ 
ɜɨɞɚ, ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɨɥɭɱɢɬɟ ɨɤɨɥɨ 60-70 
ɤɭɛɱɟɬɚ ɥɟɞ. 
Ⱥɤɨ ɜɨɞɚɬɚ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɟ ɩɪɟɫɬɨɹɥɚ 2-3 
ɫɟɞɦɢɰɢ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɹ ɫɦɟɧɢɬɟ.

C
ȼ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɫ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɚ ɦɚɲɢɧɚ 
ɡɚ ɥɟɞ, ɤɨɝɚɬɨ ɫɟ ɢɡɫɢɩɜɚ ɥɟɞɚ, 
ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɱɭɟɬɟ ɡɜɭɤ. Ɍɨɡɢ ɡɜɭɤ ɟ 
ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɧɟɳɨ ɢ ɧɟ ɟ ɫɢɝɧɚɥ ɡɚ 
ɬɪɟɜɨɝɚ.
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
5.17. Icematic ɣ ɥɩɨɭɠɤɨɠɫ 
ɢɛ ɬɵɰɫɛɨɠɨɣɠ ɨɛ ɦɠɟ
*ɩɪɱɣɺ
Ɏɪɩɭɫɠɜɛ ɨɛ Icematic
ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ Icematic ɫ ɜɨɞɚ ɢ ɝɨ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɜ 
ɝɧɟɡɞɨɬɨ ɦɭ. Ʌɟɞɴɬ ɳɟ ɛɴɞɟ ɝɨɬɨɜ ɫɥɟɞ ɨɤɨɥɨ 
2 ɱɚɫɚ. ɇɟ ɫɜɚɥɹɣɬɟ Icematic ɨɬ ɝɧɟɡɞɨɬɨ ɦɭ 
ɩɪɢ ɜɡɟɦɚɧɟɬɨ ɧɚ ɥɟɞɚ. 
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɨɩɱɟɬɚɬɚ ɧɚ ɤɥɟɬɤɢɬɟ ɡɚ ɥɟɞ ɧɚ 90 
ɝɪɚɞɭɫɚ. 
Ʉɭɛɱɟɬɚɬɚ ɥɟɞ ɨɬ ɤɥɟɬɤɢɬɟ ɳɟ ɢɡɩɚɞɚɬ ɜ 
ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɥɟɞ ɨɬɞɨɥɭ. 
Ɇɨɠɟ ɞɚ ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ 
ɧɚ ɥɟɞ ɢ ɞɚ ɫɟɪɜɢɪɚɬɟ ɤɭɛɱɟɬɚɬɚ ɥɟɞ. 
Ⱥɤɨ ɠɟɥɚɟɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɡɚɩɚɡɢɬɟ ɤɭɛɱɟɬɚɬɚ ɥɟɞ 
ɜ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɥɟɞ.
Ʌɩɨɭɠɤɨɠɫ ɢɛ ɬɵɰɫɛɨɺɝɛɨɠ ɨɛ ɦɠɟ 
Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪɴɬ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɥɟɞ ɟ 
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɡɚ ɫɴɛɢɪɚɧɟ ɧɚ 
ɤɭɛɱɟɬɚ ɥɟɞ. ɇɟ ɫɢɩɜɚɣɬɟ ɜɨɞɚ ɜ ɧɟɝɨ. ȼ 
ɩɪɨɬɢɜɟɧ ɫɥɭɱɚɣ ɬɨɣ ɳɟ ɫɟ ɫɱɭɩɢ.

5.18. Ɏɪɩɭɫɠɜɛ ɨɛ ɝɩɟɨɣɺ ɟɣɬɪɠɨɬɵɫ
*ɩɪɱɣɺ

C
ɇɨɪɦɚɥɧɨ ɟ ɩɴɪɜɢɬɟ ɧɹɤɨɥɤɨ 
ɱɚɲɢ ɜɨɞɚ, ɫɢɩɚɧɢ ɨɬ 
ɞɢɫɩɟɧɫɟɪɚ ɞɚ ɫɚ ɬɨɩɥɢ.

C
Ⱥɤɨ ɜɨɞɧɢɹɬ ɞɢɫɩɟɧɫɴɪ ɧɟ 
ɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧ ɞɴɥɝɨ ɜɪɟɦɟ, 
ɢɡɯɜɴɪɥɟɬɟ ɩɴɪɜɢɬɟ ɧɹɤɨɥɤɨ 
ɱɚɲɢ ɜɨɞɚ, ɞɨɤɚɬɨ ɧɟ ɩɨɥɭɱɢɬɟ 
ɫɜɟɠɚ ɜɨɞɚ.

1. ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɪɴɱɤɚɬɚ ɧɚ ɞɢɫɩɟɧɫɟɪɚ ɫ ɱɚɲɚɬɚ 
ɫɢ.  Ⱥɤɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɦɟɤɚ ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɚ ɱɚɲɚ, 
ɳɟ ɜɢ ɟ ɩɨ-ɥɟɫɧɨ ɞɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɪɴɱɤɚɬɚ ɫ 
ɪɴɤɚ.

2. ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɧɚɩɴɥɧɢɬɟ ɱɚɲɚɬɚ ɞɨ ɧɢɜɨɬɨ, 
ɤɨɟɬɨ ɠɟɥɚɟɬɟ, ɨɫɜɨɛɨɞɟɬɟ ɪɴɱɤɚɬɚ.

C
Ɇɨɥɹ ɡɚɛɟɥɟɠɟɬɟ, ɱɟ ɜɨɞɧɚɬɚ 
ɫɬɪɭɹ ɡɚɜɢɫɢ ɨɬ ɧɚɬɢɫɤɚ, ɤɨɣɬɨ 
ɨɤɚɡɜɚɬɟ ɧɚ ɪɴɱɤɚɬɚ. Ʉɨɝɚɬɨ 
ɜɨɞɧɨɬɨ ɧɢɜɨ ɜ ɩɨɪɰɟɥɚɧɨɜɚɬɚ 
/ ɫɬɴɤɥɟɧɚ ɱɚɲɚ ɫɟ ɩɨɤɚɱɢ, 
ɥɟɤɨ ɧɚɦɚɥɟɬɟ ɧɚɬɢɫɤɚ ɜɴɪɯɭ 
ɪɴɱɤɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɪɚɡɥɢɜ 
ɧɚ ɜɨɞɚ. Ⱥɤɨ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɥɟɤɨ 
ɪɴɱɤɚɬɚ, ɜɨɞɚɬɚ ɳɟ ɩɪɨɬɟɱɟ; 
ɬɨɜɚ ɟ ɫɴɜɫɟɦ ɧɨɪɦɚɥɧɨ, ɚ ɧɟ 
ɞɟɮɟɤɬ.
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
5.19. Ɋɵɦɨɠɨɠ ɨɛ ɫɠɢɠɫɝɩɛɫɛ 
ɨɛ ɟɣɬɪɠɨɬɵɫɛ ɢɛ ɝɩɟɛ
Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɩɴɥɧɟɧɟ ɫ ɜɨɞɚ ɫɟ ɧɚɦɢɪɚ 
ɜɴɬɪɟ ɩɪɢ ɫɬɟɥɚɠɢɬɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ. 
1. Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ.
2. ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɩɪɹɫɧɚ ɩɢɬɟɣɧɚ 
ɜɨɞɚ.
3. Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ.

C
ɇɟ ɩɴɥɧɟɬɟ ɜɨɞɧɢɹ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ 
ɫ ɧɢɤɚɤɜɢ ɞɪɭɝɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɨɫɜɟɧ 
ɜɨɞɚ, ɤɚɬɨ ɧɚɩɪɢɦɟɪ ɩɥɨɞɨɜɢ 
ɫɨɤɨɜɟ, ɝɚɡɢɪɚɧɢ ɧɚɩɢɬɤɢ ɢɥɢ 
ɚɥɤɨɯɨɥ - ɬɟ ɧɟ ɫɚ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ 
ɡɚ ɜɨɞɧɢɹ ɞɢɫɩɟɧɫɴɪ. Ɍɨɣ 
ɳɟ ɫɟ ɩɨɜɪɟɞɢ ɧɟɩɨɩɪɚɜɢɦɨ 
ɚɤɨ ɝɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɡɚ ɬɨɡɢ 
ɜɢɞ ɬɟɱɧɨɫɬɢ. Ƚɚɪɚɧɰɢɨɧɧɨɬɨ 
ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ ɧɟ ɩɨɤɪɢɜɚ ɩɨɜɪɟɞɢ 
ɨɬ ɬɚɤɚɜɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ. ɇɹɤɨɢ 
ɯɢɦɢɱɟɫɤɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ ɢ ɞɨɛɚɜɤɢ, 
ɫɴɞɴɪɠɚɳɢ ɫɟ ɜ ɬɟɡɢ ɧɚɩɢɬɤɢ/
ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɨɜɪɟɞɢ 
ɜɨɞɧɢɹ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ. 

C ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɚɦɨ ɱɢɫɬɚ 
ɩɢɬɟɣɧɚ ɜɨɞɚ. 

C
Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɜɨɞɚ ɢɦɚ 
ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ 3 ɥɢɬɪɚ; ɧɟ ɝɨ 
ɩɪɟɩɴɥɜɚɣɬɟ.
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
5.20.  Ɋɩɲɣɬɭɝɛɨɠ ɨɛ 
ɫɠɢɠɫɝɩɛɫɛ ɢɛ ɝɩɟɛ 
1. ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ ɨɬ ɫɬɟɥɚɠɢɬɟ 

ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ.
2. ɉɪɟɦɚɯɧɟɬɟ ɫɬɟɥɚɠɢɬɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ ɤɚɬɨ ɝɢ 

ɞɴɪɠɢɬɟ ɨɬ ɞɟɬɟ ɫɬɪɚɧɢ.
3. ɏɜɚɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ ɢ ɨɬ ɞɜɟɬɟ 

ɫɬɪɚɧɢ ɢ ɝɨ ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɩɨɞ ɴɝɴɥ ɨɬ 45°C.
4. Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɢ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ 

ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ.

C
ɑɚɫɬɢɬɟ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ 
ɢ ɧɚ ɞɢɫɩɟɧɫɟɪɚ ɧɟ ɛɢɜɚ ɞɚ ɫɟ 
ɦɢɹɬ ɜ ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ ɦɚɲɢɧɚ.

5.21. ɍɛɝɣɲɥɛ ɢɛ ɩɭɭɣɲɛɨɠ
ȼɨɞɚɬɚ, ɤɨɹɬɨ ɤɚɩɟ ɩɪɢ ɢɡɩɨɥɜɚɧɟɬɨ ɧɚ 
ɞɢɫɩɟɧɫɟɪɚ ɫɟ ɫɴɛɢɪɚ ɜ ɨɬɬɢɱɚɳɚɬɚ ɬɚɜɚ. 
Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢɹ ɮɢɥɬɴɪ, ɤɚɤɬɨ ɟ 
ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɮɢɝɭɪɚɬɚ.
Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɜɨɞɚɬɚ, ɤɨɹɬɨ ɫɟ ɟ ɫɴɛɪɚɥɚ, ɫ 
ɱɢɫɬɚ ɢ ɫɭɯɚ ɤɴɪɩɚ.
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ɉɭɬɭɫɛɨɺɝɛɨɠ ɨɛ ɨɠɣɢɪɫɛɝɨɩɬɭɣ

5.22. Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɝɭɩɫɣɺ 
ɥɩɨɭɠɤɨɠɫ ɢɛ ɬɝɠɡɣ ɰɫɛɨɣ

ɏɣɞɮɫɛ 1.
Ʉɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɮɢɝɭɪɚɬɚ, ɜ 
ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ ɡɚ ɫɜɟɠɢ ɯɪɚɧɢ ɧɚ ɦɨɞɟɥ 
K70560 ɢɦɚ 2 ɫɬɨɩɟɪɚ.

ɜɬɨɪɢɹɬ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ ɡɚ ɫɜɟɠɢ ɯɪɚɧɢ ɧɚɝɨɪɟ ɞɨ 
ɩɴɪɜɢ ɫɬɨɩɟɪ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɮɢɝɭɪɚ 3.
Ⱥɤɨ ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɨ ɟ ɨɬɜɨɪɟɧɨ ɩɨɜɟɱɟ, ɩɴɪɜɨ 
ɨɬɜɨɪɟɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɩɨɧɟ 135° ɝɪɚɞɭɫɚ. ɋɥɟɞ 
ɬɨɜɚ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɮɢɝɭɪɚ 4, ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ 
ɜɬɨɪɢɹ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ ɡɚ ɫɜɟɠɢ ɯɪɚɧɢ ɧɚ ɨɤɨɥɨ 5 
mm, ɬɚɤɚ ɱɟ ɞɚ ɫɟ ɨɫɜɨɛɨɞɢ ɨɬ ɩɴɪɜɢɹ ɫɬɨɩɟɪ.

ɏɣɞɮɫɛ 4.

ɋɥɟɞ ɩɨɜɞɢɝɚɧɟ ɢɡɞɴɪɩɚɣɬɟ ɜɬɨɪɨɬɨ ɱɟɤɦɟɞɠɟ 
ɧɚɝɨɪɟ ɞɨ ɜɬɨɪɢɹ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ ɡɚ ɫɜɟɠɢ ɯɪɚɧɢ, 
ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɏɣɞɮɫɛ 2.

ȼɬɨɪɢɹɬ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ ɡɚ ɫɜɟɠɢ ɯɪɚɧɢ ɢɡɝɥɟɠɞɚ 
ɤɚɬɨ ɩɨɤɚɡɚɧɢɹ ɧɚ ɮɢɝɭɪɚ 2, ɤɨɝɚɬɨ ɟ ɡɚɬɜɨɪɟɧ.
Ⱦɨɤɚɬɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɟ ɨɬɜɨɪɟɧɚ ɧɚ 90°, ɢɡɞɴɪɩɚɣɬɟ 

ɏɣɞɮɫɛ 5.
ɏɣɞɮɫɛ 3.
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
5.23. ɂɛɧɫɛɢɺɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɺɬɨɛ ɰɫɛɨɛ
t� Ɂɚ ɞɚ ɡɚɩɚɡɢɬɟ ɤɚɱɟɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɯɪɚɧɚɬɚ, 

ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɜɴɜ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚɦɪɚɡɹɬ 
ɜɴɡɦɨɠɧɨ ɧɚɣ-ɛɴɪɡɨ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɤɢ 
ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ ɛɴɪɡɨ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ.

t� Ɂɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɪɟɫɧɢ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ 
ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɳɟ ɭɞɴɥɠɢ ɜɪɟɦɟɬɨ ɢɦ ɡɚ 
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɜɴɜ ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ.

t� Ɉɩɚɤɨɜɚɣɬɟ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɜ 
ɯɟɪɦɟɬɢɱɟɫɤɢ ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ ɨɩɚɤɨɜɤɢ ɢ 
ɡɚɩɟɱɚɬɚɣɬɟ ɩɥɴɬɧɨ.

t� ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ 
ɫɚ ɨɩɚɤɨɜɚɧɢ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɝɢ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ 
ɜɴɜ ɮɪɢɡɟɪɚ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɞɴɪɠɤɢɬɟ 
ɧɚ ɮɪɢɡɟɪɚ, ɫɬɚɧɢɨɥ ɢ ɜɥɚɝɨɭɫɬɨɣɱɢɜɚ 
ɯɚɪɬɢɹ, ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɚ ɱɚɧɬɚ ɢɥɢ 
ɩɨɞɨɛɧɢ ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ, ɜɦɟɫɬɨ 
ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɚɬɚ ɯɚɪɬɢɹ ɡɚ ɨɩɚɤɨɜɚɧɟ.

t� ɇɚɞɩɢɲɟɬɟ ɞɚɬɚɬɚ ɜɴɪɯɭ ɜɫɟɤɢ ɯɪɚɧɢɬɟɥɟɧ 
ɩɪɨɞɭɤɬ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɝɨ ɡɚɦɪɚɡɢɬɟ. Ɍɨɜɚ ɳɟ 
ȼɢ ɩɨɡɜɨɥɢ ɞɚ ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɟ ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ ɧɚ 
ɜɫɟɤɢ ɩɚɤɟɬ, ɜɫɟɤɢ ɩɴɬ ɤɨɝɚɬɨ ɨɬɜɨɪɢɬɟ 
ɮɪɢɡɟɪɚ. Ⱦɪɴɠɬɟ ɩɨ-ɪɚɧɨ ɡɚɦɪɚɡɟɧɢɬɟ 
ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɜ ɩɪɟɞɧɚɬɚ ɱɚɫɬ, ɡɚ ɞɚ ɝɢ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɩɴɪɜɢ.

t� Ɂɚɦɪɚɡɟɧɢɬɟ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ 
ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɜɟɞɧɚɝɚ ɫɥɟɞ 
ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟ ɢ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ 
ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɬ ɨɬɧɨɜɨ.

t�  ɇɟ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɣɬɟ ɝɨɥɟɦɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɯɪɚɧɚ 
ɧɚɜɟɞɧɴɠ.

 ɏɫɣɢɠɫ ɐɦɛɟɣɦɨɣɥ ɉɪɣɬɛɨɣɺ

-18°C 4°C Ɍɨɜɚ ɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɚɬɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɩɨ ɩɨɞɪɚɡɛɢɪɚɧɟ.
-20, -22 ɢɥɢ 
-24°C 4°C Ɍɟɡɢ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ ɫɚ ɩɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɢ ɡɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɧɚ 

ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ ɧɚɞ 30°C.

Ȼɴɪɡɨ 
ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ 4°C

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ, ɡɚ ɞɚ ɡɚɦɪɚɡɢɬɟ ɛɴɪɡɨ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ, 
ɩɪɨɞɭɤɬɴɬ ɳɟ ɫɟ ɜɴɪɧɟ ɤɴɦ ɩɴɪɜɨɧɚɱɚɥɧɢɬɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ, ɤɨɝɚɬɨ 
ɩɪɨɰɟɫɴɬ ɩɪɢɤɥɸɱɢ. 

-18°C ɢɥɢ   
ɩɨ-ɫɬɭɞɟɧɨ 2°C

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɬɟɡɢ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ, ɚɤɨ ɫɦɹɬɚɬɟ, ɱɟ ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ 
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɧɟ ɟ ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ ɫɬɭɞɟɧɨ, ɩɨɪɚɞɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ 
ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ ɢɥɢ ɱɟɫɬɨɬɨ ɨɬɜɚɪɹɧɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ.

5.24. Ɋɫɠɪɩɫɵɥɣ ɢɛ ɬɵɰɫɛɨɠɨɣɠ 
ɨɛ ɢɛɧɫɛɢɠɨɛ ɰɫɛɨɛ
Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɫɬɪɨɢ ɧɚɣ-ɦɚɥɤɨ ɧɚ 

-18°C.
��� ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɜɴɜ 

ɮɪɢɡɟɪɚ ɜɴɡɦɨɠɧɨ ɧɚɣ-ɛɴɪɡɨ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ 
ɢɡɛɟɝɧɟ ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟ.

��� 2. ɉɪɟɞɢ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ “ɋɪɨɤ ɧɚ 
ɝɨɞɧɨɫɬ” ɧɚ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɭɜɟɪɢɬɟ, ɱɟ 
ɧɟ ɟ ɢɡɬɟɤɴɥ.

��� 3. ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ ɧɟ ɟ ɩɨɜɪɟɞɟɧɚ

5.25. Ɋɩɟɫɩɜɨɩɬɭɣ ɢɛ 
ɟɵɦɜɩɥɩɭɩ ɢɛɧɫɛɢɺɝɛɨɠ
ɋɴɝɥɚɫɧɨ IEC 62552 ɫɬɚɧɞɚɪɬɢɬɟ, ɮɪɢɡɟɪɴɬ ɬɪɹɛɜɚ 
ɞɚ ɟ ɜ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ ɞɚ ɡɚɦɪɚɡɢ 4,5 ɤɝ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ 
ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɩɪɢ -18°C ɢɥɢ ɩɨ-ɧɢɫɤɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɜ 
ɪɚɦɤɢɬɟ ɧɚ 24 ɱɚɫɚ ɡɚ ɜɫɟɤɢ 100 ɥɢɬɪɚ ɨɛɟɦ ɧɚ 
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ. ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ 
ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɡɚɩɚɡɹɬ ɫɚɦɨ ɡɚ ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢ 
ɩɟɪɢɨɞɢ ɨɬ ɜɪɟɦɟ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɨɬ -18°C 
. Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɡɚɩɚɡɢɬɟ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ 
ɫɜɟɠɢ ɜ ɩɪɨɞɴɥɠɟɧɢɟ ɧɚ ɦɟɫɟɰɢ (ɜɴɜ ɮɪɢɡɟɪɢ ɡɚ 
ɞɴɥɛɨɤɨ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ ɩɪɢ ɢɥɢ ɩɨɞ 18°C ).
ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɳɟ ɫɟ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɬ, 
ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɜɥɢɡɚɬ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫ ɜɟɱɟ ɡɚɦɪɚɡɟɧɚɬɚ 
ɯɪɚɧɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɟ ɱɚɫɬɢɱɧɨ ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟ.
ɋɜɚɪɟɬɟ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢɬɟ ɢ ɮɢɥɬɪɢɪɚɣɬɟ ɜɨɞɚɬɚ, ɡɚ 
ɞɚ ɭɞɴɥɠɢɬɟ ɩɟɪɢɨɞɚ ɧɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ. ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ 
ɯɪɚɧɚɬɚ ɜ ɯɟɪɦɟɬɢɱɟɫɤɢ ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ ɨɩɚɤɨɜɤɢ ɫɥɟɞ 
ɮɢɥɬɪɢɪɚɧɟ ɢ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɜɴɜ ɮɪɢɡɟɪɚ. Ȼɚɧɚɧɢ, 
ɞɨɦɚɬɢ, ɦɚɪɭɥɹ, ɰɟɥɢɧɚ, ɜɚɪɟɧɢ ɹɣɰɚ, ɤɚɪɬɨɮɢ ɢ 
ɞɪɭɝɢ ɩɨɞɨɛɧɢ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ 
ɫɟ ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɬ. Ɂɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɬɟɡɢ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ 
ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɩɪɨɫɬɨ ɳɟ ɧɚɦɚɥɢ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɚɬɚ ɢɦ 
ɫɬɨɣɧɨɫɬ ɢ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɢɦ ɤɚɱɟɫɬɜɚ, ɤɚɬɨ ɟ 
ɜɴɡɦɨɠɧɨ ɢ ɪɚɡɜɚɥɹɧɟ, ɤɨɟɬɨ ɟ ɜɪɟɞɧɨ ɡɚ ɡɞɪɚɜɟɬɨ.
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Ƀɢɪɩɦɢɝɛɨɠ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ
5.26. Ɋɩɬɭɛɝɺɨɠ ɨɛ ɰɫɛɨɛɭɛ

Ɏɪɢɡɟɪ
Ɋɚɡɥɢɱɧɢ ɡɚɦɪɚɡɟɧɢ ɫɬɨɤɢ, 
ɜɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ ɦɟɫɨ, ɪɢɛɚ, 
ɫɥɚɞɨɥɟɞ, ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ ɢ ɬ.ɧ.

ɏɥɚɞɢɥɧɢɤ
ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢ ɫɬɨɤɢ ɜ ɬɟɧɞɠɟɪɢ 
ɢ ɞɪɭɝɢ ɞɨɦɚɤɢɧɫɤɢ ɫɴɞɨɜɟ ɫ 
ɤɚɩɚɰɢ, ɹɣɰɚ ( ɜ ɩɨɤɪɢɬ ɫɴɞ)

ɏɥɚɞɢɥɧɢɤ Ɇɚɥɤɚ ɢ ɨɩɚɤɨɜɚɧɚ ɯɪɚɧɚ ɢɥɢ 
ɬɟɱɧɨɫɬɢ

Ɉɬɞɟɥɟɧɢɹ 
ɡɚ 
ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ

ɉɥɨɞɨɜɟ ɢ ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ

ɉɪɹɫɧɚ 
ɯɪɚɧɚ 

Ⱦɟɥɢɤɚɬɟɫɧɢ ɯɪɚɧɢ (ɡɚɤɭɫɤɢ, 
ɦɟɫɧɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɬɪɹɛɜɚ 
ɞɚ ɫɟ ɤɨɧɫɭɦɢɪɚɬ ɜ ɤɪɚɬɴɤ 
ɫɪɨɤ)

5.27. Ȼɦɛɫɧɛ ɢɛ ɩɭɝɩɫɠɨɛ ɝɫɛɭɛ 
(ɉɪɱɣɺ)
ɓɟ ɱɭɟɬɟ ɡɜɭɤɨɜ ɫɢɝɧɚɥ, ɚɤɨ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ 
ɟ ɨɫɬɚɜɟɧɚ ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ ɜ ɩɪɨɞɴɥɠɟɧɢɟ ɧɚ 1 
ɦɢɧɭɬɚ. Ɂɜɭɤɨɜɢɹɬ ɫɢɝɧɚɥ ɳɟ ɫɩɪɟ, ɤɨɝɚɬɨ 
ɜɪɚɬɚɬɚ ɫɟ ɡɚɬɜɨɪɢ ɢɥɢ ɫɟ ɧɚɬɢɫɧɟ ɧɹɤɨɣ 
ɛɭɬɨɧ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɹ (ɚɤɨ ɟ ɩɪɢɥɨɠɢɦɨ). 

5.28. Ƚɵɭɫɠɳɨɩ ɩɬɝɠɭɦɠɨɣɠ
ȼɴɬɪɟɲɧɨɬɨ ɨɫɜɟɬɥɟɧɢɟ ɟ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɧɚ ɥɚɦɩɚ. 
ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ ɡɚ ɜɫɹɤɚɤɜɢ 
ɩɪɨɛɥɟɦɢ, ɫɜɴɪɡɚɧɢ ɫ ɬɚɡɢ ɥɚɦɩɚ.
Ʌɚɦɩɚɬɚ(ɢɬɟ), ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɚ(ɢ) ɜ ɬɨɡɢ ɭɪɟɞ, ɧɟ 
ɟ(ɫɚ) ɩɨɞɯɨɞɹɳɚ(ɢ) ɡɚ ɨɫɜɟɬɥɟɧɢɟ ɧɚ ɞɨɦɚ. 
Ʌɚɦɩɚɬɚ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɚ ɩɨɞɩɨɦɚɝɚ 
ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ ɩɪɢ ɨɫɬɚɜɹɧɟ ɧɚ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ 
ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɜ ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ/ɮɪɢɡɟɪɚ ɩɨ ɛɟɡɨɩɚɫɟɧ 
ɢ ɭɞɨɛɟɧ ɧɚɱɢɧ.

5.29. Ɍɧɺɨɛ ɪɩɬɩɥɛɭɛ ɨɛ 
ɩɭɝɛɫɺɨɠ ɨɛ ɝɫɛɭɛɭɛɠ
ɉɨɫɨɤɚɬɚ, ɧɚ ɤɨɹɬɨ ɫɟ ɨɬɜɚɪɹ ɜɪɚɬɚɬɚ ɧɚ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɪɨɦɟɧɢ ɫɩɨɪɟɞ 
ɦɹɫɬɨɬɨ, ɧɚ ɤɨɟɬɨ ɝɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ. ɉɪɢ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬ ɫɟ ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɫ ɧɚɣ-ɛɥɢɡɤɢɹ 
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ.
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6  Ɋɩɟɟɫɵɡɥɛ ɣ ɪɩɲɣɬɭɝɛɨɠ
Ɋɟɞɨɜɧɨɬɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɳɟ ɭɞɴɥɠɢ 
ɫɟɪɜɢɡɧɢɹ ɦɭ ɠɢɜɨɬ.

B
ɊɋɀȿɎɊɋɀɁȿɀɈɃɀ: ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ 
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɩɨɱɢɫɬɢɬɟ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ.

t� ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɨɫɬɪɢ ɢ ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ, ɫɚɩɭɧ, ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ 
ɫɚ ɞɨɦɚ, ɞɟɬɟɪɝɟɧɬɢ, ɝɚɡ, ɛɟɧɡɢɧ, ɥɚɤ ɢ 
ɞɪɭɝɢ ɩɨɞɨɛɧɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ.

t� Ɋɚɡɬɜɨɪɟɬɟ ɟɞɧɚ ɱɚɟɧɚ ɥɴɠɢɱɤɚ ɫɨɞɚ 
ɛɢɤɚɪɛɨɧɚɬ ɜɴɜ ɜɨɞɚ. ɇɚɜɥɚɠɧɟɬɟ ɩɚɪɱɟ 
ɩɥɚɬ ɢ ɢɡɫɬɢɫɤɚɣɬɟ. ɂɡɛɴɪɲɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫ 
ɬɚɡɢ ɤɴɪɩɚ ɢ ɩɨɞɫɭɲɟɬɟ ɞɨɛɪɟ.

t� ɉɨɝɪɢɠɟɬɟ ɫɟ ɜɴɪɯɭ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɥɚɦɩɚɬɚ ɢ 
ɞɪɭɝɢɬɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɱɚɫɬɢ ɞɚ ɧɟ ɩɨɩɚɞɧɟ 
ɜɨɞɚ. 

t� ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɜɨɞɚɬɚ ɫ ɩɨɦɨɳɬɚ ɧɚ ɜɥɚɠɧɚ 
ɤɴɪɩɚ. ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɡɚ ɞɚ 
ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɢ ɪɚɮɬɨɜɟɬɟ. ɉɨɜɞɢɝɧɟɬɟ 
ɪɚɮɬɨɜɟɬɟ ɧɚ ɜɪɚɬɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɝɢ ɢɡɜɚɞɢɬɟ. 
ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɢ ɩɨɞɫɭɲɟɬɟ ɪɚɮɬɨɜɟɬɟ, ɫɥɟɞ 
ɬɨɜɚ ɝɢ ɦɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɨɬɧɨɜɨ, ɩɥɴɡɝɚɣɤɢ ɝɢ 
ɨɬɝɨɪɟ.

t� ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɯɥɨɪɧɚ ɜɨɞɚ ɢɥɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ 
ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɜɴɧɲɧɚɬɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ ɢ 
ɯɪɨɦɢɪɚɧɢɬɟ ɱɚɫɬɢ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ. ɏɥɨɪɴɬ 
ɳɟ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɪɴɠɞɚ ɩɨ ɬɟɡɢ ɦɟɬɚɥɧɢ 
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ.

6.1. Ɋɫɠɟɩɭɝɫɛɭɺɝɛɨɠ ɨɛ 
ɩɜɫɛɢɮɝɛɨɠ ɨɛ ɦɩɳɣ ɧɣɫɣɢɧɣ
ɉɪɨɞɭɤɬɴɬ ɫɟ ɩɪɨɢɡɜɟɠɞɚ ɛɟɡ ɧɢɤɚɤɜɢ 
ɦɢɪɢɡɥɢɜɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ. ȼɴɩɪɟɤɢ ɬɨɜɚ 
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ 
ɜ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɫɟɤɰɢɢ ɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɜɴɬɪɟɲɧɢɬɟ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɦɨɠɟ 
ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟ ɧɚ ɥɨɲɢ ɦɢɪɢɡɦɢ.
Ɂɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɬɨɜɚ, ɩɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ 
ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ ɫ ɝɚɡɢɪɚɧɚ ɜɨɞɚ ɧɚ ɜɫɟɤɢ 15 
ɞɧɢ.
t� ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɯɪɚɧɚɬɚ ɜ ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ 

ɫɴɞɨɜɟ. Ɇɢɤɪɨɨɪɝɚɧɢɡɦɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ 
ɫɟ ɪɚɡɩɪɨɫɬɪɚɧɹɬ ɢɡɜɴɧ ɧɟɡɚɩɟɱɚɬɚɧɢ 
ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɢ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɹɬ ɥɨɲɢ 
ɦɢɪɢɡɦɢ.

t� Ⱦɚ ɧɟ ɫɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ ɯɪɚɧɢ ɫ ɢɡɬɟɤɴɥ 
ɫɪɨɤ ɧɚ ɝɨɞɧɨɫɬ ɢ ɪɚɡɜɚɥɟɧɢ ɬɚɤɢɜɚ ɜ 
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ.

t� ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɨɫɬɪɢ ɢ ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ ɢɥɢ ɫɚɩɭɧ, ɞɨɦɚɲɧɢ 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ, ɩɟɪɢɥɧɢ 
ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ, ɛɟɧɡɢɧ, ɛɟɧɡɨɥ, ɜɨɫɴɱɧɢ ɢ 
ɬ.ɧ., ɜ ɩɪɨɬɢɜɟɧ ɫɥɭɱɚɣ ɳɚɦɩɢɬɟ ɜɴɪɯɭ 
ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢ ɱɚɫɬɢ ɳɟ ɢɡɱɟɡɧɚɬ ɢ ɳɟ 
ɧɚɫɬɴɩɢ ɞɟɮɨɪɦɚɰɢɹ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ 
ɬɨɩɥɚ ɜɨɞɚ ɢ ɦɟɤɚ ɤɴɪɩɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɢ 
ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɧɟ.

6.2. ɂɛɴɣɭɛ ɨɛ ɪɦɛɬɭɧɛɬɩɝɣɭɠ 
ɪɩɝɵɫɰɨɩɬɭɣ 
Ɋɚɡɥɹɬɨɬɨ ɨɥɢɨ ɜɴɪɯɭ ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢɬɟ 
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɨɜɪɟɞɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢɬɟ 
ɢ ɬɪɹɛɜɚ ɜɟɞɧɚɝɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɱɢɫɬɢ ɫ ɬɨɩɥɚ ɜɨɞɚ.
6.3. Ɍɭɵɥɦɛ ɨɛ ɝɫɛɭɣɭɠ�
t� ɋɜɚɥɟɬɟ ɩɪɟɞɩɚɡɧɨɬɨ ɮɨɥɢɨ ɧɚ ɫɬɴɤɥɚɬɚ.
t� ȼɴɪɯɭ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɫɬɴɤɥɚɬɚ ɢɦɚ 

ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ ɩɨɤɪɢɬɢɟ. ɨɜɚ ɩɨɤɪɢɬɢɟ 
ɧɚɦɚɥɹɜɚ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɟɬɧɚ ɢ ɫɩɨɦɚɝɚ 
ɡɚ ɩɨ-ɥɟɫɧɨɬɨ ɩɪɟɦɚɯɜɚɧɟ ɧɚ ɜɴɡɦɨɠɧɢ 
ɩɟɬɧɚ ɢ ɦɪɴɫɨɬɢɹ. ɋɬɴɤɥɚɬɚ ɛɟɡ ɬɚɤɨɜɚ 
ɩɨɤɪɢɬɢɟ ɫɚ ɢɡɥɨɠɟɧɢ ɧɚ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɬɨ 
ɜɥɢɹɧɢɟ ɧɚ ɨɪɝɚɧɢɱɧɢ ɢɥɢ ɧɟɨɪɝɚɧɢɱɧɢ 
ɡɚɦɴɪɫɢɬɟɥɢ ɜɴɜ ɜɴɡɞɭɯɚ ɢɥɢ ɜɨɞɚɬɚ, 
ɤɚɬɨ ɧɚɩɪɢɦɟɪ ɜɚɪɨɜɢɤ, ɦɢɧɟɪɚɥɧɢ 
ɫɨɥɢ, ɧɟɨɛɝɨɪɟɧɢ ɜɴɝɥɟɜɨɞɨɪɨɞɢ, 
ɦɟɬɚɥɧɢ ɨɤɫɢɞɢ ɢ ɫɢɥɢɤɨɧɢ, ɤɨɢɬɨ ɥɟɫɧɨ 
ɢ ɛɴɪɡɨ ɜɨɞɹɬ ɞɨ ɩɟɬɧɚ ɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɧɢ 
ɳɟɬɢ. ɉɨɞɞɴɪɠɚɧɟɬɨ ɧɚ ɫɬɴɤɥɨɬɨ ɱɢɫɬɨ 
ɟ ɦɧɨɝɨ ɬɪɭɞɧɨ ɞɨɪɢ ɢ ɩɪɢ ɪɟɞɨɜɧɨ 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ. ȼ ɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɧɚ ɬɨɜɚ ɢɡɝɥɟɞɴɬ 
ɢ ɩɪɨɡɪɚɱɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɫɬɴɤɥɨɬɨ ɫɟ ɫɴɫɢɩɜɚ. 
Ƚɪɭɛɢ ɢ ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ ɦɟɬɨɞɢ ɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ 
ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɭɫɢɥɜɚɬ ɬɟɡɢ ɞɟɮɟɤɬɢ ɢ 
ɡɚɫɢɥɜɚɬ ɩɪɨɰɟɫɴɬ ɧɚ ɪɚɡɥɚɝɚɧɟ.

t� Ɂɚ ɪɟɞɨɜɧɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɧɟɚɥɤɚɥɧɢ ɢ ɧɟɚɛɪɚɡɢɜɧɢ 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɧɚ ɜɨɞɧɚ ɨɫɧɨɜɚ.

t� Ɂɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɥɡɜɚɬ 
ɧɟɚɥɤɚɥɧɢ ɧɟɚɛɪɚɡɢɜɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɫ ɰɟɥ 
ɭɞɴɥɠɚɜɚɧɟ ɨɩɟɪɚɬɢɜɧɢɹ ɠɢɜɨɬ ɧɚ ɬɨɜɚ 
ɩɨɤɪɢɬɢɟ.

t� ɋɬɴɤɥɚɬɚ ɫɚ ɡɚɤɚɥɟɧɢ ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɭɜɟɥɢɱɢ 
ɬɹɯɧɚɬɚ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬ ɫɪɟɳɭ ɜɟɞɧɨ ɜɥɢɹɧɢɟ 
ɢ ɫɱɭɩɜɚɧɟ.

t� Ɂɚɞɧɢɬɟ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɫɴɳɨ ɫɚ ɩɨɤɪɢɬɢ 
ɫ ɩɪɟɞɩɚɡɟɧ ɫɥɨɣ ɤɚɬɨ ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɚ 
ɩɪɟɞɩɚɡɧɚ ɦɹɪɤɚ ɩɪɢ ɫɱɭɩɜɚɧɟ ɫ ɰɟɥ 
ɩɪɟɞɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɨɤɨɥɧɢɬɟ ɱɚɫɬɢ.

t� *Ⱥɥɤɚɥɢɬɟ ɫɚ ɨɫɧɨɜɢ, ɤɨɢɬɨ ɨɛɪɚɡɭɜɚɬ 
ɯɢɞɪɨɤɫɢɞɧɢ ɣɨɧɢ (OHĀ) ɤɨɝɚɬɨ ɫɟ 
ɪɚɡɬɜɨɪɹɬ ɜɴɜ ɜɨɞɚ.

t� Ɇɟɬɚɥɢɬɟ Li (ɥɢɬɢɣ), Na (ɧɚɬɪɢɣ), K (ɤɚɥɢɣ) 
Rb (ɪɭɛɢɞɢɣ), Cs (ɰɟɡɢɣ) ɢ ɢɡɤɭɫɬɜɟɧɢɹ 
ɪɚɞɢɨɚɤɬɢɜɟɧ Fr (ɮɪɚɧɰɢɣ) ɫɟ ɧɚɪɢɱɚɬ 
ȺɅɄȺɅɇɂ ɆȿɌȺɅɂ.
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7. ɉɭɬɭɫɛɨɺɝɛɨɠ ɨɛ ɨɠɣɢɪɫɛɝɨɩɬɭɣ
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɬɨɡɢ ɫɩɢɫɴɤ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɫɟ ɫɜɴɪɠɟɬɟ 
ɫɴɫ ɫɟɪɜɢɡɚ. Ɍɨɜɚ ɳɟ ȼɢ ɫɩɟɫɬɢ ɜɪɟɦɟ ɢ ɩɚɪɢ. 
Ɍɨɡɢ ɫɩɢɫɴɤ ɜɤɥɸɱɜɚ ɱɟɫɬɢɬɟ ɨɩɥɚɤɜɚɧɢɹ, 
ɤɨɢɬɨ ɧɟ ɫɚ ɫɜɴɪɡɚɧɢ ɫ ɞɟɮɟɤɬɧɚ ɢɡɪɚɛɨɬɤɚ 
ɢɥɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ. ɇɹɤɨɢ ɮɭɧɤɰɢɢ, ɫɩɨɦɟɧɚɬɢ 
ɬɭɤ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɧɟ ɫɚ ɜɚɥɢɞɧɢ ɡɚ ɜɚɲɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ.
ɐɦɛɟɣɦɨɣɥɵɭ ɨɠ ɫɛɜɩɭɣ.
t� Щепселът не е влезнал добре. 

>>> Включете го, за да влезе 
напълно в контакта.

t� Предпазителят, свързан към 
гнездото за захранване на 
продукта или на главния 
предпазител, е изгорял. >>> 
Проверете предпазителите.

Ʌɩɨɟɠɨɢɛɱɣɺɭɛ ɨɛ ɬɭɫɛɨɣɲɨɛɭɛ ɬɭɠɨɛ ɨɛ 
ɰɦɛɟɣɦɨɩɭɩ ɩɭɟɠɦɠɨɣɠ (MU/TI ZONE� 
COO/� CONTRO/ ɣ F/E;I ZONE).

t� Вратата се отваря твърде 
често >>> Внимавайте да 
не отваряте вратата твърде 
често.

t� Околната среда е твърде 
влажна. >>> Не инсталирайте 
продукта във влажна околна 
среда.

t� Храните, съдържащи 
течности, се съхраняват в 
незапечатани съдове. >>> 
Съхранявайте храните, 
съдържащи течности, в 
затворени съдове.

t� Вратата на уреда е оставена 
отворена. >>> Не дръжте 
вратата на уреда отворена за 
дълго време.

t� Термостатът е настроен на 
твърде ниска температура. 
>>> Настройте термостата на 
подходяща температура.

Ʌɩɧɪɫɠɬɩɫɵɭ ɨɠ ɫɛɜɩɭɣ.
t� В случай на внезапно 

прекъсване на захранването 
или издърпване щепсела на 
захранването и повторното 
му включване, налягането на 
газа в охладителната система 
на продукта не е балансиран, 
което задейства термична 
защита на компресора. 
Продуктът ще се рестартира 
след около 6 минути. Ако 
продуктът не се рестартира 
след този период, свържете 
се със сервиза.

t� Размразяването е активно. 
>>> Това е нормално за 
напълно автоматичното 
размразяване на продукта. 
Размразяването става 
периодично.

t� Продуктът не е включен. >>> 
Уверете се, че захранващият 
кабел е включен.

t� Неправилна настройка на 
температурата. >>> Изберете 
подходящата настройка на 
температурата.

t� Захранването е изключено. 
>>> Продуктът ще продължи 
да работи нормално 
след възстановяване на 
захранването.

ɋɛɜɩɭɨɣɺɭ ɳɮɧ ɨɛ ɰɦɛɟɣɦɨɣɥɛ ɬɠ ɮɝɠɦɣɲɛɝɛ 
ɪɩ ɝɫɠɧɠ ɨɛ ɮɪɩɭɫɠɜɛ.

t� Работата на продукта може 
да варира в зависимост 
от промените на стайната 
температура. Това е нормално 
и не е неизправност.

ɐɦɛɟɣɦɨɣɥɵɭ ɫɛɜɩɭɣ ɭɝɵɫɟɠ ɲɠɬɭɩ ɣɦɣ 
ɭɝɵɫɟɠ ɟɵɦɞɩ.
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ɉɭɬɭɫɛɨɺɝɛɨɠ ɨɛ ɨɠɣɢɪɫɛɝɨɩɬɭɣ
t� Новият продукт може да е по-

голям от предишния. По-големите 
продукти ще работят по-дълго.

t� Температурата в помещението 
може да е висока. >>> Продуктът 
обикновено ще работи по-дълго при 
висока температура в помещението.

t� Продуктът може да е включен 
наскоро или нов хранителен 
продукт да е поставен вътре. >>> 
На продуктът ще му отнеме повече 
време, за да достигне зададената 
температура, когато е наскоро 
включен или в него е поставен 
нов хранителен продукт. Това е 
нормално.

t� В продукта скоро може да са били 
поставени големи количества 
гореща храна. >>> Не поставяйте 
гореща храна или напитки в 
хладилника.

t� Вратите са отваряни често или са 
били държани отворени дълго. >>> 
Движещият се вътре топъл въздух 
ще позволи на продукта да работи 
по-дълго. Не отваряйте твърде често 
вратите.

t� Вратата на фризера или хладилника 
може да е открехната. >>> Уверете 
се, че вратите са напълно затворени.

t� Зададената температура може да 
е твърде ниска. >>> Задайте по-
висока температура и изчакайте 
продукта да достигне настроената 
температура.

t� Шайбата на вратата на хладилника 
или фризера може да е замърсена, 
износена, счупена или да не е 
поставена правилно.  >>> Почистете 
или сменете шайбата. Повредената/
износена шайба на вратата ще 
доведе до по-продължителна 
работа на продукта, за да се запази 
текущата температура.

ɍɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛɭɛ ɝɵɝ ɯɫɣɢɠɫɛ ɠ ɭɝɵɫɟɠ 
ɨɣɬɥɛ� ɨɩ ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛɭɛ ɝ ɰɦɛɟɣɦɨɣɥɛ ɠ 
ɟɩɬɭɛɭɵɲɨɛ.

t� Твърде ниска зададена 
температура във фризерното 
отделение. >>> Задайте по-
висока температура във 
фризернотот отделение и 
проверете отново.

ɍɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛɭɛ ɝ ɰɦɛɟɣɦɨɣɥɛ ɠ ɭɝɵɫɟɠ 
ɨɣɬɥɛ� ɨɩ ɭɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛɭɛ ɝɵɝ ɯɫɣɢɠɫɛ ɠ 
ɟɩɬɭɛɭɵɲɨɛ.

t� Твърде ниска зададена 
температура в хладилното 
отделение. >>> Задайте по-
висока температура във 
фризернотот отделение и 
проверете отново.

Ɍɵɰɫɛɨɺɝɛɨɣɭɠ ɝ ɰɦɛɟɣɦɨɩɭɩ ɩɭɟɠɦɠɨɣɠ 
ɰɫɛɨɣɭɠɦɨɣ ɪɫɩɟɮɥɭɣ ɬɛ ɢɛɧɫɛɢɠɨɣ.

t� Твърде ниска зададена 
температура в хладилното 
отделение. >>> Задайте по-
висока температура във 
фризернотот отделение и 
проверете отново.

ɍɠɧɪɠɫɛɭɮɫɛɭɛ ɝ ɰɦɛɟɣɦɨɣɥɛ ɣɦɣ ɯɫɣɢɠɫɛ ɠ 
ɭɝɵɫɟɠ ɝɣɬɩɥɛ.
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ɉɭɬɭɫɛɨɺɝɛɨɠ ɨɛ ɨɠɣɢɪɫɛɝɨɩɬɭɣ

t� Твърде висока зададена 
температура в хладилното 
отделение. >>> Зададената 
температура в хладилното 
отделение влияе и 
на температурата във 
фризерното отделение.. 
Промяна на температурата 
на охладителя или фризер 
отделение и изчакайте, 
докато температурата на 
свързаните отделения 
достигне подходящо ниво.

t� Вратите са отваряни често 
или са били държани 
отворени дълго. >>> Не 
отваряйте твърде често 
вратите.

t� Вратата може да е открехната. 
>>> Напълно затворете 
вратата.

t� Продуктът може да е включен 
наскоро или нов хранителен 
продукт да е поставен вътре. 
>>> Това е нормално. На 
продукта ще му отнеме 
повече време, за да достигне 
зададената температура, 
когато е наскоро включен 
или в него е поставен нов 
хранителен продукт.

t� В продукта скоро може да 
са били поставени големи 
количества гореща храна. >>> 
Не поставяйте гореща храна 
или напитки в хладилника.

ɋɛɢɥɦɛɴɛɨɠ ɣɦɣ ɳɮɧ.
t� Теренът не е равен или 

устойчив. >>> Ако продуктът 
се тресе, когато се премества 
бавно, настройте крачетата 
за балансиране на продукта. 
Уверете се, че основата е 
достатъчно устойчива да 
издържи продукта.

t� Всички предмети, поставени 
върху хладилника, може 
да предизвика шум. >>> 
Отстранете всички предмети, 
поставени върху продукта.

Ɋɫɩɟɮɥɭɵɭ ɣɢɟɛɝɛ ɳɮɧ ɨɛ ɭɠɲɛɴɛ� ɣɢɭɣɲɛɴɛ 
ɣ ɪɫɵɬɥɛɴɛ ɭɠɲɨɩɬɭ.

t� Принципите на 
функциониране на продукта 
включват течни и газови 
потоци. >>> Това е нормално 
и не е неизправност.

ɉɭ ɪɫɩɟɮɥɭɛ ɬɠ ɲɮɝɛ ɢɝɮɥ ɨɛ ɝɺɭɵɫ.
t� Продуктът използва 

вентилатор за процеса на 
охлаждане. Това е нормално и 
не е неизправност.

Ƀɧɛ ɥɩɨɟɠɨɢ ɪɩ ɝɵɭɫɠɳɨɣɭɠ ɬɭɠɨɣ ɨɛ 
ɪɫɩɟɮɥɭɛ.

t� Горещото или влажно време 
ще увеличи леда и конденза. 
Това е нормално и не е 
неизправност.

t� Вратите са отваряни често 
или са били държани 
отворени дълго. >>> Не 
отваряйте вратите твърде 
често; ако е отворена, 
затворете вратата.

t� Вратата може да е открехната. 
>>> Напълно затворете 
вратата.
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ɉɭɬɭɫɛɨɺɝɛɨɠ ɨɛ ɨɠɣɢɪɫɛɝɨɩɬɭɣ
Ƀɧɛ ɥɩɨɟɠɨɢ ɝɵɫɰɮ ɠɥɬɭɠɫɣɩɫɛ ɨɛ ɪɫɩɟɮɥɭɛ 

ɣɦɣ ɧɠɡɟɮ ɝɫɛɭɣɭɠ.
t� Времето на околната среда 

може да е влажно, това е 
съвсем нормално при влажно 
време. >>> Кондензът ще се 
разсее, когато влажността на 
въздуха намалее.

Ƀɨɭɠɫɣɩɫɵɭ ɧɣɫɣɳɠ ɦɩɳɩ.
t� Продуктът не се почиства 

редовно. >>> Почистете 
вътрешността редовно, 
използвайки гъба, топла вода 
и газирана вода.

t� Някои съдове и опаковъчни 
материали може да 
предизвикат миризми. 
>>> Използвайте съдове и 
опаковъчни материали без 
мирис.

t� Храната е поставена в 
неправилен съд. >>> 
Съхранявайте храната 
в затворени съдове. 
Микроорганизмите могат 
да се разпространят извън 
незапечатани хранителни 
продукти и да причинят лоши 
миризми.

t� Отстранете всякакви 
развалени храни или такива 
с изтекъл срок на годност от 
продукта.

Ƚɫɛɭɛɭɛ ɨɠ ɬɠ ɢɛɭɝɛɫɺ.
t� Хранителните пакети може 

да блокират вратата. >>> 
Преместете всички продукти, 
блокиращи вратите.

t� Продуктът не е в изцяло 
изправено положение 
върху пода. >>> Настройте 
крачетата, за да балансирате 
продукта.

t� Теренът не е равен или 
устойчив. >>> Уверете се, 
че основата е достатъчно 
устойчива и равна, за да 
издържи продукта.

ɉɭɟɠɦɠɨɣɠɭɩ ɢɛ ɢɠɦɠɨɲɮɱɣ ɠ ɢɛɬɠɟɨɛɦɩ.
t� Хранителните продукти може 

да са в контакт с горната 
част на чекмеджето. >>> 
Преподредете хранителните 
продукти в чекмеджето.

Ȼɥɩ Ɋɩɝɵɫɰɨɩɬɭɣɭɠ Ɉɛ Ɏɫɠɟɛ Ɍɛ 
Ⱦɩɫɠɴɣ
t� Докато уредът работи, могат 

да се наблюдават високи 
температури между двете 
врати, страничните панели 
и задната решетка. Това 
е нормално и не изисква 
сервизна услуга!Бъдете 
внимателни, когато докосвате 
тези зони.

A
ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: Ⱥɤɨ 
ɩɪɨɛɥɟɦɴɬ ɧɟ ɛɴɞɟ ɨɬɫɬɪɚɧɟɧ, 
ɫɥɟɞ ɤɚɬɨ ɫɥɟɞɜɚɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɜ 
ɬɨɡɢ ɪɚɡɞɟɥ, ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫ ɜɚɲɢɹ 
ɞɨɫɬɚɜɱɢɤ ɢɥɢ ɫ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ. 
ɇɟ ɫɟ ɨɩɢɬɜɚɣɬɟ ɞɚ ɪɟɦɨɧɬɢɪɚɬɟ 
ɭɪɟɞɚ.


